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რეფორმა საზოგადოებრივი ურთიერთობის 

განვითარების ხანგრძლივ პროცესში აუცილებ- 

ლად გამოვლინდება ადამიანთა ძალისხმევით 

- წინასწარგანზრახულად, გამიზნულად, თუ 

უნებლიედ, თავისთავად, შესატყვის მოვლენა- 

თა და სიტუაციების ობიექტურად წარმოქმნის 

შედეგად. ეს ყოველ დროში იყო დამახასია- 

თებელი კაცობრიობისათვის, მაგრამ სხვადას- 

ხვა იყო გატარებული რეფორმების მიმართ 

ადამიანების დამოკიდებულება, მათი შეფასე- 

ბა. რეფორმის ჩატარება მოითხოვს დიდ ძა- 

ლისხმევას, წინდახედულობას, შეწონილობას, 

თეორიულ ცოდნასა და პრაქტიკულ გამოცდი- 

ლებას, მით უმეტეს, როდესაც ის ცხოვრების 

პირდაპირი კარნახით, დაჩქარებული წესით 

განხორციელებას საჭიროებს. 

რეფორმა ყოველთვის რაღაც პრობლემის 

გადაჭრასთანაას დაკავშირებული პრობლემა 
რთული თეორიული თუ პრაქტიკული საკითხია, 

რომელიც გადაწყვეტას, შესწავლას მოითხოვს. 

პრობლემა რომ დაძლიო, უნდა იცოდე, რას 

წარმოადგენს ის, საიდან მოდის, რა ნიადაგ- 

ზეა აღმოცენებული, თუ გვინდა მისი დაძლე- 

ვის გზები და საშუალებები გამოვნახოთ. 

პრობლემების გადაწყვეტაზე მუშაობას, რო- 

გორც წესი, უმეტესწილად, ექსპერიმენტი ახ- 

ლავს. არის ხელოვნური და ბუნებრივი ექსპე- 

რიმენტები. ორივე შეიძლება გამოყენებულ იქ- 

ნეს შესაბამის შემთხვევაში, მაგრამ ამ დროს 

ერთია მთავარი – ექსპერიმენტი თეორიულად 

მიღებული შედეგის პრაქტიკულად დადასტურე- 
ბაა და ყოვლად უაზროა ჯერ ექსპერიმენტი 

ვატაროთ, და მერე ვიფიქროთ თეორიულ და- 

საბუთებაზე, რაც არაერთხელ მომხდარა და 

ხდება ჩვენში – ჯერ ვაკეთებთ, გადავწყვეტთ 
და მერე ვფიქრობთ. 

რეფორმის შეფასების კრიტერიუმი პროგრე- 

სია. რეფორმა თუ პროგრესს არ ემსახურება, ის 

თუ პროგრესს არ იწვევს და განვითარების სტი- 

მულირებას არ ახდენს, ამგვარი რეფორმა საზო- 
4 

რეფოტმა დუ 
კულტურულ-საგანმანაწლეგლო რატგი 

    
გადოებისათვის მიუღებელია, თუმცა სხვადასხვა 

დროს არაერთხელ მომხდარა, რეფორმა არა 

თუ პროგრესის, არამედ პირიქით – უარყოფითი 

მოვლენების საფუძველი გამხდარა. ზოგ შემთხვე- 

ვაში დღეს ჩვენ თავად ვართ ამის მოწმენი. 

პროგრესს ერთმნიშვნელოვანი გაგება აქვს. 

ის ლათინურად წინსვლას, დაბლიდან მაღალ 

დონეზე, მარტივიდან რთულისაკენ გადასვლას 

გულისხმობს. მართალია, წინსვლა და გართუ- 

ლება, ზოგ შემთხვევასთან დაჯავშირებით, ჩვენ- 

თვის შეიძლება არ იყოს სასარგებლო და მისა- 

ღები, როგორც, მაგალითად, დაავადების პროგ- 

რესი, მაგრამ თვითონ მოვლენისათვის ეს გაძ- 

ლიერება, წინსვლაა, ამაღლებული დონეა. ჩვენ 

ამ შემთხვევაში ვგულისხმობთ საზოგადოებაში 

მომხდარ პროგრესს, რაც ყოველთვის გაუმჯო- 

ბესებას, უკეთესობას, გამოსწორებას ნიშნავს, 

ის საზოგადოების ცხოვრების ფორმების თვისებ- 

რივი სრულყოფისკენაა მიმართული. 

რეფორმა თავისებური მასშტაბებით, ფორ- 

მებითა და მეთოდებით ხორციელდება. არსე- 

ბობს მისი ჩატარების ევოლუციური და რევო- 

ლუციური გზები. ეს უკანასკნელი, რომელიც 

“სტრუქტურული რეფორმის” სახელითაა ცნო- 

ბილი, რევოლუციური განვითარების აუცილე- 

ბელი პირობაა. არც ერთის უგულვებელყოფა 

არ შეიძლება, გარკვეულ სიტუაციასა და პირო- 

ბებში კაცობრიობა ხან რომელს მიმართავდა 

და ხან რომელს, ისიც ზოგჯერ ამართლებდა, 

ზოგჯერ ვერა, და ამის მიხედვით ან პროგ- 

რესს ვღებულობდით, ან რეგრესთან ვგქონდა 

საქმე. სწორედ ამიტომაცაა ესოდენ საპასუხის- 

მგებლო რეფორმირება და მას გონების დიდი 

ძალების მოხმობა ჭირდება. 

ისიც უნდა მივიღოთ მხედველობაში, რომ 

ადამიანის როგორც პიროვნული, ისე ყოველ- 

გვარი სოციალური მოვლენა ერთნაირად არ 

ექვემდებარება გარდაქმნებს – ზოგი რამ უფ- 

რო რთულად, ზოგი – შედარებით იოლად. არ- 

სებულ საზოგადოებრივ მოვლენათა შორის რე-
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те საქათველოს) პბიბლიოთეპკა к 

ფორმირებისათვის ერთ-ერთ ყველაზე ძნელსა 

და რთულს კულტურული და საგანმანათლებ- 

ლო სფერო წარმოადგენს, რომელიც ადვილად 

არ ემორჩილება გარდაქმნებს. 

კულტურა, ზოგადად, მრავალ გაგებას შეი- 

ცავს – დამუშავება, მოვლა, განათლება, განვი- 

თარება და სხვ. ის ადამიანის სოციალიზაციისა 

და საზოგადოების ჰუმანიზაციის დონეს გამოხა- 

ტავს. განსაზღვრულ ეპოქაში ხალხის, ერის, სა- 

ზოგადოების მიღწევათა ერთობლიობა შეადგენს 

კულტურის ამ დონეს. რაც შეეხება განათლებას, 

რომელიც ზოგადი კულტურის შემადგენელი ნა- 

წილია, არის სისტემა – ცოდნის, უნარ-ჩვევე- 

ბის, შეხედულებათა და რწმენის შემეცნებითი 

ძალებისა და პრაქტი,ული მომზადების დონის 

ერთობლიობისა. მის ორგანულ ნაერთს წარმო- 

ადგენს კულტურულ-საგანმანათლებლო საქმია- 

ნობა. ის გათვალისწინებულია ხალხის ყველა 

ფენისათვის, უფართოესი მასისათვის და არა 

რომელიმე მცირე თუ დიდი ჯგუფისათვის, ელი- 

ტარული პიროვნებებისა თუ კასტისათვის. ეს 

არის ღონისძიებათა მთელი სისტემა, რომელიც 

ხელს უწყობს ადამიანების სულიერ აღზრდა-გა- 

ნათლებას, კულტურულ დასვენებას, გონებრივი 

შესაძლებლობების ზრდას, შემოქმედებითი ძალე- 

ბის გაძლიერებას, თავისუფალი დროის ორგა- 

ნიზაციას, ესთეტიკური გემოვნების სრულყოფას 

და ეთიკური ნორმების გამომუშავებას. ამისათ- 

ვის იღვწიან სახელმწიფოში ყველაზე კომპეტენ- 

ტური დაწესებულებები: კლუბები, ბიბლიოთეკები, 

კულტურის სახლები და დასვენების პარკები, მუ- 

ზეუმები, თეატრები, რადიო, კინო, ტელევიზია, 

სხვადასხვა სანახაობითი ორგანიზაციები და ა.შ. 

ყველა ისინი ერთმანეთს ავსებენ და, ცალკეუ- 

ლად თუ მთლიანობაში, პოხიერ ნიადაგს ქმნი- 

ან საზოგადოების სულიერი განვითარებისათვის. 

მთელი ეს საქმიანობა ყველა ქვეყანაში სახელ– 

მწიფოებრივი ზრუნვის საგანია და სხვადასხვაგ- 

ვარი საშუალებითა და სისტემით ხდება მისი 

მართვა, მეთვალყურეობა, კონტროლი თუ ხელ- 

შეწყობა, თვითდინებაზე ის არასოდეს ყოფილა 

და არც ახლა არის, ოღონდ სხვადასხვანაირია 

მისდამი დამოკიდებულება და აღიარება. რაც უფ- 

რო მაღალკულტურული, მაღალცივილიზებულია 
ქვეყანა, მით უფრო მეტი ყურადღება ეთმობა 

სახელმწიფოსა თუ საზოგადოებისაგან კულტუ- 

რულ-საგანმანათლებლო მუშაობას. 

ყოველივე ეს ასეული წლებით ყალიბდება, 
ტრადიციად იქცევა, თანდათან ერგება არსე- 

ბულ ყოფიერებას, ცხოვრების ნირს, ინერგება 

ზნე-ჩვეულებად, და ამგვარი მყარი საფუძვლის 

ერთბაშად გარდაქმნა რეფორმების გატარების 

გზით მეტად სარისკო და ურთულესი პროცესია. 

შეიძლება მან არა თუ პროგრესი, არა თუ საზო- 

გადოების სრულყოფის წარმოქმნა გამოიწვიოს, 

არამედ ქაოტურობა და არევ-დარევა შექმნას. 

კულტურულ-საგანმანათლებლო სფერო სწო- 

რედ ამგვარ კატეგორიის მოვლენებს განეკუთ- 

ვნება და, ამდენად, მის მიმართ რეფორმატუ- 

ლი დამოკიდებულებაც განსაკუთრებულ წინდა- 

ხედულებას, გონივრული ძალების მოხმობას, 

საქმის ღრმად შესწავლასა და მომავლის გან- 

ჭვრეტას მოითხოვს, რაც უეჭველად უნდა ით- 

ვალისწინებდეს ადრინდელ გამოცდილებას. 

რა მდგომარეობაშიცაა ამჟამად კულტუ- 

რულ-საგანმანათლებლო დარგი, გვაძლევს უფ- 

ლებას, ერთგვარი შეშფოთება გამოვხატოთ 

და ბევრი რამ ეჭვის ქვეშ დავაყენოთ. 

კულტურულ-საგანმანათლებლო საქმის მშე- 

ნებლობა, მისი სრულყოფილი სისტემის შექ- 

მნა ხანგრძლივი და ძნელადწასამართავი პრო- 

ცესია, მისი სტრუქტურები მძიმედ ყალიბდება, 

დიდ შრომასა და ენერგიას მოითხოვს, მასზე 

უსაზღვროდ დიდი სახსრები იხარჯება, და მისი 

ერთბაშად რეფორმირება-გარდაქმნა, გადაკეთე- 

ბა-გადასხვაფერება იწვევს, ერთი მხრივ, ტექ- 

ნოთური ხასიათის წინაღობებს, მეორე მხრივ, 

ფსიქოლოგიური ბარიერების წარმოქმნას. 

კულტურულ-საგანმანათლებლო სფეროდან 

რეფორმების დროს მხოლოდ ბიბლიოთეკე- 

ბი რომ გამოვარჩიოთ, მაინც თავსაყრელად 

გაგვიჩნდება პრობლემა, არაა საეჭვო, რომ 

მრავალ ძნელად გადასალახაე წინაღობას წა- 
ვაწყდებით, რაც თითქმის გადაულახავ დაბრკო- 

ლებებს შეგვიქმნის. სწორედ ამის გათვალისწი- 

ნებაა საჭირო, უპირველეს ყოვლისა. 

საბიბლიოთეკო საქმის თანამედროვე რე- 

ფორმირება, რომელიც შენიღბულად “ოპტიმი- 

ზაციის” სახელს ატარებს, სინამდვილეში არც 

ოპტიმიზაციას ისახავს მიზნად და არც რე- 

ფორმის შედეგად მიღებულ რაიმე პროგრესს. 

რაა დასამალი? – ყველაფერი, რაც ამ მიმარ- 

თულებით კეთდება, უსახსრობის ბრალია. ხე- 

ლისუფლება ე.წ. “ოპტიმიზაციას” მიმართავს. 
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ობიექტურად, ოპტიმიზაციის პროცესი ნამდვი- 

ლად ჩასატარებელია. მართლაც ბევრია საჯა- 

რო ბიბლიოთეკების რაოდენობა, შეიძლება 

საშტატო განაკვეთების შემცირებაც საჭიროა, 

9550559... სოფელი უბიბლიოთეკოდ? თავმოყ- 

ვარე, სოფლის პატრიოტ მოსახლეობას არ 

ეკადრება ეს. დღეს საჯარო (მასობრივი) ბიბ- 

ლიოთეკა მხოლოდ წიგნების თავმოყრა კი 

არ არის, არამედ წიგნებისა და ინფორმაციის, 

კულტურული სულისკვეთების აღმძვრელი, ინტე- 
ლექტუალური შესაძლებლობების გამოვლენის, 

საზოგადოებაში ურთიერთობის დამკვიდრების 

ორგანოა. უკვე დიდი ხანია, იუნესკომ საყო- 

ველთაოდ გააცხადა დეკლარაციაში: "ყოველი 

საჯარო (მასობრივი) ბიბლიოთეკა დღეს სა- 

ინფორმაციო ცენტრს წარმოადგენს”. ეს სულ 

პრიმიტიულად რომ წარმოვიდგინოთ, ნიშნავს, 

სოფლის ბიბლიოთეკაში იყოს კომპიუტერი, 

დოკუმენტების რესურსები და პროფესიონალი 

ბიბლიოთეკარი: ხდებოდეს მოსახლეობის ყო- 

ველგვარი ინფორმაციით უზრუნველყოფა. დახ- 

მარება პიროვნების პირადი საქმიანი დოკუმენ- 

ტების მოსაწესრიგებლად, მიღებული ინფორმა- 

ციით დავალიანება, რომ არაფერი ვქთვათ იმ 

ტრადიციულ ღონისძიებებზე, რაც აქ ტარდება 

— ახალი წიგნების, ქურნალ-გაზეთების მიწოდე- 

ბა, ლიტერატურული პრეზენტაციები, განხილ- 

ვა-გარჩევები, საზეიმო-საიუბილეო საღამოები, 

შეხვედრები გამოჩენილ ადამიანებთან და ა.შ. 

ეს არის დღეს ბიბლიოთეკა, და რამდენად 

მართებულია, სოფელში არც ერთი ბიბლიოთე- 

კა არ იყოს? ცხადია, დღევანდელი ჩვენი ბიბ- 

ლიოთეკების ამჟამინდელი დონე ვერ იქნება 

ასეთი, მაგრამ აქეთკენ უნდა მივისწრაფოდეთ, 

როგორადაც ამას ყველა ცივილიზებულ ქვე- 

ყანაში აკეთებენ, და არა განუკითხავად ვაუქ- 

მოთ ბიბლიოთეკები, მერე კი დავიმშვიდოთ 

თავი იმით, რომ მათი პრობლემები გადაწყ- 

ვეტილია. ზოგი საქმეში ნაჯულებად ჩახედული 

ჩინოვნიკი დაუფიქრებლად გვთავაზობს – სოფ- 

ლის ბიბლიოთეკები სასკოლო ბიბლიოთეკებს 

შევუერთოთ, ან პირიქით. ამგვარი რამ იყო 

და ახლაც სადღაც-სადღაც არის დაბალგანვითა- 

რების მხარეებში, ისიც ძალიან შეზღუდულად; 

გვხვდებოდა ის შუა საუკუნეებსა და განსაკუთ- 

რებით კაპიტალიზმის საწყის ეტაპზე სოფლებ- 

სა და პატარ-პატარა დაბა-ქალაქებში, მაგრამ 
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ეს არასოდეს არ ამართლებდა და არც ახლა 

ამართლებს, თუ რატომ და რისთვის, ამის 

ახსნა-განმარტება უხერხულია, თუმცა ალბათ, 

თავის დროს ესეც საჭირო გახდება. 

ზოგი ამტკიცებს, რომ ეს აქტი “ოპტიმიზაცი- 

ის” ანუ რეფორმის შემადგენელი ნაწილია და 

დადებით მოვლენას წარმოადგენს... ეს ისეთი- 

ვე აბსურდია, ამტკიცო: ცუდი სჯობს კარგსო. 

თუ რატომ სჯობს ის, რაც არის იმას, რაც 

ადრე იყო, არავინ იცის. ჩვენთვის სავსების 

მარტივადაა გასაგები – ქვეყანას არ გააჩნია 

სამაო სახსრები ოღონდ საჭიროა აშეარად 

გაცხადდეს, ეს უნდა ითქვას, რომ ეს იძულები- 

თი ღონისძიებაა, დროებით ხასიათს ატარებს 

და არა ქვეყნის საბიბლიოთეკო პოლიტთიას 

წარმოადგენს. საქმე იქამდე მივიდა, უკვე 

კანონსაც არაფრად აგდებენ. გამგებლის გა- 

დაწყვეტილებით, ფაქტობრივად, ბიბლიოთეკას 

ხურავენ, თვითდაფინანსებაზე გადასვლას სთა- 

ვაზობენ (ახალციხის სარაიონო ბიბლიოთეკის 

მაგალითი) და ამით მომხმარებელი იძულებუ- 

ლი ხდება მომსახურებისათვის ფული გადაიხა- 

დოს, როდესაც კანონით ეს აღკვეთილია. 

ხელისუფლებისაგან თვითნებობასა და პი- 

როვნული შეხედულებებით მოქმედებას ყოველ 
ნაბიჯზე ვაწყდებით, განსაკუთრებით რეგიონებ- 

ში. ეს კი ზოგჯერ დიდი ზიანის მომტანია საზო- 

გადოებისათვის. თუ ასე გაგრძელდა, გაგრძელ- 

დება ზარალის ოდენობის ზრდაც. მაგალითად, 

გაურკვეველია, სად მიდის გაუქმებული, შეერ- 
თებული, შეკვეცილი ბიბლიოთეკების ფონდები, 

მათი ინვენტარი, აქსესუარი? საერთოდ, არის 

კი რაიმე სახელმწიფოებრივი დონის დოკუმენ- 

ტები ამის მოსაგვარებლად? 

საბიბლიოთეკო საქმესთან დაკავშირებით 

მრავალი საკითხი წამოიჭრება, რომელიც გასარ- 

კვევი, დასადგენი, შესასწავლი, გადასაწყვეტია. 

უპირველეს ყოვლისა, საბიბლიოთეკო სისტემა 

მოითხოვს მოწესრიგებას – რას ვქმნით, როგორ 

ავაგოთ ქსელი, რა ნორმატივები გამოვიყენოთ, 

როგორი უნდა იყოს სისტემის სტრუქტურა, ჩვე- 

ნი საბიბლიოთეკო კონცეფცია, საბიბლიოთეკო 

ნატებობების პირობები, მათი დისლოკაცია, რო- 

გორ უნდა უზრუნველვყოთ ბიბლიოთეკები სჰპე- 

ციალისტებით, კვალიფფაციის ამაღლებისა და 

გადამზადების სამსახურებით; სავსებით მოიშა- 

ლა ამ ბოლო დროს უმაღლესი კვალიფიჯაციის



  

====ყს'ხც„ჟ„=” საქართველოს გიჭპლიოფეპა Я 

ახალგაზრდა ბიბლიოთე კარების მომზადებისა 

და მეცნიერული კადრების ხელშეწყობის საქმე, 

რომ აღარაფერი ვთქვათ ბიბლიოთეკის მუშაკე- 

ბის მიზერულ ხელფასებზე. 

ჩვენს სისტემაში რეფორმა აუცილებელია, 

ამაზე ორი აზრი არ არსებობს, მაგრამ როგო- 

რი უნდა იყოს ის, როგორ განხორციელდეს, 

რას მიექცეს მთავარი ყურადღება, როგორ უნ- 

და განხორციელდეს – ეს კი ნამდვილად სამ- 

სჯელო და საფიქრალია; ასე, ფაქტის წინაშე არ 

უნდა გვაყენებდნენ. სამწუხაროდ, საბიბლიოთე- 

კო დარგზე სახელმწიფოებრივი ზედამხედველო- 

ბა და მართვა არ არის დაყენებული სათანადო 

დონეზე, არაფერს ვამბობთ სახელმწიფოებრივ 

ზრუნვაზე. რაც მთავარია, ბევრი სპეციფიური 

საკითხი არა სპეციალისტების, არამედ ფუნქციო- 

ნერების მიერ წყდება – ფაქტობრივად, ერთპი- 

როვნულად და ვოლუნტარულად. უფრო მეტიც 
– დარგის სპეციალისტებს არაფერს ეკითხებიან 

ან მხოლოდ შემთხვევიდან შემთხვევამდე. საწყ- 

ის ეტაპზე სპეციალისტებისაგან კონსულტაციე- 

ბის მიღების ცდები დრო და დრო იყო, მაგრამ 

მერე ამგვარი რამ აღარავის აინტერესებს: კარ- 

გი იყო, როდესაც ეროვნულ ბიბლიოთეკასთან 

საკოორდინაციო საბჭო მოქმედებდა და შესაძ- 

ლებელი იყო კოლექტიური აზრის შემუშავება 

და რეკომენდაციების შედგენა. 

ხელისშემშლელ პირობას წარმოადგენს ის, 

რომ არ არსებობს ბიბლიოთეკების განვითა- 

რების სახელმწიფო სტრატეგია – პროგრამა, 

არ ვიცით, რას ითხოვენ ჩვენგან, ან ითხოვენ, 

საერთოდ, რამეს თუ სულაც არ ესაჭიროებათ 

ეს? ამგვარი დამოკიდებულება ვერ გახდება 

პროგრესის საწინდარი. თუ გვინდა საქმე ფეხ- 

ზე დადგეს და განვითარდეს, დაუყოვნებლივ 
უნდა მივიღოთ ზომები. ჩვენი აზრით, პირვე- 

ლი რიგის საქმეა, შეტანილ იქნეს სათანადო 

შესწორებები საბიბლიოთეკო კანონში და მიღ- 

წეულ იქნეს კანონის თანმიმდევრული და ზუს- 

ტი აღსრულება. 

  

    
  

  

    
      

ალექსანდრე ლორია 

საბჩბლიუწმეჰშ საქმწს განმIIIIირები მმIყრი 
ესუოფლიM Mმამდე ქარIპისი წი 

შეერწებულ შტატებში” (1820-1940) 

უახლესი ისტორიის ეს ეტაპი, მიუხედავად 

სანმოკლე პერიოდისა, აღსავსეა დიდი პოლი- 

ტიკური ძვრებითა და გარდაქმნებით. ხდება 

მკვეთრი გამიჯვნა სხვადასხვა პოლიტიურ 

სისტემებს შორის. მძაფრდება იდეოლოგიური 

დაპირისპირება, რაც იწვევს წინასწარი ცენზუ- 

რის შემოღებას, წიგნის გამოცემაზე პარტიული 

აპარატების ზედამხედველობას, ზოგან ოფიცი- 

ალურად ჩამოყალიბდა წიგნის აკრძალვა და 

“ამოღება”, ბიბლიოთეკების “წმენდა”, სახალ- 

ხო ბიბლიოთეკები მთლიანად იდეოლოგიურ 

დაწესებულებებად "გადაიქცნენ, მოქმედებაში 

ერთვება კითხვაზე ზედამხედველობა, 93007633- 

ლის “გაძღოლა”, კითხვის ხელმძღვანელობა. 

ყოველივე ეს წარმოშობს მოთხოვნილებას, 

ბიბლიოთეკების საქმიანობა კანონიერების 

ჩარჩოებში მოექცეს. ჩნდება საჯარო, და მა- 

სობრივი ბიბლიოთეკების ახალი კანონები და 

საკანონმდებლო აქტები. 

ახალი კანონი მიიღეს ინგლისში (1919), ამა- 

ვე წელს იქნა საბიბლიოთეკო კანონი მიღებუ- 

ლი ჩეხოსლოვაკიასა და ფინეთში. 1920 წელს 

– ბულგარეთსა და დანიაში, შედარებით გვიან 

— ესპანეთში. 1931, 1936 წლებში აქ ორი დეკ- 

რეტი იქნა მიღებული ბიბლიოთეკების შესახებ. 

რაც შეეხება ამერიკის შეერთებულ შტატებს, 

აქ საჯარო ბიბლიოთეკების განვითარება ხდე- 

ბოდა ამა თუ იმ შტატის კანონების მიხედვით, 

რომლებიც სხვადასხვა დროს გამოიცემოდა. 

ამ პერიოდში თითქმის ყველა მოწინავე ქვე- 
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к საქართველოს ბიბლიოთეკა „=> 

ყანაში საბიბლიოთეკო საქმიანობა კანონით ცხებამ,: ეკონომიურმა კრიზისმა, სულიერმა“ 

განსაზღვრულ ობიექტს წარმოადგენდა. 

განსაკუთრებით დაძაბული მდგომარეობა შე- 

იქმნა ევროპასა და აზიაში მას შემდეგ, რაც 

მთელ რიგ ქვეყნებში ფაშისტური დიქტატურა 

დამკვიდრდა. 

საბიბლიოთეკო კანონებმა, მართალია, რა- 

ღაც წილად გააუმჯობესა ევროპაში საბიბლიო- 

თეკო საქმე, მაგრამ არა იმდენად, ამას რაიმე 

არსებითი წინსვლა გამოეწვია. ამგვარად იყო 

სწორედ ინგლისში. აქ დადებით მოვლენად შე- 

იძლება მივიჩნიოთ ის, რომ თვითმმართველო- 

ბის ორგანოებს ნება მიეცათ გაეხსნათ და და- 

ეფინანსებინათ საგრაფოების ბიბლიოთეკები. 

1925 წლიდან იწყება საგრაფოების ცენტრალუ- 

რი ბიბლიოთეკების გახსნა. მაგრამ სოფლის 

მოსახლეობა თითქმის საბიბლიოთეკო მომ- 

სახურების გარეშე იყო დარჩენილი. შედარე- 

ბით მეტად ექცეოდა ყურადღება სამეცნიერო 

ბიბლიოთეკებს. ინტლისის ხელისუფლება ყვე- 

ლაფერს აკეთებდა ტექნიკური და სამეცნიერო 

პროგრესის ხელშესაწყობად. 1932 წელს ბრი- 

ტანეთის მებეუმის ბიბლიოთეკას ახალი ნაგე- 

ბობა მიუშენეს, ძირითადად უცხოეთის პრესა- 

ზე მუშაობისათვის. 

საფრანგეთში ამ პერიოდში სახალხო მოხმა- 

რების ბიბლიოთეკების ქსელი ვერ ასრულებდა 

თანამედროვე მოთხოვნილებებს. მხოლოდ კლე- 

რიფანული ბიბლიოთეკები აქტიურობდნენ, რომ- 

ლებმაც 1934 წელს თავიანთთვის ცენტრიც შექ- 

მნეს, 1939 წელს გამოსცეს სახელმძღვანელო: 

სავსებბთ განსხვავებული პირობები ჰქონდა 

სამეცნიერო ბიბლიოთეკებს. 20-იანი წლების 

დასასრულსა და 30-იანი წლების დასაწყისში 

საგრძნობლად გაფართოვდა მათი საქმიანობა; 

მუვვიდრ ნიადაგზე იდგა საფრანგეთის ნაციო- 

ნალური ბიბლიოთეკა, 1934 წელს ვერსალში 

ექსპლოატაციაში შევიდა რვასართულიანი და- 

მატებითი შენობა წიგნსაცავისათვის, გაიხსნა 

ახალი საცნობო დარბაზი, გაიზარდა ფართობი 
გამოფენებისათვის. 1895 წლიდან დაწყებული, 

შეერთებული კატალოგების გამოცემა 1935 

წლისათვის 22 ტომად იქნა გამოქვეყნებული 

და საფრანგეთის უმაღლესი სასწავლებლების 

ფონდები სრულად მოიცვა. 

განსაკუთრებით მძიმე პირობები შეიქმნა 

გერმანიაში. პირველ მსოფლიო ომში დამარ- 
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დეპრესიამ ძლიერ შეაფერხა საბიბლიოთეკო 
საქმის განვითარება; ხელისუფლების მიერ შე- 

მუშავებული რევანშისტული პოლიტიკა განსა- 

კუთრებით სკოლებისა და ბიბლიოთეკებისაგან 

მოითხოვდა მხარდაჭერას. 1933 წელს დაარ- 

სდა პროპაგანდის სამინისტრო, რომელსაც 

ყველა ბიბლიოთეკა დაექვემდებარა. 

სახელმწიფოს სათავეში ნაცისტების მოსვლა 

აღინიშნა უამრავი წიგნის დაწვით, პროგრესუ- 

ლად მოაზროვნე მეცნიერთა და შემოქმედთა 
დევნით, ბიბლიოთეკების “წმენდით”. დედაქა- 

ლაქში, უნივერსიტეტის წინ ქუჩაში მართავ- 

დნენ წიგნების კოცონებს. 1933 წელს მხოლოდ 

ლეიპციგში – მესტამბეთა ცენტრში – 500 ათა- 

სამდე წიგნი მისცეს ცეცხლს. ბიბლიოთეკების 

საქმიანობას პოლიცია მეთვალყურეობდა. და- 

იხურა პროფკავშირული ბიბლიოთეკები. აჯ- 
რძალული იყო ბიბლიოთეკებში ებრაულ და 

ზოგ სხვა ენებზე გამოცემული წიგნების დაცვა. 

ფაშისტებმა თავიანთ სამსახურში 20 ათასი 

ფასიანი ბიბლიოთეკა ჩააყენეს. 

596956005 სამეცნიერო _ბიბლიოთეკებიც 

ვერ გადაურჩა რეპრესიებს, მაგრამ რადგანაც 

მათ მასების ფართო ფენებთან არავითარი კავ- 

შირი არ ჰქონდათ. მათზე შედარებით შერბი- 

ლებული იყო ზედამხედველობა. 
გერმანიის სამეცნიერო ბიბლიოთეკები 30- 

იან წლებში ფონდების სიჭარბის გამო ფართო- 

ბის სივიწროვეს განიცდიდნენ. ამიტომაც სპეცი- 

ალისტებმა განსა,ჯუთრებული ყურადღება დაუთ- 

შეს დაკომპლექტების საკითხებს. გამოჩენილმა 

ბიბლიოთეკათმცოდნემ გეორგ ლეიმ მეცნიერუ- 

ლად დაასაბუთა ფონდების ყოვლისმომცველო- 

ბის (სისრულის) უტოპიურობა. ეს იმ პერი- 

ოდში საყოველთაო პრობლემას წარმოადგენ- 

და. მნიშვნელოვანი ნაშრომები გამოაქვეყნა 

ადოლფ მეიერმა სისტემატური კატალოგების 

განახლების თეორიებთან დაკავშირებით. გერ- 

მანელი ბიბლიოთეკარები ტრებეტი და ეჰელ- 

სხეიბერი თავიანთ ნაშრომებში ამტკიცებდნენ 

სისტემატური კატალოგის უპირატესობას საგ- 

ნობრივ კატალოგებთან შედარებით. ჩნდება 

მოთხოვნილება სამეცნიერო ბიბლიოთეკების 

კოორდინაციისა, რაც იწვევს ბშა-ს სისტემის 

მტკიცე საფუძვლებზე ჩამოყალიბებას. 

ამგვარად, გერმანიაში უმძიმესი პოლიტიკუ-



  

========„„ფსფ( საქართველოს ბიბლიოთეკა я 

რი და იდეოლოგიური პირობების მიუხედავად, 

ამ დროს ბიბლიოთეკების მოღვაწეთათვის სუ- 

ლაც არ ყოფილა “მკვდარი სეზონი”. ისინი 

მოცემული სიტუაციის პირობებში ახერხებდნენ 

გადაერჩინათ გერმანული კულტურული მემ-. 

კვიდრეობა, არ ერიდებოდნენ არალეგალურ 

მუშაობასა და აკრძალული წიგნების გადარჩე- 

ნას, თუმცა ეს საქმიანობა ხშირად დიდი რის- 

კის ფასად ხდებოდა. : 

მსგავსი მდგომარეობა იყო ფაშისტური რე- 

ჟიმის სხვა ქვეყნებში. იტალიის ბიბლიოთეკე- 

ბიდან თითქმის მთლიანად განდევნეს ანტი- 

ფასშიტურად მოაზროვნე ბიბლიოთეკარები, 

გაანადგურეს არასასურველი ავტორები და 

მათი წიგნები, უარი თქვეს კლასიკური მშემკვიდ- 

რეობის დიდ ნაწილზე, თაროები ნაცისტური 

ლიტერატურით გადაივსო. მხოლოდ რამდენი- 

მე პოზიტიური მოვლენა თუ შეიძლება აღინიშ- 

ნოს ამ პერიოდში, როგორიცაა, მაგალითად, 

1935 წელს ფლორენციის ნაციონალური ბიბლი- 

ოთეკისათვის ახალი შენობის აგება. დამახა- 

სიათებელია ის, რომ ამ დროისათვის იტალი- 

ის ყოველ ოლქში ერთი მთავარი ეროვნული 

ბიბლიოთეკა არსებობდა. ამან გამოიწვია ის, 

რომ იტალიაში არ იყო ერთი ცენტრი, სადაც 

მთელი ნაციონალური ბეჭდური პროდუქცია მო- 

იყრიდა თავს. ამ პერიოდში იტალიის საუნი- 

ვერსიტეტო ბიბლიოთეკები საჯარო ბიბლიო- 

თეკების ფუნქციებსაც ასრულებდნენ. 

30-იან წლებში ფაშისტური დიქტატურის წი- 

ნააღმდეგ სახალხო მოძრაობა მთელი ძალით 

გამოვლინდა ესპანეთში. ბიბლიოთეკის წიგნები 

აჭრელებული იყო ათასგვარი მინაწერით ხელი- 

სუფლების საწინააღმდეგოდ. პოლიციამ სპეცი- 

ალურად დაავალა ბიბლიოთეკებს, თვალყური 

ედევნებინათ იმ მკითხველთათვის, რომლებიც 

ეჭემიტანილი იქნებოდნენ ასეთ ქმედებაში. 

: ასეთივე რეპრესიები მძვინვარებდა უნგრეთ- 

სა და ბულგარეთში. ცნობილია, რომ ბულგა- 

რეთში ასობით კულტურის მუშაკი იყო ციხე- 

ებში გამომწყვდეული, 374 კაცი ფაშისტური 

რეჟიმის დროს დახვრიტეს. 1920 წელს მიღე- 

ბულმა საბიბლიოთეკო კანონმა სავსებით და- 

კარგა თავისი ძალა 1923 წელს. აქ მოქმედი 

სოციალ-დემოკრატიული ორგანიზაციები საკმა- 

ოდ დიდ ძალას წარმოადგენდა და მოხერხე- 

ბულადაც იყენებდა ბიბლიოთეკებს თავის საქ- 

მიანობაში. 

დამაკმაყოფილებელი პირობები არსებობდა 

ევროპის იმ ქვეყნებში, სადაც ჯერ ვერ შეეღ- 

წია ფაშიზმს, ამ მხრივ განსაკუთრებით სასურ- 

ველ პირობებში იმყოფებოდა შვეიცარია. 1920 

წელს ბერნში გახსნილმა სახალხო მოხმარე- 

ბის ბიბლიოთეკამ უდიდესი როლი ითამაშა 

ქვეყნად საბიბლიოთეკო საქმის მაღალ დონე- 

ზე აყვანისათვის. ამ ბიბლიოთეკას თითქმის 

ყველა ოლქში ფილიალი ჰქონდა გახსნილი, 

რომლებსაც ადგილობრივთან ერთად ფედერა- 

ლური ხელისუფლებაც აფინანსებდა. 

1921 წელს ბელგიაში სახალხო ბიბლიოთე- 

კების საქმის შესწაელა მოეწყო. აღმოჩნდა, 

რომ ბევრ საერობოს არ ჰქონდა გახსნილი 
ბიბლიოთეკა, ხოლო ბევრგან, სადაც ის არ- 

სებობდა, სათანადო პირობები არ იყო მათი 

ნორმალური მუშაობისათვის. მიღებულმა საბიბ- 

ლიოთეკო კანონმა დიდად შეუწყო ხელი საბიბ- 

ლიოთეკო საქმის აღმავლობას. ამის შედეგად 

1922-1923 წლებში საჯარო ბიბლიოთეკების 

რაოდენობა 1370-დან 2388-მდე გაიზარდა. 
ორგანიზებულ იქნა კურსები ბიბლიოთეკართა 

მოსამზადებლად. 1920 წელს ბრიუსელში გახ- 

სნილი საბავშვო ბიბლიოთეკა თანდათან აძლი- 

ერებდა თავის საქმიანობას. ამერიკელთა ხელ- 

შეწყობით ბელგიაში ერთმანეთზე მიყოლებით 

10 საბავშვო ბიბლიოთეკა გახსნეს. 

ჩეხოსლოვაძიაში 1910 წელს მიღებულმა 

კანონმა დიდად შეუწყო ხელი საბიბლიოთე- 

კო საქმეს. ქალაქებში, სადაც 300 ათასამდე 

კაცი ცხოვრობდა, იხსნებოდა საჯარო ბიბლი- 

ოთეკები. 1937 წლისთვის ყველა მოზრდილ 

დასახელებულ პუნქტში სახალხო ბიბლიოთეკა 

არსებობდა. შედარებით რთულად იყო საქმე 

სლოვაკიის მხარეში, მაგრამ აქ სახალხო სა- 

ზოგადოება “მატიცა” აქტიურობდა, რომელიც 

სხვა კულტურულ საქმიანობასთან ერთად, ბიბ- 

ლიოთეკებსაც ხსნიდა, გამოსცემდა ჟურნალს, 

გახსნა სპეციალური სკოლა ბიბლიოთეკარების 

მოსამზადებლად. 

დანიაში საბიბლიოთეკო საქმე 1920 წელს 

მიღებულ საბიბლიოთეკო კანონს ეფუძნებოდა. 

შეიქმნა ქსელის სტრუქტურა, დადგინდა ბიბლი- 

ოთეკების დაფინანსების წესი, ახალი ბიბლიო- 

თეკების დაარსების პირობები. აქ საბიბლიო- · 

თეკო საქმის მართვა და დაფინანსება საკმაოდ 
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=============( საქართველოს პაპიპლიოფთეკა те: 

მაღალ დონეზე იდგა. 

ფინეთში საბიბლიოთეკო საქმის რეორგანი- 

ზაცია 1920 წლიდან დაიწყო. როდესაც სეიმმა 

მიიღო კანონი საბიბლიოთეკო საქმის სუბსიდი- 

რების შესახებ. 1929 წელს აქ. საბიბლიოთეკო 

კანონიც ამოქმედდა. 

ევროპაში შედარებით განსხვავებულ პირო- 

ბებში იყვნენ სამეცნიერო ბიბლიოთეკები. ურ- 

თიერთკავშირების გაძლიერებამ, კონტაქტებმა 

შეერთებული შტატების ბიბლიოთეკებთან, ურ- 

თიერთგამოცდილების გაზიარების შედარებით 

გაიოლებამ გამოიწვია მუშაობის მეთოდოლო- 

გიის ერთიანი სისტემის შექმნა. მოსახლეო- 

ბის საბიბლიოთეკო მომსახურების სისტემა, 

ბიბლიოთეკებში მათი საქმიანობის უბრუნ- 

ველყოფა, მოქმედი მეთოდები და ფორმები, 

მოწყობილობა, აქსესუარი, შრომის ტექნიკური 

პროცესების თავისებურებანი თითქმის ყველა- 

სათვის ერთნაირი გახდა. ეს იმას არ ნიშნავს, 

რომ ქვეყნები თავიანთ ტრადიციებსა და თა- 

ვისებურებებს სავსებით შეელიენ. მაგალითად, 

მთელ რიგ შემთხვევებში ნაციონალური ბიბ- 

ლიოთეკების როლს ასრულებდნენ უმაღლესი 

სასწავლებლების ბიბლიოთეკები (პოლონეთი, 

ჩეხეთი, იუგოსლავია), ზოგან აკადემიებისა და 

მუზეუმების ბიბლიოთეკები (ბრიტანეთი, საფ- 

რანგეთი, იტალია). უმეტეს ქვეყანაში ეროვნუ- 

ლი ბიბლიოთეკების ფუნქციებს რამდენიმე ბიბ- 

ლიოთეკა ასრულებდა. საერთოდ, 30-40-იან 

წლებში მთელ მსოფლიოში შვიდრდება ეროვ- 

ნული ბიბლიოთე კების შექმნის ტრადიცია. 

ევროპული გამოცდილების ნიადაგზე თავისე- 

ბური, დამოუკიდებელი ტრადიციები მკვიდრდე- 

ბოდა შეერთებულ შტატებში. საბიბლიოთეკო 

საქმიანობა დიდად იყო დამოკიდებული ცალკე- 

ულ შტატში არსებულ მდგომარეობაზე. აქაური 

სახალხო ბიბლიოთეკების დაფინანსება ძირი- 

თადად ადგილობრივი მმართველობის ხარჯზე 

ხდებოდა. გარდა ამისა, დიდი წილი მოდიოდა 

_' შეწირულობებზე, რომელსაც მდიდარი ოჯახები, 

კორპორაციები და ასოციაციები იღებდნენ, რაც 

დღემდე. გავრცელებული მოვლენაა. შტატებში. 
დიდი ბიბლიოთეკების ქსელი ცენტრალური 

ბიბლიოთეკებისა და ფილიალებისაგან შედგებო- 

და. ყველა მათგანს გააჩნდა გაცემის პუნქტი, 

მოძრადები და საბავშვო განყოფილებები, აგ- 

რეთვე აუდიტორიები საკლუბო მუშაობისათვის. 
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1929 წლისათვის 6 ათასამდე ასეთი ბიბლი- 

ოთეკა ფუნქციონირებდა. წარმოებდა დაბალი 

ფენის მკვითხველთა ინტერესებისა და მოთხოვნი- 

ლებების შესწავლა, მიმართავდნენ ახალ-ახალ 

ფორმებსა და მეთოდებს მკითხველებთან მუშა- 

ობისათვის. აქ საფუძველი ჩაეყარა საბავშვო 

განყოფილებებსა და სასკოლო ბიბლიოთეკებს 

შორის კოორდინირებულ მუშაობას. 

როგორც ევროპის მრავალ ქვეყანაში, ისე 

ამერიკაშიც არ იყო ერთიანი ნაციონალური 

ბიბლიოთეკა-ცენტრი, სადაც ყველა ნაციონალუ- 

რი გამოცემა მოიყრიდა თავს. ამერივის სამეც- 

ნიერო ბიბლიოთეკისთვის დამახასიათებელია 

ფართო აუდიტორიის დაშვება, განსაკუთრებით 

ეს ითქმის საუნივერსიტეტო ბიბლიოთეკებზე. 

ფართო გასაქანი მიიღო სამეცნიერო ლაბორა- 

ტორიების, ფირმების, საწარმოო-დაწესებულე- 

ბების სპეციალურმა სამეცნიერო-ტექნიკურმა 

ბიბლიოთეკებმა, რომლებიც ვიწრო დარგის 

სპეციალისტებს ემსახურებოდნენ აქტიურად 

შეერთებული კატალოგები, 
თუმცა ბშა არ იყო მაინც და მაინც გავრცელე- 

ბული. 1932-1949 წლებში მრავლად გამოიცა 

როგორც ადგილობრივი, ისე რეგიონალური 

შეერთებული კატალოგი. 1927-1937 წლებში 

გამოიცა პერიოდული ორგანოების 35 შეერთე- 

ბული კატალოგი. 

ამ პერიოდში კელავ განაგრძნობდნენ სრულ- 

ყოფას შტატების ცნობილი საუნივერსიტეტო 

ბიბლიოთეკები. დიდი ყურადღება დაეთმო კონ- 

გრესის ბიბლიოთეკას. 1939 წელს მისთვის 

დამატებითი შენობა ააგეს. 1934 წლიდან კონ- 

გრესის ბიბლიოთეკა აღარ წარმოადგენდა ნა- 

ციონალურ არქივსაც. 

შეერთებულ შტატებში წარმატებით გრძელ- 

დებოდა მეცნიერული მოღვაწეობა ბიბლიოთე- 

კათმცოდნეობისა და ბიბლიოგრაფიის დარგში, 

გამოიყენებოდა 

ამ დროს გამოიცემოდა ცნობილი მეცნიერების 

ნაშრომები საბიბლიოთეკო საქმის ყველა სა- 

ჭირბოროტო პრობლემებზე. ისეთი მეცნიერები, 

როგორებიც იყვნენ: იულიან ბლისი, ლანდი, 

ტრიუშე, გრეგორი, ბიშონი და სხვანი ქმნიდ- 

ნენ ისეთ თეორიულ საფუძვლებს, რომლებიც 

მსოფლიოს ყველა ქვეყნის ბიბლიოთე კებისათ- 

ვის დიდ ინტერეს წარმოადგენდა. 

საყურადღებოა, რომ მეცნიერული აზროვ- 

ნება ბიბლიოთეკათმცოდნეობის და ბიბლი-



  

=–_–_–_იი საქათველოს ბგბიტლიოთეპა LL რრჩი-–-'.“” 

ოგრაფიის დარგში მოცემულ პერიოდში საკ- 

მაოდ ძლიერად ინტეგრირდება, რაც ხელს 

უწყობს მსოფლიოში საბიბლიოთეკო დარ- 

გის თეორიული ბაზით სპეციალისტთა უზ- 

რუნველყოფას. 
ადრინდელთან შედარებით, მეტი ყურადღ- 

ება დაეთმო პროფესიული ცოდნის დაუფლე- 

ბის საქმეს – საბიბლიოთეკო განათლებას. ამ 

მიმართულების გზამევლევად შეიძლება ჩაით- 

ვალოს მიჩიგანის უნივერსიტეტის ბიბლიოთე- 

კისს და ამ უნივერსიტეტის საბიბლიოთეკო 

სკოლის დირექტორი ვ.ვ. ბიშონი. მისი მოღ- 

ვაწეობა მაგალითად იქცა სხვა ქვეყნების სპე- 

ციალისტებისათვის, 192) წელს გერმანიაში 

ბიბლიოთეკათმცოდნეობის კათედრა გეტინგე- 

ხნიდან ბერლინის უნივერსიტეტში გადაიტანეს; 

საფრანგეთში სორბონის უნივერსიტეტში მათ, 

რომლებიც საბიბლიოთეკო მოღვაწეობისათვის 

ეზმადებოდნენ, ლექციებს უკითხავდა ცნობილი 

ბიბლიოფილი ლ.ნ. მალკლესი: ბულგარეთში 

სოფიის უნივერსიტეტში ბიბლიოთეკათმცოდნე- 

ობის კურსი მიჰყავდა ცნობილ მეცნიერს სტო- 

  

    
   
    
< 

თითოეულმა განათლებულმა ქართველმა 

იცის დღიდი ილია ჭავჭავაძის თქმული სიტყ- 

ვა “დედა”-ს შესახებ. პირველმა მან მიაქცია 

ყურადღება და განაცხადა: “ქართველებისთვის 

დედა მარტო მშობელი არ არის, ქართველი 

ღვიძლ ენასაც დედაენას ეძახის, უფროს ქა- 

ლაქს – დედაქალამქს, მკვიდრ და დიდ ბოძს 

სახლისას => დედაბოძს, უდიდეს და უმაგრეს 

ბურჯს – დედაბურჯს, სამთავრობო ახრს – დე- 

დაახრს, გუთნის გამგებელ მამაკაცსაც ОЕ 

გუთნისდედას” |1,245). ილიასეული ფორმულა 

“დადნა საგანი => დადნა სახელიცა” — ძირძველ 

ქართულ სიტყვა “დედაკაც“ -საც ეხება. ილია 

გულისტკენით გვიხსნის, რომ ეს მშვენიერი 

სიტყვა “დაიფუქა, შეიკუმშა, დაპატარავდა... 

დღეს დედა დედაკაცი კი არ არის, ქალია... 

ბადრი ცხადაძე 

- პალე”გრაფიულ-წიბნმსოდნერბიიიი ტერმინები 

: ქმარწელ ში (დედი 2|Iდ9C05061) (ნ 

იან არგიროვს; ბელგიაში – ბრიუსელის უნი- 

ვერსიტეტში 
დაცაველ პრეტენდენტებს ლექციებს უკითხავ- 
და საყოველთაოდ ცნობილი მეცნიერი პოლ 

ოტლე, აგრეთვე ლ. ვოუტერსი, მან ოტლეს- 
თან ერთად გამოსცა “საზოგადოებრიე ბიბლი- 

ოთეკათა სახელმძღვანელო”, რომელიც ყველა 

ბიბლიოთეკის სამაგიდო წიგნად ითვლებოდა. 

1913 წელს შვეიცარიაში (ჟენევაში) დაარსდა 

სამწლიანი საბიბლიოთეკო სკოლა. ბიბლიოთე- 

კარის წოდების მოსაპოვებლად გამოცდების 

ჩაბარების წესი ვრცელდებოდა არა მარტო 

შვეიცარიაში, ბრიტანეთსა, საფრანგეთსა და 

სხვა ქვეყნებშიც, არამედ მთელ ევროპასა და 

ამერიკაში. : 

პროფესიული მოთხოენების წამოყენება საბიბ- 

ლიოთეკო სპეციალობის დასაკავებლად თანდა- 

თან ტრადიციად იქცეოდა მთელ მსოფლიოში. 

საბიბლიოთეკო თანამდებობის 

“არაა გათვალისწინებული სსრ კავშირის 

საბიბლიოთეკო საქმე, რაც ცალკე განხილვის 

საგანს წარმოადგენს. 

     

  

     

დღეს “დედაკაცი მდაბიოთა სახელიღაა, თით- 

ქოს “კაცი-დედა” მარტო მათღა შერჩენიათ... 

დღეს “დედაკაცი” რომ ან თავადის, ან ახნაურის 

ქალს, ან ერთობ “ შლაპოსანს” უწოდოთ, გიწვ- 

ენთ, იუკადრისებს, ითაკილებს: “მე ქალი ვარ 

და არა დედაკაცი”, თითქოს ქართული “დედაკა- 

ცი” და რუსული “ნ6მ6მ” ერთი და იგივე იყოს. 

ცოდვა არ არის, “დედაკაცი” სათაკილო იყოს 

და “ქალი” თავმოსაწონებელი! ,დედაკაცი“ – 

ეს ბრგე და ახოვანი ადამიანი ქალად დავად- 

ნეთ!.. ცოდვა არ არის, “დედაკაცი” დავკარგეთ 

და “ქალი” შევიძინეთ!”I1,245<|. 

“ილია ჭავჭავაძე სასტიკად გმობდა ამა 

თუ იმ ტერმინის შემუშავებას სხვა ენის შე- 

საბამისი ტერმინის ბრმა თარგმანის გხითო”, 

– წერს სპეციალურ ლინგვისტურ ნარკვევში



  

ионы საქართველოს ბიბლიოთეკა სქ55595:2355--5----ლილობიოაბილი 

აკად. შ. ძიძიგური (2,28).ილიამ ბევრი იღვაწა 

ამ მხრივ. მარტო ის რად ღირს, რომ დღეს 

გავრცელებული სიტყვაფორმები დედაახრი, ში- 

ნაარსი, მიმართულება...ქართულ ენაში მისი 

დამკვიდრებულია. 

ილიას გამონათქვამებს და ნაახრევ სიტყვას 

“დედა”-ს შესახებ ძალა არც დღეს დაუკარ- 

გავს, ახალი ეპოქის, მესამე ათასწლეულის 

გარიჟრაჟხე დედა, დედის როლი ოჯახსა და 

სახოგადოებაში კვლავ აქტუალურია. 

აკად. ივ. ჯავახიშვილის მოსახრებით, დედა, 

ისე როგორც მამა, უძველეს ხანაში მარტო 

მშობელს კი არ აღნიშნავდა, არამედ იმავე 

დროის ძეგლებში სქესის გამომხატველ ტერმი- 

ნადაც იხმარებოდა|3,224|. ამრიგად, დედა და 

მამა ფორმის შინაარსით უფრო ახალია: 

დედა (მდედრ.სქ.(მშობელი. 
მამა(მამრ.სქ.(მშობელი (ეს გაგება ბევრად 

ახალია, ლამის ჩვენ თვალწინ მოხდა მოქალა- 

ქეთა პასპორტიხაციის დროს). ამ სიტყვათაგან 

წარმოიშვა თხხული სახელები: დედაკაცი “დე- 

და ადამიანი”, “დედა ქალი”(დეაცი(დიაცი; მამა- 

კაცი(”მამა ადამიანი”(მამრ. სქესის ადამიანი(მა- 

მაცი. ეს უკანასკნელი (მამაცი) 3-6 შემცველი 

მარცვლის ჰაპლოლოგიაა, ჯერ კიდევ ძველ 

ქართულშივეა ცნობილი (4,123 1.ასევე · დიაც 

ლექსემაც: “შეჩუენებულ ყვეს იგი: მამაცითგან 

და ვიდრე დიაცამდე”. C-სუ-ნ. 6,21(მ-შია: შე- 

აჩუენეს...მამაკაცითგან ვიდრე დედაკაცადმდე). 

3:0. დიაცი და მამაც დედაკაცისა და მამაკაცის 

მნიშვნელობით გვერდიგვერდ იხმარება, ოღონდ 

ეს უკანასკნელი პირველის ფონეტიკურად სა- 

ზხეცვლილი, დიალექტური, ზეპირმეტყველები- 
თი ფორმებია. აღსანიშნავია, რომ მეგრულსა 

და სვანურში, ქართულის მონათესავე ენებში, 

დედა ლექსემა დია ფონეტიკური ვარიაციის 

ფორმითაა შემონახული: დედა(დეა(დია, შდრ. 

ქართ. დიაცი. ახლაც, თანამედროვე ქართულში 

შვილი დედას მოფერებითი-საალერსო ფორმით 

მიმართავს: “ფე.” ძველად ორი სიტყვის წარ- 

მოთქმის გამთლიანების შედეგად, ე.წ. საშუალ 

ქართულში ვრცელდება დიაღ!II|დიახ ფორმა («— 

დია ღმერთო), რომელშიც დია იმავე სიტყვის 

ფონეტიკური სახესხვაობაა. შდრ. ხალხური: 

“მზე დედაა ჩემი ((ღმერთი), მთვარე = 959584 - 

თ (=ღმერთი), შდრ. ასევე: ბატონო — როცა 

ვინმე გვიხმობს და ვაგონებთ... თუ; რა თქმა 

უნდა, ამ შემთხვევაში გამოვრიცხავთ დია-ს 

წარმომავლობას დიად ((დიდად)(დია?სიტყვისა- 

გან (შდრ.სვან. ხოშა ღერბეთ “დიდი ღმერთი”). 

დედა, ასე თუ ისე, ძველ ქართულ წერილობით 

ძეგლებში მშობელს, დედაკაცს, მდედრს აღნიშ- 

ნავს [5,138]. ღირსსაცნობია, რომ გარდა ამ 

მნიშვნელობისა, დედა ლექსემა წიგნმცოდნეო- 

ბით-პალეოგრაფიულ ტერმინადაც გვევლინება 

ძველ ქართულში: “დაიწერა...დედისაგან საბა 

წმიდისა Н-1741, 297Н [5,138].  ... არდა“ 

მივწერე...კარგი დედაი ამისა წიგნი ვნახე...” 

(ხელნაწერთა აღწერილობა (კოლექცია), 111 

№1328, 53. 269 [6,78]. 

დედა, როგორც პალეოგრაფიულ-წიგნმცოდ- 
ნეობითი შინაარსის შემცველი სიტყვა, არ 

გვხვდება სულხან-საბა ორბელიანის “სიტე- 

ვის კონაში”|7). დედას მხოლოდ დედან- 

ის ფორმით იცნობს დ. ჩუბინაშვილი (დედა- 

ნი=ნამდვილი წერილისა, მხატვრობისა და 

მისთ.)|8,473|. ანალოგიური ვითარება გვაქვს 

ნ. ჩუბინაშვილის ლექსიკონშიც: დედანი ანდახა 

წერის მოსწავლეთა, I000IIIC6//პირველი დასა- 

ბამი წერილთა, მხატვრობათა და მისთანათა, 

оригинал[ 9,204]. 

ამრიგად, დედან ფორმა ძველი ქართული 

წერილობითი ძეგლებისათვის უცნობია. იგი 

ე-წ. საშუალო ქართულის, აღორძინების ხა- 

ნის საბუთებში გვხვდება. მაგ: ლუარსაბ მეფის 

1615წლის წყალობის წიგნში ნათქვამია: “ესე- 

ცა სწორე 'სევადაი არის, ღმერთი მომეცეს 

თავდებათა და ამისი დედანი აქა მაქუს“-ო. 

როგორც ივ. ჯავახიშვილი შენიშნავს, “სევა- 

დაი” სპარსულიდან შემოსული ტერმინია და 

XVI საუკუნის დამდეგის ძეგლებში გადანაწე- 

რის მნიშვნელობით იხმარება [10,68]. შდრ. 

ახ. ქართული ენის კუთვნილი ნახმნარი სიტყვა 

“მისევადებული”. 

დღევანდელ” ' სალიი ტული ქართულ 
ენაში დედანი კანონიკური ფორმა-ლექსემაა, 

მისი ძირითადი მნიშვნელობაა: 1. თავდაპირ- 

ველი ტექსტი, საიდანაც პირი გადააქვთ(გა- 

დაწერით ან გადაბეჭვდით//კომპიუტერხე ავ“ 

რეფით, ან რომლის მიხედვითაც აწყობენ 

სტამბაში)–Iძირითადი ტექსტი, ორიგინალი 

(საპირისპირო-პირი, აქედან: გა- კოპიო.



  

========– == საქართველოს გიპლიოფთეპკა იე 

მოთქმა წერის დედანი – წერის ნიმუშთა 

კრებული, რომელიც შეიცავს კალიგრაფიუ- 

ლად შესრულებულ ასოებს, სიტყვებს, წ0> 

ნადადებებს და მცირე ტექსტებს სწორი 

წერის სასწავლად და ხელის შესამუშავებ- 

ლად...(11,1120|. 

თანამედროვე ქართულ დიალექტში დედანი 

გუთნის ნაწილსაც ჰქვია (რომელხედაც ფრთაა 

დაყრდნობილი: იგი ველისკენაა მიწაში და გუ- 

თანს ფეხზხე აჩერებს). ქართლურ კილოში დე- 

დანი ვახის ტანს ეწოდება (რომელხედაც გას- 

ხვლის შემდეგ დატოვებულია საკავებელი და 
ნეკი I10,1120|1.იმავე ქართლურ დიალექტში 

დედანი ერთგვარ საბავშვო თამაშობასაც ჰქვია 

(მოთამაშე, რომელიც ორმოსთან ზის და და- 

ნარჩენი მოთამაშების მიერ ორმოში ჩაყრილ 

კაკლებს ითვლის)I12,195|. ალგეთის ხეობის 

ქართლურში დედანი ფიწლის ნაწილია (“სამ- 

ზე მეტ თითიანი ფიწალი უხშირესად მთლიანი 

ფიცრისაგან არის გამოთლილი და რახედაც 

თითებია, იმ ნაწილს დედანს ეძახიან“)(13,129|. 

კახეთშიც დედანს, ზოგიერთი თამაშის დროს, 

როგორც მთავარ მოთამაშეს, მსაჯის როლიც 

აკისრია [14,166]. ქიხიყურშიც დედანიIIდედნა 

გუთნის ნაწილს ჰქვია (რომელიც სახნისის მარ- 

ცხნივ არის სწორად დაყენებული...) [56 

მთიულურშიც დედანი ბუდე, პერანგია, რაშიაც 

ხბო იბადება |16|). ისმის კითხვა: რა წარმომავ- 

ლობისა და ფუნქციისაა დედან(IIდედნა) სიტყვა- 

ში ნ ელემენტი? 

ჩვენი აზრით, დედანში ბოლოკიდური ნარი 

წარმოშობით მრავლობითი რიცხვის გამომზატ- 

ველი ფორმანტია. ამჟამად მას მრავლობითო- 

ბის, სიმრავლის გაგება აღარ აქვს. ასეთი სიტყ- 

ვათფორმები ქართულში არაერთი გვაქვს: 955: 

ა-რჩევ-ა-ნ-ი(არჩევანი (შდრ.არადანი). ამ ფორ- 

მას რომ მართლაც დაკარგული აქვს მრავლო- 

ბითობის ფუნქცია, ჩანს ა-რჩევ-ნ-ებ ლექსემისა- 

გან (17,282). მსგავსი ვითარების ამსახველია 

ჟამ-ნ-ი, დავით-ნ-ი, ლოცვა-ნ-ი, თავ-ნ-ი|18,80|. 

ღირსსაცნობია ისიც, რომ არჩევნების მსგავსად, 

ენაში დედნებ სიტყვაფორმაც გვაქვს. მაგ: ზე- 

მოიმერეთში გუდასტვირის ორ გამოღრუებულ 

თვლებიან სტვირს დედნები ჰქვია. მას გულ- 

ყუროსაგან აკეთებენ (191,(20), აღსანიშნავია, 

რომ ინგილოურ ენაშიც ეს სიტყვა მრავლობით 

რიცხვშიც გვევლინება: დედანევ (=გათხოვილი 

ქალისათვის მშობლების ოჯახი და იქ მყოფე- 

ბი, საყურადღებოა ისიც, რომ ამავე დიალექ- 

ტში დედან, დედნა-ც გვაქვს, ქიხიყურის მსგავ- 
სად, ნაირგვარი მნიშვნელობით)|21,181-182|, 

სადაც ფუძე შეუკუმშავია. ასე რომ, როგორც 

ირკვევა, ნ მრ. რიცხვის აღმნიშვნელი ბოლო- 

სართის გამოყენება სიტყვასაწარმოებელი აფიქ- 

სის ფუნქციით ჩვეულებრივი, გავრცელებული 
მოვლენა ყოფილა... 

იქნებ ძველი ქართული დედა-ი-ს დედა-ნ-ად 
ქცევა, მრავლობითობის ფუნქცია-შინაარსით, 

იმანაც განაპირობა, რომ ძველად ძველი ქარ- 

თველი “მჩხრეკალები” ცდილობდნენ გადაწერი- 

სას დედნის შერჩევას. ზოგჯერ მათ წინ ედოთ 

რამდენიმე მოძიებული დედანიც კი. ისინი არა 

მარტო დედნის შერჩევით იფარგლებოდნენ, 

როგორც ცნობილია, ადგენდნენ ახალ-ახალ 

კრებულებსაც. მაგ: XIV ს-ით დათარიღებულ 

§910-91 ხელნაწერის ანდერძი გვამცნობს(ხელნა- 

წერი ჰაგიოგრაფიული ტექსტების კრებულია): 

“წმიდანო მამანო და ძმანო, დიად მელმის და 

მტკივის, რომელ წინაუკმოდ და არა მიწყებით 

სწერია ესე საკითხები, და მიხეხი ესე არს; 

ოთხისა თუ ხუთისა დედისაგან ვწერდი, ნათხ- 

ოვისა სხოსა და სხოსა მონასტრისაგან და ჟამ- 

სა თოსსა ვერ ვიპოვნი დედაი” [22,280]. 

ძველად, გადამწერ-მჩხრეკალები 15659 ტექ- 

სტის გადაწერას შეუდგებოდნენ, პირველ რიგ- 

ში, სასურველი დედნები უნდა მოეძიათ. რო- 

გორც ივ. ჯავახიშვილი აღნიშნავს: “წიგნის 

მიმგებელიცა და წამკითხველნიც მარტო წე- 

რის სილამახეს არ ეტანებოდნენ, მათ თვით 

ამ წიგნის შინაარსი აინტერესებდათ. ამიტომ 

მთავარი ყურადღება ტექსტის სისწორეს ჰქონ- 

და მიპყრობილი, რომ თხხულება უცდომლად 

ყოფილიყო დაწერილი. ის, ვინც ამ მხრივ ყო- 

ველ უმკაცრეს მოთხოვნილებას აკმაყოფილებს, 

“მწერალი-უმართლესი” ან “სიმართლითა აღ- 

სავსე ეწოდებიდა”10,541 

როგორც მზ. სურგულაძე შენიშნავს, “დედ- 

ნების შერჩევის მიხნით, მწერლები ხშირად 

მოგხაურობდნენ ერთი მონასტრიდან მეორეში. 

ეს თვისება, როგორც ჩანს, ქართველ “მწე- 

რალთა” სიამაყის გრძნობას იწვევდა, რადგან 

ბერძენი გადამწერები, ეფრემ მცირის 80%:
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დედნების შოვნახე ამდენად თავს არ იწუხებ- 

დნენ(5,771: “თჯთ ბერძულნიცა წიგნნი, ვითარ- 

ცა ვინ დედაი ჰპოვოს, ეგრე გარდაიწერებიან 

და თუთ ორთა წიგნის საცავთა სომეონ წმი- 

დისითა ასკიტიკონნი სხოთა და სხოთა ჰმატ- 

დეს ურთიერთას. ამისთოს თუალისაიცა მო- 

ვიღეთ” [23,40]. სწორედ ამის გამო, არცთუ 

იშვიათად, ტერიტორიულად შორს მდებარე ან 

მეხობელი ქვეყნის მონასტრებსაც უკავშირდე- 

ბოდნენ, რათა ერთი მონასტრის ხელნაწერი 

მეორეში გადაეტანათ. ამის შესახებ, როგორც 

ვიცით, გრიგოლ ხანძთელმაც საბაწმიდის გან- 

გებ ჩამოატანინა(გადმოაწერინა) სპეციალურად 

წარგხავნილებს საქართველოში, კერძოდ, ტაო- 

კლარჯეთში|24,264|. ასეთი ტრადიცია ХУ სა- 

უკუნეშიც გრძელდებოდა [6,77]. 

ღირსსაცნობია ისიც, რომ ხელნაწერთა გა- 

ტანა მონასტრების წიგნსაცავებიდან სასტიკად 

იკრძალებოდა. ერთ-ერთი ანდერძის ცნობით, 

ბერებს წიგნის შეტანა სენაკშიც კი არ შეეძ- 

ლოთ. მხოლოდ გადაწერის მიხნით თუ შეიძ- 

ლებოდა წიგნის განათხოვრება. ერთი მინაწე- 

რი გვამცნობს: “ვინცა ეს წიგნი ქართუელთა 

ეკლესიით გამოიღოს, ანუ სხვათა ეკკლესიისა 

სენაკსა. შინა დამალოს, კრულმცა არს ცათა 

შინა და ქუეყანასა ზედა.. შენ, ქართველო 

მლოცაო, ვინცა ეს წიგნი სინით წაიღოთ... იე- 

რუსალიმისა, გინა სინისა, შეგრცხოეს მამაო. 

ვინცა რას სწერდეს, გაიღეთ და მერმეთ ·უკა- 

ნაისადოე მოიღეთ...”I25,123|. 

და ბოლოს: დედაი-დედნიდან ძველ ქართულ- 

ში წარმოდგა არაერთი პალეოგრაფიულ-წიგ- 

ნმცოდნეობითი ცნება-ტერმინი, რასაც მნიშვნე- 

ლობა დღესაც არ დაუკარგავს. აი ისინიც: 

1.დედა9 ფრიად მართალიIIდედა9 მართალი; . 

ერთ-ერთი ანდერძი გვამცნობს: “ქრისტეს 

მოყუარენო, მამანო და ძმანო, ვისთანაცა მოი- 

წიოს წმიდაი ესე 556569650 შემდგომად ჩუე- 

ნისა, ლოცვა ყავთ ღმრთისათოს, და რომელი 

დამეკლოს, შემინდევით, ახალ თარგმნილისა- 

გან დაგვიწერია და დედად დიად მართალ არს. 

ამას ძუელთა სახარებათა ზოგ-ზოგი სიტყუა9 

არ ეწამების...”I22,571. სხვა სახარების (§1ი- 

81) გადამწერიც იმავეს იუწყება: “წმიდანო მა- 

მანო...რომელი დამეკლოს, შემინდევით, ახალ 
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თარგმნილისაგან დაწერილ არს და დედად მარ- 

თალი არს (22,256. 

ძველი ქართველი გადამწერი იმთავითვე, და- 

საწყისშივე დიდ დროს ანდომებდა სანდო და 

“მართალი” დედნის მოპოვებას, რაც თავისთა- 

ვად, განაპირობებდა თარგმანის ხარისხს... 

2. დედაი მრუდი; 

სამწუხაროდ, “მჩხრეკალს” ტექსტისთვის 

საჭირო ყველა დედანი ხელთ არ ჰქონდა. ამი- 

ტომ ზოგჯერ იძულებული იყვნენ მხოლოდ 

ერთი დედნის მიხედვით გადაეწერათ ახალი 

ტექსტი. მაგ: 510-85-ის, XII საიუკუნის ხელნა- 

წერი გვამცნობს: “..რუმისა მე... გან დაოჩხრი- 

კე ესე, ოდეს ვცან თუსა...დედა9 მრუდი“არს- 

ო. სხუა წიგნი ვითხოვე და მას გარდავატყუ 

დიდითა ხარკებითა. ამისთოსცა მრავლად არს 

შიგან ჩართულიცა და... ..კიცა და კუალადცა 

შემინდევით და ეგრშთვე ღმერთმან თქუა...” ეს 

ხელნაწერი შეიცავს იოვანე მახარობლის გა- 

მოცხადებას, გამოცხადების ანდრია კესარიასე- 

ულ თარგმანებს და დოროთეს ორ თხზულებას. 

სამწუხაროდ, 81ი-85 (ხელნაწერთა ინსტიტუ- 

ტის ფოტო)-ის ტექსტი ნახევრად გადაშლილია 

და ცუდად იკითხება |6,86|. 

3.დედა0 წურილი. გადამწერთა ერთ-ერთ 

დაბრკოლებად დედაი წურილი-ც იჭო; 
თურმე გიორგი მთაწმინდელის ხელი იმ- 

დენად წვრილი ყოფილა, რომ კაცისა თმასა 

ჰგვანდაო”. ცხადია, ხანშესულ გადამწერს 25 

უძნელდებოდა ასეთი ტექსტის ზუსტი, უშეც- 
დომო წაკითხვა [69.72]. 

4. დედალ ბნელი; 

ეს ისეთი ხელნაწერი იყო, როცა სიმკვეთ- 

რის-სიმქრქალის ან ჩაშავების გამო, ან ასოთა 

მოხახულობის წყალობით, ტექსტის წაკითხვა 

ძალხე ძნელი იყო|10,72|. 

5. დედა90 გარყუნილი; 

“გარყვნილი” დედნის ამოკითხვაც ჭირდა, 

როცა წიგნის მხმარებელთა თუ გადამწერთა- 

გან ტექსტის წაკითხვა იოლი არ იყო: “დედანი 

ფრიად გარყუნილ იყო მწერალთაგან და მე, 

რომელსა შემძლებელ ვიქენ, გულსმოდგინებით 

დიდათ ვეცადე”-ო [95.10,72]. 

6. დედა0 კარგი; 

გარკვევით, ადვილად წასაკითხ ტექსტს ერ- 
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ქვა: ...გარდამოვწერე, კარგი დედა90 ამისა წიგ- 

ნი ვნახე და მეკეთა” (ვიმოწმებთ|6.71|. 

შეიძლება დავასკვნათ: ძველ ქართველ მწიგ- 

ნობარ-”მჩხრეკალებს”, ტექსტის გადამწერთ, 

ოდითგანვე უხმარიათ დედა9 პალეოგრაფიულ- 

წიგნმცოდნეობით ტერმინად. დედა0 მართალი 

და მისთ. სპეციფიკური გამოთქმები მიგვანიშ- 

ნებს ძველი ქართული კულტურის, კერძოდ, 
პალეოგრაფია-მწიგნობრობის მაღალ დონეს. 

აღორძინების ხანიდან ჩნდება ტერმინი დედა- 

ნი(პეტრე ლარაძის თქმით: “ესრეთ ეწერა უძ- 

ვესსა. და ძნელად აღმოსაცნობელსა დედანსა 

შინა”. წ-კ.გ.ს. ხელნაწ.#4732), რომელიც 

დღესაც პოპულარული პალეოგრაფიულ-წიგ- 
ნმცოდნეობითი ტერმინია ქართულ ენაში. 

მითითებული ლიტერატურა: 
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6. სურგულაძე ბ. ძველი ქართული პალეოგ- 

რაფიული ტერმინები. – თბ., 1978. 

“ჩ. ორბელიანი სულხან-საბა. თხხულებანი: 

ტ.IV ავტოგრაფიული ნუსხების მიხედვით 

გამოსაცემად მოამზადა ი. აბულაძემ. – თბ., 

1965. 

8. ჩუბინაშვილი დ. ქართულ-რუსული ლექ- 

სიკონი: მე-2 გამოცემა; აღდგენილი ოფსეტის 

წესით/სასტამბოდ მოამზადა და წინასიტყვაობა 

დაურთო ა. შანიძემ. – თბ., 1984. 

9. ჩუბინაშვილი ნ. ქართული ლექსიკონი რუ- 

სული თარგმანითურთ/ალ. ღლონტის რედაქცი- 

ითა და წინასიტყვაობით. – თბ., 1961. 

”10. ჯავახიშვილი ივ. ქართული დამწერლო- 

ბათ-მცოდნეობა ანუ პალეოგრაფია: მე-2 გამო- 

ცემა. – თბ., 1943. 

11. ქართული ენის განმარტებითი ლექსიკო- 

ნი: (რვატომეული); ტ.LII/არნ. ჩიქობავას საერ- 
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13. სალარიძე თ. ალგეთის ხეობის ქართლუ- 

რი. თბ., 1978. 
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16. კაიშაური ლ. მთიულეთის დარგობრივი 

ლექსიკონი. – თბ., 1967. 

L ”. ჯორბენაძე ბ. ქართული ზმნის ფორმობ- 

რივი და ფუნქციური ანალიხის პრინციპები. 

– თბ., 1980. 
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19. წერეთელი ბ. ზემოიმერული ლექსიკო- 
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21. ღამბაშიძე რ. ქართული ენის ინგილოუ- 
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ბალ ღირსად ცხოვრებისაი წმიდისა და ნეტარისა 
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დღეს, როდესაც ქუთაისის სტუმარი ქალაქს 

ტურისტის თვალით აღიქვამს, მის მოუვლელ, 

ხალხისაგან დაცლილ ქუჩებში სეირნობს, სამხატ- 

ვრო გამოფენების, თეატრალურ და საკონცერტო 

დარბახებს გაუკაცრიელებულს ხედავს, როდესაც 

პერმანენტული ენერგოკრიხისის გამო წყვდიადში 

ჩაფლულ. საგანმანათლებლო-კულტურულ. დაწე” 
სებულებათა ბოქლომით ჩარახულ ცენტრალურ 

შესასვლელებს აწყდება, ძალიან გაუჭირდება 

იმის დაჯერება, რომ მრავალი საუკუნის გან- 

მავლობაში ქუთაისი საქართველოს უმნიშვნელო- 

ვანესი კულტურულ-პოლიტიკური ცენტრი იყო. 
ეჭვით შეხედავს იმ ფაქტსაც, რომ სწორედ ამ 

ქალაქს შუა საუკუნეებში ამშვენებდა “სხუა ათი- 

ნად” წოდებული გელათის აკადემია, რომელიც 

არა მხოლოდ გაერთიანებულ, მძლავრ სახელმწი- 

ფოს უხრდიდა მრავალმხრივ განათლებულ, “სუ- 

ლით სპეტაკ და ხორცით მთელ” ახალეგახრდო- 

ბას, არამედ აღმოსავლეთ საქართველოს მეორე 

სამეცნიერო-კულტურულ ცენტრთან – იყალთოს 

აკადემიასთან ერთად, მთელ მახლობელ აღმო- 

სავლეთში ანგარიშგასაწევ საგანმანათლებლო 

კერას წარმოადგენდა. სულის განწმენდა-განსპე- 

ტაკებას კი, ხელოვნებასთან ზიარება, ბგერათა 

ჰარმონიას მიყურადება და მასთან შეწყობილად 

საკუთარი სახმო სიმების აჟღერება, მუსიკალურ 

საკრავების ახმიანება და მის უნისონში როკვა-თა- 

მაში ანუ “საქმენი საეშმაკონი” უწყობდა ხელს, 

ქუთათური კირითხურონი, ქვახე კვეთისა და კედ- 

ლის მხატვრობის უბადლო ოსტატები ქმნიდნენ 

მონუმენტური სახვითი ხელოვნების უიშვიათეს 

ნიმუშებს, ხელნაწერი ფოლიანტების უფაქიხესი 

მინიატურული მხატვრობის შედევრებს. ჟამთა 

სიავის მიუხედავად, წინაპართა მდიდარი კულ- 

ტურული მემვიდრეობა უწყვეტ ჯაჭვად მეოცე 
საუკუნის დასაწყისამდე თითქმის შეურყვნელად 

გამოატარეს იმ მამულიშვილებმა, რომელთა უჩი- 

ნარი ღვაწლის შესახებ თამამად შეიძლება დიდი 
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ილიას სიტყვებით ითქვას: “საქმე ის არის, იმ 

ჩუმთა გუშაგთა უჩინარი ღვაწლი დაინახოს კაც- 

მა, რომელთა ნაღვაწიც აცხოვრებს ქვეყანასა და 

დედაბოძად უდგას თავის სახოგადოებას”. 

აღსანიშნავია ის ფაქტი, რომ მეოცე საუკუ- 

ნის დასაწყისის არცერთი მნიშვნელოვანი სა- 

განმანათლებლო-კულტურული ორგანიხაცია არ 

გახსნილა დედაქალაქში, რომ მას რეხონანსი არ 

მოჰყოლოდა მეორე კულტურულ ცენტრ-ქუთაის- 
ში. ასე იქო 1912 წელს, როდესაც 1907 წელს 

ექვთიმე თაყაიშვილის და ივანე ჯავახიშვილის 

თაოსნობით დაარსებულ “საქართველოს საის- 

ტორიო-საეთნოგრაფიო საზოგადოებას” ფილია- 

ლური ორგანიხაცია ქუთაისში შეემატა. ცოტა 

მოგვიანებით კი, 1919 წელს ქუთაისში შეიქ- 

მნა იქ მოღვაწე მხატვართა გაერთიანება, 1916 

წელს დიმიტრი შევარდნაძის მიერ თბილისში 

დაარსებული ქართველ ხელოვანთა სახოგადო- 

ების” ანალოგიით. ამ მძლავრმა ეროვნულმა 

კულტურულ- სახოგადოებრივმა გაერთიანებებმა 

თავიანთი შვილობილი განყოფილებებით ქუთა- 

ისში მრავალ სასიკეთო ეროვნულ საქმეს შთა- 

ბერეს სული, მათ შორის ქუთაისის სამუზეუმო 

კოლექციების შექმნას, რომლის სათავეებთან 

იდგნენ ქართული ინტელიგენციის საუკეთესო 

წარმომადგენლები: ტრიფონ ჯაფარიძე, გრიგოლ 

გველესიანი, გრიგოლ მესხი და სხვ. ამჯერად, 

ყურადღებას გრიგოლ მესხხე მივაპყრობთ. 

ქუთაისის კულტურულ გარემოს 1907 წლი- 

დან ერთი ფრიად საინტერესო და ნიჭიერი 

ხელოვანი შეემატა, ეს იყო მხატვარი გრიგოლ 

პართენის ძე მესხი. ადამიანი, რომელიც პოლი- 

ტიკურ გამოსვლებში მონაწილეობისათვის რუ- 

სული ჟანდარმერიის განსაკუთრებული ინტერე- 

სის ორბიტაში მოექცა. პოლიტიკური დევნის 

გამო მხატვარი იძულებულია თავი დაანებოს 

მოსკოვის ფერწერის, ხუროთმოძღვრებისა და 

ანდასების უმა ს სამხატერო სასწა ბილ- დაკების უძაღლე ტვ ვლებელ
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ში ბოლო, დამამთავრებელ კურსხე სწავლას 

და სამშობლოში დაბრუნდეს. სწორედ ამ დრო- 

იდან ჩანს იგი ქუთაისის კულტურულ-საგანმა- 

ნათლებლო ცხოვრების შუაგულში. ყველაფერი 

დაიწყო იმით, რომ 1884 წელს დაბადებული 

მხატვარი, წარმოშობით ამბროლაურის რაიო- 

ნის სოფელ კორდიდან, მხატვრობაში გამოვ- 

ლენილი ნიჭის წყალობით მოხვდა ზელოვნება- 

თა წამახალისებელი სახოგადოების თბილისის 

სკოლაში. აღნიშნული სასწავლებლის კედლებ- 

ში მოწყობილი გამოფენებიდან მიიქცია ხე- 

ლოვნების დამფასებელთა ყურადღება და მისი 

წარმატებით დასრულების შემდეგ, ხელოვნე- 

ბის მეცენატისა და ცნობილი კოლექციონერის 

ალექსანდრე სარაჯიშვილის ფინანსური ხელ- 

შეწყობით, პროფესიული სრულყოფისათვის 

მხატვარი მოსკოვს გაემგხავრა. ამის შესახებ 

გრიგოლ მესხი საქართველოს ხელოვნების სა–- 

ხელმწიფო მუხეუმში დაცულ თავის მოგონე- 

ბაში წერს, რომ იგი 1902 წელს გაემგხავრა 

მოსკოვში სასწავლებლად ალექსანდრე პეტრეს 

ძე სარაჯიშვილის დახმარებით, რომელმაც მი- 

იყვანა მხატვარი თავის სახელგანთქმულ ბიძას- 

თან, ცნობილ მეწარმე დავით სარაჯიშვილთან 

და დაარწმუნა იგი ახალგახრდა ხელოვანის 

ნიჭიერებაში, რის შედეგადაც, როგორც დავით 

სარაჯიშვილის სტიპენდიატს, მოაპოვებინა მოს- 

კოვში უმაღლესი განათლების მიღების უფლე- 

ბა. მართალია, როგორც აღვნიშნეთ, გრიგოლ 

მესხმა სწავლა ვერ დაასრულა, მაგრამ ამას 

მის სამხატვრო კარიერახე არ უმოქმედია. 

სამშობლოში დაბრუნებული მხატვარი, რო- 

მელსაც წვრთნა ისეთ ცნობილ მხატვრებთან 

ჰქონდა გავლილი, როგორებიც ა. არხიპოვი, 8. 

კასატკინი და. 5. სეროვი იყვნენ, ძირითადად 

პორტრეტის ჟანრში მუშაობდა. იგი დაუახლოვ- 

და ქართული სცენის ისეთ კორიფეებს, როგო- 

რებიც კოტე მესხი, ვასო აბაშიძე და ლადო 

მესხიშვილი იყვნენ, რომელთა პორტრეტული 

გალერეაც ამ მხატვარმა შექმნა. 

გრიგოლ მესხს ეკუთვნის 1907 წელს შესრუ- 

ლებული ახალგახრდა ქალის პორტრეტი, რო- 

მელიც ეროვნული სამუხეუმო გაერთიანების 

– ხელოვნების სახელმწიფო მუხეუმის ექსპოხი- 

იცას ამშვენებს. აღნიშნული პორტრეტი ერთ- 

ერთი საუკეთესოა ქართული პორტრეტული ხე- 

ლოვნების ისტორიაში. მას ეკუთვნის აგრეთვე 

ცნობილი მწერლებისა და პოეტების: გალაქტი- 

ონ ტაბიძის, გიორგი ქუჩიშვილის, სანდრო შან- 

შიაშვილის და სხვათა პორტრეტები. მოგვიანე- 

ბით, გრიგოლ მესხი საქართველოს სხვადასხვა 

კუთხეში მოგხაურობის შედეგად, ეთნოგრაფიუ- 

ლი ხასიათის პორტრეტულ ჩანახატებსაც გაა- 

კეთებს. პორტრეტების გარდა, გრიგოლ მესხს 

უმოღვაწია როგორც თეატრალურ მხატვარს. 

იგი შემოქმედებას წარმატებით უთავსებდა 

პედაგოგიურ საქმიანობას. გრიგოლ მესხი აქ- 

ტიურად მოღვაწეობდა სახოგადოებრივ სარბი- 

ელხეც. როგორც უკვე აღვნიშნეთ, იგი იყო 

“საქართველოს საისტორიო საეთნოგრაფიო ( 

სახოგადოების” ქუთაისის განყოფილების და 

“ქართველ ხელოვანთა სახოგადოების” ქუთა- 

ისის ფილიალის ერთ-ერთი დამფუძნებელი. 

მხატვარ ნ. კროტკოვთან ერთად, მის სახელს 

უკავშირდება ქუთაისში პირველი სამხატვრო 

სტუდიის დაარსებაც. 

გრიგოლ მესხის სახოგადოებრივ მოღვაწეო- 

ბას ადასტურებს აკად. ნ. ბერძენიშვილის სახე- 

ლობის ქუთაისის საისტორიო-საეთნოგრაფიო 

ფონდებში დაცული მხატვრის ხელით შედგე- 

ნილი ერთი უთარიღო ანგარიში, რომელშიც 

დაფიქსირებულია გრიგოლ მესხის მოხსენება, 

გაკეთებული ქუთაისის საისტორიო-საეთნოგრა- 

ფიო სახოგადოებაში. ტექსტი ქვეყნდება პირ- 

ველად ავტორისეული ორთოგრაფიის სრული 

დაცვით მცირეოდენი შემოკლებით: 

“ორ მაისს გავემგხავრე თბილისში ზემოხსე- 

ნებული სახოგადოების (“საქართველოს საის- 

ტორიო-საეთნოგრაფიო სახოგადოების” ქუთაი- 

სის განყოფილება о. თს.) მიერ დავალებუ- 

ლი 1) უნდა მიმემართა ჩვენი მხატვრებისათ- 

ვის, რომ თვითო-თვითო თავიანთი ნაწარმოები 

შემოეწირათ ამ მშობლიურ ხელოვნებათა და 

კულტურის დამცველ ტაძრისათვის. 2) უნდა 

მქონოდა მოლაპარაკება თბილისელ მხატვრებ- 

თან ქუთაისში პირველი სურათების გამოფენი- 

სათვის თავის ნაწარმოებთა გამოსაფენად დათ- 

მობის შესახებ. ამ დავალებებით ჩავედით თბი- 

ლისში და ზემოხსენებული დავალება როგორც 

საჭირო იყო შევასრულე. პირველად ჩვენი ქარ- 

თველი მხატვრები ვინახულე სათითაოდ თავ- 

თავიანთ ბინახე. აუწერე ყველას ქუთაისის საის- 

ტორიო-ეთნოგრაფიო მუხეუმის დღევანდელი სახე 

და სახოგადოების სახელით ვსთხოვე მათ თითო 

 



  

===========C საქართველოს ბიალიოფეპკა к 

თავიანთი ნაწარმოების შემოწირვა ამ მუხეუმი- 

სათვის, რისთვისაც აღუთქვი მათ სახოგადოების 

მიერი მადლობა პრესაში და სამუდამო სახელი მუ- 

ზეუმში, ველაპარაკე მათ აგრეთვე ქუთაისში სურა- 

თების გამოფენის გამართვის მნიშვნელობაზე. ჩემს 

_ 5690965 ყველამ მხარი დაუჭირა და გულუხვად მო- 

ე კიდნენ ჩემს წინადადებებს. მზატვარმა მოსე თო- 

იძემ პატარა ბარათხე აღნიშნა თანხმობა თავის 

ნაწარმოებთა შემოწირვისა და აგრეთვე გამოფენა- 

ში მონაწილეობის მიღებახე. ეს ბარათი პატივცე- 

მულ გრიგოლ ივანეს ძეს (გრიგოლ გველესიანი 

– ი.ა. 0.ს.) მივეცი შესანახავად თბილისიდან ჩა- 

მოსვლისთანავე. მოქანდაკე о. ნიკოლაძემ საკმა- 

რის ღირსეულად ვერა სცნო თავისი ბარელიეფი 

(ვ. მესხიშვილი) რომელიც მე გამომატანა. და აქ 

არის უვე მუხეუმში. შეგვპირდა მუხეუმს უფრო 

ღირსეულს და სასახელო ნაწარმოების ძღვნას 56- 

ლო მომავალში. მხატვარმა გრინევსკიმ რომელიც 

ქუთაისის გუბერნიაშია დაბადებული მოვალედ 

ჩასთვალა თავისი თავი რამოდენიმე თავისი ნაწარ- 

მოები შემოსწიროს ქუთ. საისტ-საეთნ. მუხეუმს 

როგორც სთქვა შემოსწირავს ისეთს სურათებს, 

რომლებიც ეთნოგრაფიული ჩტასიათისანი იქნებიან. 

მზატვარმა გ: გაბაშვილმა სურათის შემოწირვის 

შესახებ არა მითხრა რა გადაწყვეტილი. მხოლოდ 

გამოფენაში კი მონაწილეობას მიიღებს; შეგვპირ- 

და რამოდენიმე თავისი ნაწარმოებების გამოგხავ- 

ნას გამოფენაზე. რადგანაც სამწუხაროდ ჩემს თბი- 

ლისში ყოფნის დროს იქ არ იმყოფებოდნენ ვერ 

ვინახულე ა. მრევლიშვილი, ს. ციმაკურიძე და ს, 

ერისთავი. ვინახულე ძმები აგლაძეები მშენებლე- 

ბი, რომელთაც ქვაშვეთის ეკლესია ააშენეს და 

ეხლა თბილისის თავადახნაურობის ბანკს აშენე- 

ბენ. მათ სახელოსნოში ჩემი ყურადღება მიიქცია 

დავით აღმაშენებლის ბარელიეფმა გაკეთებულმა 

მხატვარ გრინევსკის ესკიხზე და დიდმა ბოძის თავ- 

ზე დასადგმელმა კაპიტელმა о. ნიკოლაძის ესკიხხე 

გაკეთებულმა. ეს ორი ნაწარმოები როგორც ჩემს 

კაი ნაცნობებს და მეგობრებს თამამად გამოვსთხო- 

ვე აგლაძეებს სამუხეუმოდ რისთვისაც აღვუთქვი 

მათ რომ სახოგადოება ჯეროვანი ყურადღებით 

მოე კიდება მათს ასეთს შეწირულებას. მათ უარი 

ვერ მითხრეს და შემომპირდნენ დათმობას. ვინა- 

ხულე ბ. თაყაიშვილი და ვთხოვე დროებით სუ- 

რათების ნათხოვლობა გამოფენისათვის. მან დაკი- 

დებული სურათების ნათხოვლობახე გადაჭრილი 

უარი მითხრა მხოლოდ ის სურათები და საგნები 
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რომლებიც განმეორებულნი არიანო. ესე იგი დუპ- 

ლეტებიო როგორც მანა სთქვა დაგეთმობათო. 

რაც შეეხება ჩვენს კოლლექციონერებს, მე 

ორს ჩვენ კოლლექციონერ მეცენატს ვიცნობდი 

პირველი 5-3. სარაჯიშვილი და მეორე პ.ი. თუ- 

მანიშვილი. პირველს თავის კოლექცია მთლად 

გადაუცია ეთნოგრაფიული მუხეუმისთვის ზხო– 

ლო მეორე თბილისში არ დამხვდა. იგი პეტროგ- 

რადში ყოფილა. პ.ი. თუმანიშვილთან თუ იგი 

ამ ზაფხულხე დაბრუნდა თბილისში შეიძლება 

მოეწყოს კიდევ საქმე. მე დარწმუნებული ვარ 

თუ მოლაპარაკებას იქონიებს მასთან სახოგადო- 

ება. ვინახულე მხატვრები: სავენკო, ზომმერი, 

ზანისი, აკოფიანი, შებუევი, რომელნიც ყველანი 

შემპირდნენ, რომ გამოფენაში მონაწილეობას მი- 

იღებენ. დამრჩნენ კიდევ რამოდენიმე მზატვრები 

უნახავი, ალბათ მშვენიერი ამინდის გამო სახ–- 

ლში ძვირად თუ ვინმე მზვდებოდნენ. ბევრთან 

ორჯერ-სამჯერ გამიხდა მისვლა სანახავად. სი- 

არულით საქმე გაჭირვებულმა განცხადებები შე- 

ვიტანე მხატვართა სახოგადოებებში. ასეთი სა- 

ზოგადოებები თბილისში ორია: ის მიღება და 

გულითადი მოპყრობა რომელიც გამიწიეს ყველა 

ზემოხსენებულმა მზატვრებმა თავდებია იმისა, 

რომ გამოფენა უთუოდ საყურადღებო მოეწყობა. 

არავინ არ დაიშურებს ამ გამოფენისათვის ნაწარ- 

მოებს და ყველანი მოხარულნი იქნებიან გააცნონ 

თავი იმ სახოგადოებას, რომელიც ნაკლებად იც- 

ნობს კავკასიელ ზემოთ ჩამოთვლილ მხატვრებს. 

უადგილოდ არ მიმაჩნია, რომ სახოგადოებამ ამ 

მოხსენების გაცნობისთანავე მადლობის წერილი 

დაბეჭდოს რომელიმე თბილისის გახეთში. მად- 

ლობა იმ პირთ რომელთაც აღუთქვეს თავიან- 

თი ნაწარმოებების შემოწირვა მუხეუმისათვის 

და მადლობა იმ პირთაც ვინც უკვე აღგვითქვა 

გამოფენახე სურათების უფასოდ ღათმობა გამო- 

საფენად. აქვე შეიძლება მოხსენიება იმ პირობი- 

სა, რომ ყველა მონაწილე მხატვრის ნაწარმოები 

ჩამოიტანება და უ კანვე დაუბრუნდება ეთნოგრა- 

ფიული სახოგადოების ხარჯით, გაფუჭებულ რა- 

მეს სახოგადოება ზღავს. გამოფენის შემოსავალი 

ე კუთვნის მთლად სახოგადოებას. გაყიდული სუ- 

რათების ფასი მთლად გაეგხავნება ავტორს და 

სხვა. ასეთი წერილის შემდეგ საჭიროა გაიგხავ- 

ნოს ბარათები ზემოხსენებულ მხატვართა ორ 

სახოგადოებაში ამ შინაარსიას: ჩვენმა დავალე- 

ბულმა მხატვარმა გრიგოლ მესხმა მოგმართათ
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თქვენ მოგეწვიოსთ თქვენი წევრები ჩვენს მიერ 

განხრახულ გამოფენახე მონაწილეობის მისაღე- 

ბად. გთხოვთ გვაუწყოთ თუ შესდგა ასეთი მოწ- 

ვევა თქვენი წევრებისა, ვინ გამოსთქვა სურვილი 

გამოფენახე მონაწილეობისა, მათი სახელი და 

გვარი და დაწვრილებითი ადრესი შეგვატყობი- 

ნეთ. ასეთი ადრესების მიღების შემდეგ მარია- 

მობისთვის დამდევ რიცხვებში ანუ ენკენისთვის 

დასაწყისში უნდა გაიგხავნოს კაცი თბილისში სუ- 

რათების მოსაგროვებლად და ჩამოსატანად. თბი- 

ლისში ნაცნობმა მითხრა, რომ რკინი გხა, თუ 

სახოგადოებამ ნებართვა არ იშოვაო სურათების 

ბაგაჟით გადატანისა შეიძლება ისე არც კი доо- 

ღონო ბაგაჟშიო. ასე, რომ ეს საჭიროებაც უნდა 

გავითვალისწინოთ და ნებართვა უნდა ვიშოვოთ 

რკინის გხით გადმოტანისა. 

აი, ყოველივე ის რაც შეიძლებოდა მომეხ- 

სენებია საისტორიო-საეთნოგრაფიო სახოგა- 

დოებისათვის ჯერჯერობით მხოლო თუ რამე 

კითხვები დაიბადება კიდევ შესახებ გამოფენი- 

სა ყველაფერხე ვეცდები უპასუხო. ამ ზაფხულ- 

ში გიახლებით რაჭის მაზრაში”... 

აღნიშნული დოკუმენტი მეტად მნიშვნელოვა- 

ნია, რადგან მასში განცხადებულია მეოცე. სა- 

"უკუნის დასაწყისის ქართული შემოქმედებითი 

ინტელიგენციის დამოკიდებულება ქართული 

კულტურის მეორე მძლავრი ცენტრის – ქუთა- 

ისის კულტურულ-საგანმანათლებლო მნიშვნე- 

ლობისადმი. 

გრიგოლ მესხის ერთგვარ ორგანიხაციულ 

ნიჭთან არის დაკავშირებული აგრეთვე თბილის- 

ში შემდგომში ცნობილ პეიხაჟისტ ალექსან- 

დრე ციმაკურიძესთან ერთად წინა საუკუნის 

დასაწყისში მოწყობილი პირველი საერთაშორი- 

სო. გამოფენა, როდესაც თბილისის ექსპოხიცია 

მთლიანად დაეთმო ცნობილი რუსი მხატვრე- 

ბის შემოქმედებას. კულტურათშორისი ურთი- 

ერთობების ეს ფრიად მნიშვნელოვანი ფაქტი 

ცალკე განხილვის საგანია. 

XX საუკუნის საწყისი პერიოდიდან ქუთაისი 

ეროვნული მუსიკალური კულტურის მძლავრ 

კერად ჩამოყალიბდა. ქუთაისში პროფესიული 

მუსიკალური კულტურის განვითარება საფუძ- 

ველს იღებს ზოგადსაგანმარათლებლო სასწავ- 

ლებლებში, სადაც მუსიკის სწავლებას დიდი 

ადგილი ეთმობოდა. 

ქუთაისის სასწავლებლებსა და სკოლებში 

მოღვაწეობდნენ ჯერ კიდევ XIX ს. 80-იან 

წლებიდან მუსიკოსები: ა. ბენაშვილი, ა. მრევ- 

ლოვი (მრევლიშვილი), მ. მაჭავარიანი, ვ. სა- 

ლიჩი, ვ. ჩეტვერუხინი, მ. ბალანჩივაძე და სხვ. 

რომელთაც მნიშვნელოვანი წვლილი შეიტანეს 

პროფესიული მუსიკალური განათლების საქმე- 

ში. ეროვნული მუსიკალური კულტურის გან- 

ვითარებას განსაკუთრებული ღვაწლი დასდეს 

იოსებ, მიხეილ და ნიკოლოხ შარაბიძეებმა. 

იოსებ შარაბიძე ნაყოფიერად მოღვაწეობდა 

ქუთაისის სასულიერო სასწავლებელში. მისი 

ხელმძღვანელობით პირველდაწყებითი მუსიკა- 

ლური განათლება მიიღეს შემდგომში ცნობილმა 

მოღვაწეებმა: ფილიმონ ქორიძემ, მელიტონ ბა– 

ლანჩივაძემ, კოტე ფოცხვერაშვილმა. იოსებ შა- 

რაბიძემ ქართულ ენახე მუსიკის ელემენტარული 

თეორიის პირველი სახელმძღვანელო შეადგინა, 

რომელიც 1890 წელს გამოიცა თბილისში. 

ოსებმა მუსიკისადმი სიყვარული ჩაუნერგა 

თავის ორ ვაჟს не მიხეილსა და ნიკოლოხს. 

მიხეილმა ქუთაისის სასულიერო სასწავლებ- 

ლის დამთავრების შემდეგ, თბილისის სასული- 

ერო სემინარია დაასრულა (ამ პერიოდში პა- 

რალელურად მღეროდა ი. რატილის გუნდში). 

შემდეგ პეტერბურგის სასიმღერო კაპელაში 

ჩაირიცხა, 1897 წელს დაამთავრა ამ უძველე- 

სი სასწავლებლის სარეგენტო ვლასი, ერთხანს 

გალობის მასწავლებლად მუშაობდა თბილისის 

სასულიერო სემინარიაში. იგი 1900 წლიდან 

მუსიკალურ საგნებს ასწავლიდა ქუთაისის ვლა: 

სიკურ გიმნახიაში. 

1918 წელს მ. ბალანჩივაძემ და ლ. ქუთათე- 

ლაძემ დაარსეს ქუთაისის მუსიკალური სასწავ- 

ლებელი, სადაც მიხეილი მოსწავლეთა გუნდს 

ხელმძღვანელობდა, აქვე ასწავლიდა თეორი- 

ულ საგნებსაც. 

90-იანი წლებიდან მიხეილმა ხელი მიჰყო 

ხალხური სიმღერების ჩაწერას. ჩვენ შესაძლებ- 

ლობა გვქონდა გავცნობოდით მხოლოდ ერთ 

სიმღერას “ფაცხა”, რომელიც მიხეილს 1894 

წელს ჩაუწერია. 

იოსების მეორე ვაჟის — ნიკოლოხის თვალ- 

წინ მიმდინარეობდა ქართული პროფესიული 

მუსიკის ჩასახვა-განვითარება. იგი თავად მონა- 

წილეობდა ეროვნული მუსიკის ფორმირებაში. 

ნიკოლოხ შარაბიძემ პირველდაწყებითი მუსი- 

კალური განათლება ქუთაისის სასულიერო სას- 
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წავლებელში მიიღო. დაამთავრა თბილისის მუსი- 

კალური სასწავლებელი (პედაგოგ ნ. კლენოვსკის- 

თან). შემდეგ კი სწავლა დაასრულა პეტერბურ- 

გის სასიმღერო კაპელაში ა. ლიადოვის, ნ. სოკო- 

ლოვისა და ს. ლიაპუნოვის ხელმძღვანელობით. 

1907 წელს ახალგახრდა მუსიკოსი მშობლიურ 

ქუთაისში დაბრუნდა. აქ დაიწყო ნ. შარაბიძის 

აქტიური შემოქმედებითი მოღვაწეობა. 

ნ. შარაბიძე მუშაობდა ქუთაისის სათავადახ- 

ნაურო გიმნახიასა და “საგუნდო სიმღერის მოყ- 

ვარულთა სახოგადოებაში”. ეს სახოგადოება 

1908 წლის 11 აპრილს ჩამოაყალიბეს ივლიანე 

ანჯაფარიძემ და მიქელაძემ. დირიჟორებად მიიწ- 

ვიეს ძმები შარაბიძეები, რომლებმაც 70--კაცი- 

ანი (ოთხხმიანი) გუნდი შეადგინეს. ამ გუნდის 

რეპერტუარში შედიოდა ქართული ხალხური 

სიმღერები, დასავლეთევროპელი, რუსი და ქარ- 

თველი კომპოხიტორების ნაწარმოებები. 1912 

წლის 31 მარტს ქუთაისის თეატრში გამართულ 

კონცერტხე გუნდმა შეასრულა ქართული სიმ- 

ღერები: “მარიკელა”, “ოი, შავდა იავდა”, “ოი 

და დელა”, “ქვედრულა”. “ფაცხა”, “ორი რავო 

ო”, ი. რატილის მიერ გადამუშავებული სიმ- 

ღერები: “მიცურავს გემი”. “გახაფხული”, “ეს 

ბაღი”, “ჩუხჩუხი”, ნაწყვეტები მ. ბალანჩივაძის 

ოპერიდან “დარეჯან ცბიერი” (ცირას “ნანას” 

ასრულებდა ნიკოლოხის მეუღლე ანასტასია შა- 

რაბიძე) ა. ყარაშვილის “სამშობლო” და რამდე- 

ნიმე გუნდი გუნოს ოპერიდან “ფაუსტი”. 

გუნდი დიდი პოპულარობით სარგებლობდა. 

მის კონცერტებს მუდამ დიდი ინტერესით ხვდე- 

ბოდნენ მუსიკის მოყვარულნი. ნ. შარაბიძე იგო- 

ნებს, რომ ერთ-ერთი კონცერტის შემდეგ აკაკი 

წერეთელმა გუნდის ხელმძღვანელებს მზურვა- 

ლედ მიულოცა წარმატება, ქება შეასხა მთელ კო- 

ლექტივს. შარაბიძეების გუნდი მთელ დასავლეთ 

საქართველოში მართავდა კონცერტებს, მაგრამ 

მძიმე პირობებმა (კერძოდ კი სარეპეტიციო დარ- 

ბახის უქონლობამ, რის გამოც გუნდი იშვიათად 

იკრიბებოდა, ისიც საღამოობით, სინათლის შუქ- 

წე) 19I5 წელს გუნდის დაშლამდე მიიყვანა. 

1923 წლიდან ნიკოლოზ შარაბიძე თბილისის 

კონსერვატორიაში ხელმძღვანელობს საგუნდო-სა- 

დირიჟორო კათედრას. პარალელურად ეწევა შე- 

მოქმედებით მოღვაწეობას. მან ჩაწერა და დაამუ- 

შავა მრავალი ხალხური სიმღერა. შექმნა საკუთა- 

რი ნაწარმოებები, მათ შორის: საბავშვო სიმღერე- 
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ბის სამი კრებული (გამოცემულია სამჯერ 1927, 

1936 და 1952 წლებში), ვოკალური კვარტეტი; 

საბავშვო ოპერები: “მამლაყინწა”, “გახაფხული”, 

“სარეველა ბალახი”; მუსიკა საბავშვო სპექტაკლე- 

ბისთვის, ორი საორკესტრო მარში, რომელთაგან 

ერთს 1913 წლის კონკურსში პირველი ადგილი 

მიეკუთვნა. თავის დროხე პოპულარობით სარგებ- 

ლობდა მისი სიმღერები “განთიადი”, “უცნობი 

მზარე”, “ჩვენ ვართ მჭედელნი”. 

1918 წელს ქუთაისში გამოიცა ხალხური სიმ- 

ღერების კრებული, შემდეგი სახელწოდებით: 

“ქართული სამხმიანი სიმღერების კრებული, 

მოკლე განმარტებით ჩაწერილი და შედგენილი 

ქუთაისის ქართული გიმნახიის მასწავლებლის 

ნ. შარაბიძის მიერ ქართული სკოლებისათვის, 

ნაწილი პირველი”. 

როგორც სახელწოდებიდან ჩანს, კრებული ზო- 

გადსაგანმნათლებლო სკოლებისათვის იყო განკუთ- 

ვნილი. ამიტომ მასში მოცემულია მოკლე ცნო- 

ბები მუსიკის ელემენტარული თეორიის სხვადას- 

ხვა საკითხხე. ნ. შარაბიძის კრებულში ხალხური 

სიმღერები ძირითადად უცვლელადაა მოტანილი. 

კრებული 1918 წლით არის დათარიღებული, თუმ- 

ცა ავტორს სიმღერების ჩაწერა 1907 წლიდან 

დაუწყია, კრებული 18 სიმღერას შეიცავს, მათ 

შორისაა: იმერული – “ვა, ჰა, ჰეი”, “ერეკლე და 

პამპულაი”, “მგხავრული”, “სუფრული”, მეგრული 

— “ორერო და”, “საცეკვაო”, “მაყრული”, გურუ- 

ლი – “ალავერდი”, “აბადელია” და სხვ. 

კრებულში წარმოდგენილია სიმღერათა შე- 

დარებით მარტივი ვარიანტები, ნ. შარაბიძეს 

ზოგიერთი სიმღერის მელოდია, ინტონაციური 

სვლები და ტესიტურა შეგნებულად გაუმარტი- 
ვებია, რათა გაეადვილებინა მათი შესრულება 

6-9 წლის ასაკის ბავშვებისათვის. ამასთან, ხალ- 

ხური მუსიკის ჰარმონიული თავისებურებანი 

შენარჩუნებულია. ნიკოლოხ შარაბიძის ამ კრე- 

ბულს დღემდე არ დაუკარგავს ღირებულება. 
არანაკლებ მნიშვნელოვანია ქუთაისში მოღ- 

ვაწე მუსიკოსის კორნელი მაღრაძის მშობლი- 

ური ქალაქისა და ზოგადად ერის სასიკეთოდ 

მიმართული საქმიანობა გასული საუკუნის და- 

საწყისში. იგი ხალხური სიმღერების ჩინებული 

მცოდნე იყო და თავდადებით იცავდა ქართული 

სიმღერა-საგალობლების სიწმინდეს. ამასთან გა- 

ნუმარტავდა სახოგადოებას მათ დანიშნულება- 

სა და ღირსებებს. ქუთაისის პრესაში ხშირად
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იბეჭდებოდა გ. მაღრაძის სტატიები. იგი მოუ- 

წოდებდა ჩვენს სახოგადოებას ხალხური მუსი- 

კის ნიმუშების დაცვას, შეკრებას, ჩაწერას, კ. 

მაღრაძე 1915 წელს წერდა: “ქართველები რომ 

მსოფლიო ასპარეზზე გავიდნენ, ამისათვის უნდა 

ჰქონდეთ სამხმიანი და ოთხძმიანი მუსიკა”. 

Ве 
1890 წელს ოდესის სასულიერო სემინარი- 

ის დამთავრების შემდეგ, მშობლიურ ქუთა- 

ისში დაბრუნებულმა კ. მაღრაძემ ჯერ სასუ- 

ლიერო სემინარიაში დაიწყო მუსიკის მასწავ- 

ლებლობა, ხოლო 1906 წლიდან რეალური 

სასწავლებლის გუნდს ხელმძღვანელობდა. 

1916 წელს გახეთი “სამშობლო” ნიკოლოხ 

ბარათაშვილის დაბადების 100 წლისთავის 

აღსანიშნავი საღამოს შესახებ წერდა: “ყო- 

ველგვარ მოლოდინს გადააჭარბა რეალური 

სასწავლებლის გუნდის მიერ მრავალჟამიე- 

რის “დიდება შენს გამჩენს” შესრულებულე- 

ბამ, რომლის სიტყვები და მუსიკა ეკუთვნის 

მაღრაძეს, აგრეთე გუნდურმა სიმღერებმა 

“მიყვარს, მიყვარს” და “მერანმა”. 

მართლაც კორნელი მაღრაძის დაუღალავი 

მეცადინეობით რეალურმა სასწავლებელმა წა- 

რუშლელი კვალი დატოვა ქუთაისის მუსიკა- 

ლურ კულტურაზე. ამ სასწავლებელში მოწვ- 
ობილ ლიტერატურულ-მუსიკალურ საღამოებს 

   

    

ახასიათებდა მძლავრი ეროვნული სულისკვე- 

თება. მართლია, კ; მაღრაძე არ იყო კომპო- 

ზიტორი-პროფესიონალი, მაგრამ მან მეტად 

საყურადღებო ნაწარმოებები შექმნა. განსაკუთ- 

რებული აღნიშვნის ღირსია 1912 წელს დი- 

დი ილიას ხსოვნისადმი მიძღვნილ საღამოზე 

შესრულებული კანტანტა კორნელი მაღრაძის 

ავტორობით, ასევე მისი ლოტბარობით აჟღერ- 

და სიმღერები ილიას ლექსებზე “ჩემო კარგო 

ქვეყანავ”, “მესმის, მესმის”. ეს სიმღერები კ. 

მაღრაძემ ხალხურ მოტივებზე ააგო. კ. მაღრა- 

ძის კალამს ეკუთვნის აგრეთვე საგუნდო სიმღე- 

რები და რომანსები ნი,კოლოხ ბარათაშვილის, 

აკაკის ტექსტებზე. მუსიკა საბავშვო სპექტაკლი- 

სათვის, რომელიც ხელნაწერის სახით არის 

შემონახული. სამწუხაროდ, დღემდე არ არის 

მიკვლეული კ. მაღრაძის მიერ დაწერილი დუ- 

ეტი (ქალთა ხმებისთვის) მისივე სიტყვებზხე 

“ჩემს ვარსკვლავს”, რომელიც 1891 წელს გა- 

მოიცა თბილისში (არსებობს მისი ხელნაწერი 

ვარიანტი). როგორც ფოლკლორიტსმა კ. მაღ- 

რაძემ მრავალი უნიკალური ხასიათის ხალხუ- 

რი სიმღერა ჩაიწერა, მათ შორის: იმერული 

= ოა, “ოკრიბული 656.5”, “წევური ნადუ- 

бо”,  წევური ოდილა“, ”კვატიტი, მგ... 
— “ფაცხა”, “ კუჩხა”” “სი ქოული, ბატა”, გურუ- 

ლი – “ხბო”, რაჭული “სუფრული” და სხვა 

მრავალი. აღსანიშნავია კ. მაღრაძის მიერ ჩა- 

წერილი სიმღერა “ალიფაშა”, რომელიც კი- 

ლო-ჰარმონიული ელემენტებით საგრძნობლად 

განსხვავდება ამ სიმღერის ყველა სხვა გავ- 

რცელებული ვარიანტისგან. განსხვავებულია 

აგრეთვე “წევური ნადურის” კ. მაღრაძისეული 

ვარიანტიც, რომელიც ქართული ფოლკლორის 

უიშვიათეს ნიმუშს წარმოადგენს. 

ამრიგად, ქუთათურმა შემოქმედებითმა ინტე- 

ლიგენციამ შესანიშნავი გაკვეთილები გადასცა 

მათ შთამომავლებს იმისა, თუ როგორი სიყვა- 

რულით, უდიდესი პასუხისმგებლობის გრძნო- 

ბით უნდა მოვეკიდოთ ჩვენ ეროვნულ კულტუ- 
რულ ფასეულობებს, მათი დაცვა-განვითარების 

საქმეს. ჩვენი ღირსეული წინაპრების ღვაწლი 

კიდევ ერთხელ შეგვახსენებს, თუ როგორი აუ- 

ცილებელია კვლავ დაუბრუნდეს დასავლეთ სა- 
ქართველოს რეგიონის ამ დიდი ტრადიციების 

მქონე ქალაქს მეორე, მძლავრი კულტურული 

ცენტრის სტატუსი. 
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2006 წლის 7 დეკემბერს თბგ 53-3 ბიბ- 

ლიოთეკამ შეხვედრა მოუწყო “იუმორინას” 

მსახიობს – “სიცილის დედოფალს” მზია კვი- 

რიკაშვილს. 

  

ღონისძიება გახსნა ბიბლიოთეკის სამკითხვე- 

ლო დარბახის განყოფილების გამგემ რ. ფაღა- 

ვამ, რომელიც დამსწრე სახოგადოებას ესაუბ- 

ეროვნულ სამეცნი- 

ერო ბიბლიოთეკაში 

“ ნოემბერში სტუმრად 

იმყოფებოდა იაპონიის 

ხოკაიდოს უნივერსიტე- 

ტის სლავური კვლევის 
ცენტრის მეცნიერ-თანამ- 

შრომელი, ფილოლოგი- 

ის მეცნიერებათა დოქ-   

ლუიზა ქუმელაშვილი 
თბგ მეთოდისტი 

იწ/მICCIს სალამ” 

ნანა ფირცხალავა 

სტქმარი შორეყCVI ქაშყნI(8ა5ნ 

რა მსახიობის ცხოვრებასა და შემოქმედებაზე. 

ქალბატონმა მზიამ თავისი ხალასი იუმორით 

მოიარა ამერიკის შეერთებული შტატები, სა- 

ბერძნეთი, ისრაელი. პირველი მსახიობი ქა- 

ლია, რომელიც ქართულმა სათვისტო- 

მომ კანადაში მიიწვია. 

მზია კვირიკაშვილის შესახებ საინტე- 

რესოდ ისაუბრა მისმა კოლეგამ, მსახი- 

ობმა მამუკა ონაშვილმა. 

მსახიობს დიდი სიყვარულითა და პა- 

ტივისცემით მიესალმნენ ბიბლიოთეკის 

მკითხველები: ისტორიკოსი ავთანდილ 

" ბიბილაშვილი, გეოლოგი გურამ ტატა- 

“” ლაშვილი, მოსწავლები ანა კვირიკაშვი- 

ლი, ირაკლი ეჯიბაძე, ნინო ჩხმალაძე, 

მეთოდისტები ლუიხა ქუმელაშვილი და 

ნელი ჯარიაშვილი. 

ქალბატონმა მზიამ და ბატონმა მა- 

მუკამ სიამოვნებით უპასუხეს ახალგახრდობის 

მიერ დასმულ შეკითხვებს და დიდი მადლობა 

გადაუხადეს ყველას ლამაზი საღამოსათვის. 

  

ტორი ქ-ნი კიოკო სიდა. 

კიოკო სიდას სამეცნიერო კვლევის თემაა 

„რუსეთის ათონი. რუსეთის იმპერიის მართლმა- 

დიდებლური პოლიტიკა და საეკლესიო მოღვა- 

წეობა ყირიმსა და აფხახეთში მე-19 საუკუნე- 

შიზ. როგორც კიოკო სიდამ ჩვენთან საუბარში 

აღნიშნა, საქართველოში საკითხის საკვლევად 

მეტად ნოყიერი ნიადაგი დახვდა = ბიბლიოთე- 

კებში აღმოვაჩინე ბევრი ისეთი წიგნი და
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სტატია, რომლებმაც ძალიან დამაინტერესა და 

რითაც შეივსო ჩემს ხელთ აქამდე არსებული 

ლიტერატურა. მეტად ნაყოფიერი იყო ჩემი მუშა- 

ობა არქივშიც, – თქვა მან. დიდი მადლობა მინ- 

და გადაგიხადოთ ყველას, ვინც მეხმარებოდით. 

ჩემთვის საინტერესოა ის მასალებიც, რომლე- 

ბიც საქართველოსა და იაპონიის კულტურულ 

ურთიერთობებს ეხება. სიხარულით ავივსე, რო- 

ცა შევიტყვე, რომ ქართველებს ბევრი იაპონე- 

ლი მწერლის м .. о 

ქართველ ბავშვებს „ 

იაპონური ზღაპრების 

წაკითხვაც შესძლები- 

ათ ქართულ ენახე, 

იაპონური ხილიც ყო- 

ფილა 

ში გავრცელებული 
=2 იაპონური ხურმა, 

რასაც ჩევნ „კაკი' –ს 

ვეძახით. ეს ჩვენებუ- 

საქართველო- 

რი ხილი თქვენთა- ი”. 

ნაც ძალიან გემრიე- _.. 

ლი ყოფილა... თქვენს 

თხოვნას სიამოვნე- 

ბით შევასრულებ, 

= დაგვპირდა ის, > 

თვალყურს მივადევნებ იაპონიაში 

გამოქვეყნებულ მასალებს საქარ- 

თველოზე და აუცილებლად გამო- 
გიგხავნით. მოხიბლული ვარ თქვე- 

ნი მშვენიერი ქვეყნითა და საოც- 

რად სტუმართმოყვარე ხალხით. 

გამომშვიდობებისას კიოკო სი- 

დამ საჩუქრად გადმოგვცა იაპო- 

6 соо კავკასიოლოგის, ქართული 

ენის კარგი მცოდნის(რაც წიგნზე 

გაკეთებული წარწერიდან ჩანს), ჰი- 

რიტაკე მაედას კიოკო სიდასთვის 

ნაჩუქარი წიგნი სახელწოდებით 

„00 თავი, რომ გავიგოთ კავკა- 

მ სია“. ამ წიგნში, რომლის ერთ- 

ერთი თავის რედაქტორი სწორედ 

ჰირიტაკე მაედაა, არის მასალები 

საქართველოს შესახებ – მის ის- 

ტორიაზე, დღევანდელობაზე, ხე- 

ლოვნებასა. და ლიტერატურახე. 

საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის ცენ- 

ტრალურ სამეცნიერო ბიბლიოთეკას, რომლის 

ბახახეც დღეს ეროვნული სამეცნიერო ბიბლიო- 

თეკა დაარსდა, არაერთი უცხოელი ქართველო- 

ლოგი, კავკასიოლოგი თუ ეთნოგრაფი ჰყოლია 

სტუმრად, მაგრამ კიოკო სიდა ეროვნული სა- 

მეცნიერო ბიბლიოთეკის პირველი სტუმარია და 

სასიხარულოა, რომ ტრადიცია გრძელდება. 

 



  

=====–ლ საქართველოს ბიალიოთფეპკპა я 

: ©. 
ხალი)     

ამბროლაურის კულტურის განყოფილება მთა- 

ვარ ბიბლიოთეკასთან ერთად უკვე მე-3 წელია 

წარმატებით ახოსციელებს პროექტს “ლიტერა- 

ტურული მარათონი – “მწამს მომავალი სახე 

მცინარი”, რომლის მიხანია ახალგახრდა თაო- 

ბების დაინტერესება იმ მსოფლიო საგანძურით, 

რომელიც ბიბლიოთეკების ფონდებშია დაცული, 

კითხვის უნარისა და გემოვნების განვითარება, 

ჩვენი ქვეყნის ისტორიული წარსულის უკეთ გაც- 

ნობა, ახალიგახრდების სულიერი და ზნეობრივი 

აღხრდა, დამეგობრება,საბიბლიოთეკო ცხოვრე- 

ბისათვის სასიცოცხლო ფუნქციის დაბრუნება. 

აღნიშნული პროექტით კონკურ- 

სი ცხადდება სამ ნომინაციაში: ღღ. 

ქართული ისტორიული რომანი; 

ქართველი და, უცხოელი 
კლასიკოსები; ' 

“პოეხია, უპირველეს ყოვლისა!” : 

მარათონში ჩაებნენ: რაიონში 

არსებული 20 ბიბლიოთეკა, 15 სა- 

ჯარო სკოლა და სხვადასხვა უმაღ- 

ლესი სასწავლებლის სტუდენტები 
მარათონის მზადებაში აქტიურად 

მონაწილეობდნენ პედაგოგები, სა- 

ბიბლიოთეკო და კულტურის სფე 

როს თანამშრომლები, ჩვენი რაიო- 

ნის ინტელიგენცია. 

კონკურსი რამდენიმე ეტაპისაგან 

შედგება და მთელი წლის განმავლობაში მიმდი- 

ნარეობს. სასოფლო ბიბლიოთეკებში ჩატარდა 

სხვადასხვა სახის ღონისძიებები, შეხვედრები 

კონკურსანტებთან და თავისუფალი საუბრები 

ლიტერატურის ირგვლივ. 

2004 წელს ლიტერატურულ მარათონში მო- 

ნაწილეობდა 45 კონკურსანტი, 2005 წელს-60, 

2006 წელს-96. დაინტერესებილ მკითხელთა 

რიცხვი თანდათან იხრდება და ბიბლიოთეკაში 

მუშაობაც მეტ ინტერესს იძენს. 

ლიტერატურული მარათონი 3 დღეს მომდი- 

ნარეობდა და ახალგახრდებისათვის ნამდვილ 
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გულიკო თომაძე 

ამბროლაურის მთავარი ბიბლ. მეთოდ. 8969. გამგე 

ოაჩტერატერუედCII მირი(IIM6V1 
) - 639960695 314961 

За 

И к р ово     
ზეიმად იქცა. მოწვეული გვყავდა ჩვენი ქვეყნის 
ცნობილი მწერლები, პოეტები, მუსიკოსები, შე- 

მოქმედებითი სამყაროს სხვა ღირსეული წარ- 

მომადგენლები. 

31 ოქტომბერს სწორედ ამგვარი ღონისძიე- 

ბა გავმართეთ — შეხვედრა გვქონდა საპატიო 

სტუმრებთან. კონკურსანტებს მიესალმნენ პო- 

ეტები: ნანა ცინცაძე, თემურ ჩალაბაშვილი, 

პროექტის ავტორი პოეტი – გურამ გორდეხზია- 

ნი. რაჭა-ლეჩხუმისა და ქვ. სვანეთის მხარის 

გუბერნატორი – ოთარ სირაძე. 

მთავარი ბიბლკიოთეკის დარბახში მოეწყო 

  

პრეს-კონფერენცია,ბიბლიოთეკის დირექტორ- 

თან — ციური ჯაფარიძესთან და პროექტის 

ავტორთან – გურამ გორდეხიანთან. 

1 ნოემბერს მთავარ ბიბლიოთეკაში შეიკრი- 

ბა 96 კონკურსანტი, რომლებსაც ტესტირება 

ჩაუტარდათ. გამოვლინდა 4 გამარჯვებული. 

ნომინაციაში “ქართული ისტორიული რომა- 

ნი” – გაიმარჯვა გოგა ლომთაძემ(წარმოადგინა 

ტოლის სას. ბიბლიოთეკამ – ბიბლიოთეკარი 

ქეთევან ბოჭორიშვილი); 

ნომინაციაში “ქართველი და უცხოელი კლა- 

სიკოსები” – გაიმარჯვეს ნიკა ჭელიძემ (წარმო-



  

=38 ქ სამართველოს ბილიოთეკა ыы 

ადგინა ამბროლაურის მთავარმა ბიბლიოთე კამ 

– ბიბლიოთეკარი ნინო ენუქიძე), აგრეთვე ლია 

სანთელიძემ (წარმოადგინა ჭრებალოს სას. ბიბლი- 

ოთე კამ = ბიბლიოთე კარი მარინა მელაშვილი). 

ნომინაციაში “პოეხია, უპირველეს ყოვლი– 

სა!” – გაიმარჯვა სოფო თვარაძემ (წარმოად- 

გინა ჭრებალოს სას. ბიბლიოთეკამ. — ბიბლიო- 

თეკარი მარიკა მელაშვილი). 

კონკურსანტებს გამარჯვება მიულოცა მუსი- 

კოსმა ზახა კორინთელმა /ზუმბა/, მომღერალმა 

გია ნიკოლაძემ და რეჟისორმა გია დიასამიძემ. 

საღამოს კინო-თეატრში გაიმართა დოკუმენტუ- 

რი ფილმის “ადილას” ჩვენება. კონკურსანტებ- 

მა სტუმრებთან ერთად დაათვალიერეს სახვითი 

ხელოვნების მუხეუმი, აქვე მოეწყო ცნობილი 

რაჭული ღვინოების “ხვანჭკარას”, “თეთრას” 

და “ბარაკონის” დეგუსტაცია. 

სტუმრებმა კოტე ყუბანეიშვილმა და კინორე- 

ჟისორმა გოგა ხაინდრავამ მადლობა გადაგვი- 

ხადეს რაჭველებს ასეთ კარი, ღონისძიებაზე და- 

პატიჟებისათვის და ახალგახრდებს მოუწოდეს 

· იკითხონ რაც შეიძლება მეტი და მეტი წიგნი. 

2 ნოემბერს სახეიმო ღონისძიება გაიმართა 

კულტურის სახლში. გამარჯვებულებს გადაე- 

ცათ ფასიანი პრიხები და ფულადი ჯილდოები. 

კონკურსის ყველა მონაწილე დასაჩუქრდა გივი 

სიხარულიძის, ნანა ცინცაძის და რეხო ამაშუკე- 

ლის წიგნებით. ყველაზე დიდი სიხარული მოგ- 

ვანიჭა მომღერალ თემურ წიკლაურის სტუმრო- 

  

2007 წლის 6 თებერვალს საგარეჯოს ცენ- 

ტრალური ბიბლიოთეკის სამკითხველო დარმახ- 

ში ჩატარდა ლიტერატურული საღამო, რომე- 

ლიც მწერალ რევახ ინანიშვილის დაბადებიდან 

80 წლისთავს მიეძღვნა. 

შესავალი სიტყვის შემდეგ (თინა კობაური) 

დამსწრეებმა ინტერესით მოისმინეს რევახ ინა- 

ნიშვილის მოთხრობების ნაწყვეტები თუ გამომ- 

სვლელთა შემოქმედებითი ნაწერები, მიძღვნი- 

ლი მისი იუბილისადმი, პოეტის ლექსები და 

თინა კობაური 

საგარეჯოს (3/3 ბიბლიოთეკარი 

რძმას IIნანჩშეიჩლჩს საწამM 

ბამ და სიმღერამ. მაყურებელი სცენიდან არ 

უშვებდა თემურს, ფეხზე ადგომით გააცილეს 

ის სცენიდან. კონცერტში მონაწილეობდნენ აგ” 

რეთვე დედაქალაქიდან ჩამოსული ახალგახრდა 

მომღერლები, მოეწყო თექის ნაწარმის ჩვენება 

(დიხაინერი ქეთევან ჭაბუკიანი). ღონისძიება 

მიჰყავდა პოეტ ნანა ცინცაძეს. მონაწილეობა 

მიიღეს აგრეთვე ცაგერის რაიონის და ტყიბუ- 

ლის ქორეოგრაფიულმა ანსამბლებმა. 

სიგელები გადაეცათ კონკურსში გამარჯვე- 

ბული მკითხველების პედაგოგებს, ჟიურის თავ- 

მჯდომარეს ნინო ენუქიძეს და ორგანიხატორს 

გულიკო თომაძეს. 

საღამოს კონცერტი გაიმართა კინო-თეტ- 

რში. ვისმენდით შესანიშნავ მუსიკას ზახა д 

რინთელისა და მისი ჯგუფის შესრულებით. 

მასალები გაშუქდა პრესით და ტელევიხიით. 

ლიტერატურული მარათონის ღირსეულად ჩა- 

ტარებას გამოეხმაურნენ ჩვენი რაიონისა და სა- 

ქართველოს სხვა რეგიონების კერძო ბიხნესის 

წარმომადგენლები, რისთვისაც მათ დიდ მადლო- 

ბას მოვახსენებთ. კონკურსის დაფინანსება ძირი- 

თადად შემოწირულობების ხარჯხე მოხდა. 

ლიტერატურული მარათონი “მწამს მომავალი 

– სახე მცინარი” რაიონის ხელმძღვანელობის, 

ჩამოსული სტუმრების და დამსწრე სახოგადო- 

ების მიერ შეფასდა წარმატებულ პროექტად 

და ბევრი სამადლობელი სიტყვა ითქვა მთავარ 

ბიბლიოთეკაზე. 

  

მოგონებები. მკითხველებს ორგანიზატორებმა 

შესთავახეს შემდეგი პროგრამა: 

1) მწერლის ხელით დაწერილი ბიოგრაფი- 

ული მოთხრობა, მოგონებები მშობლიურ ხაშ- 

მზე, ბებიახე, სკოლახე, სიყვარულხე (სტუდენ- 

ტი მაკა ნინოშვილი); · 

2) მარადიული პეიხაჟი. მოთხრობა (ნათე- 

ლა დიღმელაშვილი – გიორგიწმინდის კლუბის 

გამგე); 
3) ჭირნახული ცხოვრება პოეტისა. მინია- 
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<5555-5----5------- საქათველოს ბიბლიოთეკა --_–_აიიე)ს 

ტურული მოთხრობები (ანი მოსიაშვილი –II 

საჯარო სკოლის მე-8 კლასისი მოსწავლე); 

4) მინიატურული მოთხრობა (თინა მეხვრიშ- 

ვხლი -- კულტურის სახლის დირექტორი); 

5) ნაწყვეტი „ვაშლის ბაღიდან“ (მარინა შიოშ- 

ვილი – კულტურის სახლის თანამშრომელი); 

ნ) ჩანახატი (ლია ურდულაშვილი – ც/ბიბ- 

ლიოთეკის ბიბლიოგრაფი); 

7) არწივი ნოველა (მიშა ზხოკერაშვილი 

– კულტურის სახლის თანამშრომელი); 

8) მეწისქვილე ალექსას ნაამბობი. მოთხრობა 

(პაატა ქვლივიძე = ბიბლიოთე კის მკითხელი); 

9) ბღუკები. მოთხრობა (შოთა ბახერაშვი- 

ლი – თეატრის მსახიობი); 

19) დედა. მოთხრობა (გულო დაბახიშვილი 

– საგარეჯოს საქალაქო ბიბლიოთეკის ბიბლი- 

ოთეკარი). 

იმის გამო, რომ ვერ შევძელით საღამოხე 

მოგვეწვია მწერლის ოჯახის წევრები, მოვიძი- 

ეთ მათი მოგონებები რევახ ინანიშვილხე – მე- 

უღლის, რძლის და შვილიშვილის ჩანაწერები 

(წაიკითხა მარი გულიკაშვილმა – სტუდენტი); 

მწერლისადმი მიძღვნილი ზუმრუდ გოდერ- 

ძიშვილის, ბელა შავლაშვილის, შოთა ხოდაშ- 

ნელის ლექსები წაიკითხა ანი მოსიაშვილმა; 

ხალხური ლექსები, რომლებიც განსაკუთრე- 

еее     

ბიბლიოთეკო საქმეს ბევრი მოამაგე და მოჭირნა- 

ხულე ჰყავდა. წიგნთმეტყველება, როგორც ზო- 
გადი მოძღვრება, 09 ტრადიციების საფუძველხე 

ჩამოყალიბდა, რომლებიც ქართულ მწერლობას 

ეროვნული და სახელმწიფოებრივი განვითარების 

საკმაოდ რთულ და გრძელ გხახე შეუქმნია. 

ქართველ კაცს ოდითგანვე შვილივით უბე- 

ში შეუნახავს და ისე გადაურჩენია წინაპრების 

ნაღვაწი უძველესი წიგნები. დღესაც მრავალი 

ჩვენგანის ოჯახში ნახავთ სათუთად შენახულ- 

სა და წმინდა ნივთივით გადარჩენილ უძველეს 
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ქეთევან ხიხანიშვილი 
თბილისის 85-ე სოლის პედაგოგი-ბიბლიოთეკარი 

სჩწწIსვა ბშნებ/სწშჩს /სმაე აშსყელებეC”ა, 
რუჟბჩრს 9I%წIIაშერ” მირXIშ9I სსიელჩსაწIსIს 

ბით უყვარდა მწერალს, წაიკითხა მიშა ხოკე- 

რაშვილმა; 

უახლოესი მეგობრების: თამახ ჭილაძის, ტა- 

რიელ ჭანტურიასი და თენგიხ ჩალაურის მოგო- 

ნებები წაიკითხა => მაკა ნინოშვილმა. 

საბავშვო ბიბლლიოთეკის გამგემ = ვერიკო 

კერატიშვილმა წაიკითახა მოთხრობა და მსმენე- 

ლებს მათ მიერ ჩატარებულ იმ ღონისძიებებზე 

ესაუბრა, რომლებიც მწერლის სახელთან იყო 

დაკავშირებული. ნინო გამყრელიძემ მკითხველებს 

საყვარელი მწერლის მოთხრობა წაუ კითხა. 

სიტყვით გამოვიდა ბიბლიოთეკის მკითხვე- 

ლი მერი ლეჟავა, რომელსაც პირადი ნაცნობო- 

ბა აკავშირებდა მწერალთან. 

დარბახში სასიამოვნო და ხალისიანი გან- 

წყობილება სუფევდა. იყო მადლიერების სიტყ- 

ვები საღამოს ჩატარების გამო. 

ის, ვინც რევაზ ინანიშვილის შემოქმედებას 

იცნობს, იცის, როგორ უყვარდა ხატვა და რა 

სითბოთი ხატავდა იგი სოფლის პეიხაჟებს და 

ასურათებდა თავის მოთხრობებს, ამ სურათე- 

ბის ასლები, მასმტაბურად გადიდებული, მწერ- 

ლის პორტრეტთან ერთად ისინი შეასრულა 

და ბიბლიოთეკას აჩუქა მხატვარმა თამარ იო- 

რამაშვილმა, რამაც მნახველების დიდი ინტერე- 

სი და აღფრთოვანება გამოიწვია. 

те 

              

ხელნაწერს თუ წიგნს. ასეთი მნიშვნელოვანი 

საქმე იყო ოდითგანვე წიგნის შენახვა და მოვ- 

ლა-პატრონობა. ამ ტრადიციას საქართველო- 

ში ანბანური დამწერლობის, მწიგნობრიობის 

საწყის პერიოდში ჩაეყარა საფუძველი. ამ საქ- 

მეში განუხომლად დიდია ღვაწლი ეკლესია-მო- 

ნასტრების, სკოლების, სასწავლებლების, სწავ- 

ლულ მეფეთა და თავადახნაურობის. თუ არა 

ჩვენი წინაპრების განსაკუთრებული სათუთი 

დამოკიდებულება წიგნისადმი, ჩვენამდე ვერ მი- 

აღწევდა ის უნიალური ლიტერატურული ძეგ- 
ლები, რომელთაც დლეს ХХ საუკუნის ადამია-
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ნები ვხვდებით საქართველოსა თუ მსოფლიოს 

სხვა ქვეყნებში =- ამერიკასა თუ სირიაში, საფ- 

რანგეთსა თუ ისრაელში, საბერძნეთსა თუ იტა- 

ლიაში. ასეთი იყო მწიგნობრული სულისკვეთე- 

ბა ჩვენი პატარა, მაგრამ უდიდესი კულტურის 

მატარებელი ქვეყნისათვის. ასეთ ტრადიციების 

ქვეყანაში საგანგაშოა ის მდგომარეობა, რომე- 

ლიც ჩვენს მომავალ თაობას ემუქრება. 

  

   
   
   
   
   
   
   

  

სპეციალისტებმა დაადგინეს, რომ ბოლო ათ- 

წლეულში მთელი ჩვენი სახოგადოების ინტე- 

რესი კითხვისადმი მეტად შესუსტდა. პირველ 

ადგილხე საკომუნიკაციო საშუალებები Е 

2930605 და ვიდეოკომპიუტერი გაჩნდა. ამ სა- 

ინფორმაციო საშუალებებს კი დიდი გონებრივი 

დატვირთვა არ ახლავს. ყოველივე ზედაპირუ- 

ლი კი უარყოფით ზეგავლენას ახდენს ახალ- 

გახრდების გონებაზე. მეორე პლანზე გადადის 

ინტელექტუალური, საერთო ცოდნის დონე, 

ამასთან შემოქმედებითი მოღვაწეობის დონეც. 

იქ, სადაც არ კითხულობენ, გონიერებახე ლა- 

პარაკიც კი ზედმეტია. ნათქვამია: “კითხვა გო- 

ნებისათვის ისეთივე აუცილებელია, როგორც 

ფიხიკური ვარჯიში სხეულისათვისო”. პრობლე- 

მა, პირველ რიგში, მოსწავლეთა შორის გაჩ- 

ნდა. არიან მოსწავლეები, ე.წ. “ზარმაცები”, 

რომლებიც იოლი გხით მოპოვებული ინფორ- 

მაციით კმაყოფილდებიან. ეს არის ერთ-ერთი 

მთავარი მიხეხი იმისა, რომ წიგნის მიმართ 

ინტერესი დაიკარგა. ჩვენი ახალგახრდები საა- 

თებს ატარებენ კომპიუტერთან, უამრავ ინფორ- 

მაციას ღებულობენ, მაგრამ ეს ინფორმაცია 

ზედაპირულია. ამჯერად სკოლის პედაგოგები- 

სა და ბიბლიოთეკის უშუალო ვალია შევაგ- 

ნებინოთ ჩვენს მოსწავლეებს, რომ ზერელედ 

მოპოვებული ინფორმაცია, ასევე იოლად ეძლე- 

ვა დავიწყებას, მოსწავლის გონების განვითა- 

რებას და მეხსიერების ჩამოყალიბებას კი დიდ 

სარგებლობას ვერ აძლევს. ვურჩიოთ ახალგახ- 

რდებს, შემობრუნდნენ წიგნისაკენ, ჩავაგონოთ, 

=> ვესაუბროთ და ხშირ შემთხვევაში 

|. დავეხმაროთ, როგორ იკითხონ, რა 

იკითხონ, როგორ მოიპოვონ ესა თუ 

ის ინფორმაცია, დაეუფლონ წიგნის 

სიღრმისეულად კითხვის ჩვევას და 

არა ზერელე სწრაფ კითხვას. უნ- 

т © ვასწავლოთ სისტემატური კითხ- 

4 ვა. სწორედ ასეთი გხით მიიღწევა 

შედეგი, მხოლოდ ასე შეიძლება 

ადამიანი ეხიაროს ჭეშმარიტ ცოდ- 

” ნას. მართალია, ეს პროცესი მეტად 

შრომატევადია და დიდ გონებრივ 

დატვირთვას მოითხოვს, მაგრამ სა- 

ნაცვლოდ, ვინც სწორად წარმარ- 

თავს კითხვის პროცესს, ის სრულ- 

“ ყოფილ განვითარებულ შემომქმედ 

პიროვნებად ყალიბდება. 

კითხვის კულტურის დეფიციტი — 55, რა 

პრობლემის წინაშე დგას ჩვენი სახოგადოება 

=> განსაკუთრებით ჩვენი მომავალი თაობა. სწო- 

რედ ახლა, ჩვენს .საუკნეში, როდესაც თითქმის 

ყველაფერი შთანთქა თანამედროვე ტექნიკურმა 

საშუალებებმა და მათ მიერ მოწოდებულმა, 

ხშირად არასასურველმა ინფორმაციამ, საშიშ- 

როებაც გააჩინა, რომ ჩვენს მომავალ თაობას 

ყურადღების მიღმა დარჩება ისეთი ლიტერა- 

ტურული შედევრები, როგორიცაა ჩვენი გენი- 

ალური კლასიკოსებისა და თანამედროვე გენი- 

ოსების შემოქმედება, იქნება ეს უცხოური, თუ 

ჩვენი მშობლიური. არაა გამონაკლისი, როცა 

თანამედროვე ახალგახრდებს არ ჰყოფნით ნე- 

ბისყოფა, თუნდაც ზოგჯერ მაინც, ცოტა ხნით 

გამოეთიშონ ტელევიხიას, განსაკუთრებით ფუჭ 

და არაფრის მომცემ სანახაობებს და დრო დი- 

დებულ წიგნებს დაუთმონ, გადაშალონ წიგნი 

და ეხიარონ ჭეშმარიტ შემეცნებით წყაროს. 

დღეს ამის პროპაგანდა ჩვენს მომავალ თაობას 

ნამდვილად სჭირდება. თუ გავითვალისწინებთ 

იმასაც, რომ ამ ბოლო დროს საერთო გულგრი- 
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ლობა, უიხნტერესობა და ზერელე დამოკიდებუ- 

ლება გაჩნდა წიგნისადმი, როგორც საგნისად- 

მიც კი, უკვე საკმაოდ იკვეთება ძალიან მძიმე 

პერსპექტივა. ამიტომაა საჭირო დიდი ყურადღ- 

ება, მუშაობის მეტი შანსის მიცემა სკოლის 

ბიბლიოთეკებისათვის, რათა ისინი აქტიურად 

ჩაებნენ ყველა იმ პრობლემის მოგვარებაში, 

რისი საფრთხეც რეალურად არსებობს. სანამ 

გვიან არ არის დავუბრუნოთ ახალგახრდები 

წიგნს, დაე, თვითონ გახდნენ შემომქმედნი, სკო- 

ლის ბიბლიოთეკა აქტიურად უნდა დაეხმაროს 

თითოეულ მოსწავლეს, სწორად შეარჩიოს წიგ- 

ნები, დამოუკიდებლად იმუშაოს, შეძლოს წარ- 

მოაჩინოს თავი. მივცეთ ახალგახრდებს საშუა- 

ლება, შეიცნონ და შეისწავლონ ტექნიკის, მეც- 

ნიერების, კულტურის საკითხები, რაც სასწავ- 

ლო პროგრამებით არ ისწავლება. მივცეთ მათ 

  

XXI საუკუნეში წიგნიერმა ადამიანმა ერთგვა- 

რად დაკარგა პოპულარობა. რატომ ვაცხადებ 

ამას ასე დაბეჯითებით? წინათ, როცა ამა თუ 

იმ პიროვნებას რაიმე ინტელექტუალური დახ- 

მარება დაჭირდებოდა, ყველახე განათლებულ 

კაცს მიმართავდა, ახლა კი იმ განათლებული 

კაცის ადგილი კომპიუტერმა დაიჭირა, და რა 

სავალალო შედეგი მივიღეთ! წაგვერთვა უფლი- 
საგან ბოძებული თავისუფალი გონება და ნება, 

ფაქტობრივად, მანქანები ჩვენი წარმმართველე- 

ბი "გახდნენ, თუმც კი გვგონია, რომ ჩვენ ვმარ- 

თავთ მათ. აბა, დაჯექით ერთი კომპიუტერთან 

და დაიწყეთ “თამაში” – დღე ისე გავა, ვერც კი 

გაიგებთ. ვინმემ რომ თამაშის შეწყვეტა გთხო- 

ვოთ, ლამის “თავში ჩაარტყათ” და ისე მოიშო- 

რო. დღის ბოლოს ცხოვრებიდან “გათიშული”, 

ძლივს მილასლასდებით საწოლამდე. 

ტელეფონი იმისთვის გამოიგონეს, რომ სა- 

ჭიროების შემთხვევაში ადამიანები ერთმანეთს 

დაუკავშირდნენ, გაიიოლონ ურთიერთობა, მაგ- 

რამ ბოლოს და ბოლოს მისი უკიდურესად 
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შესაძლებლობა, რომ შემდგომში სწორად გან- 

სახღვრონ თავიანთი ცხოვრების გხა, ზუსტად 

აირჩიონ თავიანთი შესაფერისი სპეციალობა, 

იყვნენ ერუდირებულნი და დამოუკიდებელნი, 
ღრმა ინტელექტითა და ცოდნით აღჭურვილნი. 

სწორედ ასეთი თანამედროვე ადამიანი ესაჭი- 

როება დღეს ჩვენს სახოგადოებას. 

და ბოლოს, ყველა ის, ვისი მოვალეობაცაა 

გარკვეული წვლილი შეიტანოს ჩვენი თაობე- 

ბის აღხრდაში, განსაკუთრებით ისინი, რომლე- 

ბიც პირველივე წლებიდან იწყებენ მოსწავლე- 
ებთან მუშაობას და ანბანის სწავლებას, ყოველ 

ღონეს უნდა ხმარობდნენ, რომ ბავშვობიდანვე 

შეისისხლხორცოს ადამიანმა წიგნი. ჩვენი მთა- 

ვარი მიხანიც სწორედ ეს არის. ჩვენი მომა- 

ვალი თაობა სრულფასოვანი, შემოქმედი და 

განათლებული უნდა გაიხარდოს, რათა მათ თა- 

ვიანთი სიტყვა თქვან ცხოვრებაში. 

  

>, 
Я 
ЧБ 

განვითარებული შთამომავალი, “მობილური”, 

ნამდვილად “ჩვენი ცხოვრების მახედ” იქცა. 

მრავალი გასართობითაა სავსე და საკმაოდ ძვი- 

რადღირებულ “სიამოვნებად” მოგვევლინა. სა- 

ჭიროა მისი ზომიერი, გონებრივი გამოყენება, 

რომ ტვინის “გასალაყებლად” არ გაგვიხდეს. 

ბევრჯერ გამიგონია თანატოლებისაგან: 'მობი- 

ლურით დავიწყე თამაში და ისე გამოვითიშე, 

დამავიწყდა შიმშილიც და წყურვილიც, მეცა- 

დინეობისთვის უწინაც ვერ ვიდებდი თავს 8. 

ახლა გაკვეთილებს სულ ვერ გუდებ გულსო”. 
ეს ადამიანები შიმშილით სხეულს აყენებენ Фо- 

ანს, გაუნათლებლობით – გონებას. 

ტელევიხორი ხატოვანად “ეშმაკის ყუთად” 

მონათლეს – ყველა ოჯახში მუდამდღე ჩართუ- 

ლია, ასეულობით არხს იჭერს და ათასგვარ 

უმსგავსო პროგრამას უჩვენებს. მიუხედავად 

იმისა, რომ მრავალ ღირსშესანიშნავ გადმოცე- 

მას ვუყურებთ, სწორედ იმის გამო, რომ დი- 

დი ნაწილი დათმობილი აქვს არაფრისმომცემ, 

არაჰუმანურ, სისასტიკითა აღსავსე და უხამს
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გადმოცემებს, უწოდეს მას დამამცირებელი სა- 

ხელი ==. “ეშმაკის ყუთი”. დიდი დაკვირვება და 

ნებისყოფა გინდა ადამიანს, გონივრულად გამო- 

იყენო კაცობრიობის ეს უდიდესი გამოგონება. 

ბავშვებს რომ უთხრათ, წიგნი წაიკითხეთ, 

მოსაცდენად სადა მცალიაო, გიპასუხებენ, ეგ 

ჩვენი საქმე არ არისო. მიაჩნიათ, რომ წიგნზე 

უკეთ და მეტი კომპიუტერმა იცის. ერთმანეთ- 

თან გულახდილი საუბარი დაგვიძვირდა; ახრის 

გახიარება, მსჯელობა, წაკითხულის შეფასება, 

წიგნის განხილვა უკვე აღარ იჭერს თანატო- 

ლების გონებას. ის, რომ ჩვენს მოსწავლეებს 

გაუღარიბდათ მეტყველება, ვეღარ პოულობენ 
შესაფერის სიტყვებს საუბრის დროს, ეს ძირი- 

თადად უწიგნურობის ბრალია. განა იმიტომ 

ხდება ეს, თითქოს ჩვენს ღვთითკურთხეულ ენა- 

ში საჭირო სიტყვები არ მოგვეპოვება, არამედ 

იმიტომ, რომ ეს სიტყვები წიგნებში წერია, 

ჩვენი თაობა კი ნაკლებად ეტანება წიგნებს. 

სამწუხაროდ, ამ “ეშმაკის მანქანების” გამოყენე- 

ბა ათასი ჯურის საქმოსანმა ავანტიურისტებმა 

იმგვარად მოახერხა, რომ. ქრისტიანებს “სატა- 

ნის საწინააღმდეგოდ” ვითომდა უფალთან კონ- 

ტაქტის საიტებიც კი გაგვიხსნეს, ეს კი ღვთის- 

მოსავთ ნამდვილად არ გვეკადრება. 

სწავლებამაც თითქოს დაკარგა თავისი ძა- 

ლა და ფასი, ნაკლებად ვსწავლობთ ლექსებს, 

ისე გაგვეყინა ტვინი, ანგარიში დაგვავიწყდა, 

უკეთ რომ ვთქვათ, სულაც აღარ ვსწავლობთ, 

რაკი დამხმარედ კალკულატორი დავსახეთ. 

ყოველივე ამას წიგნისაგან ჩამოშორება, მისი 

უგულებელყოფა გვიშვება. ნუ დავკარგავთ ჩვე- 
ნი ცხოვრების ნირს. ერთმანეთის სიყვარულსა 

და ადამიანობას, გონიერებასა და თავისუფლე- 

ბის შეგრძნებას, დამოუკიდებელი ახროვნების 

უნარს. 

დავბრუნდეთ წიგნთან! მე მოვუწოდებ ყჭვე- 
ლა ჩემს თანატოლს – იქ არის ჩვენი ქვეყნის 

წარსული, აწმყო, მომავალი და ჭეშმარიტება, 

სიკეთე და სიყვარული! 

  

  
  

            

  

ზეინაბ ჟიჟილაშვილი 

    წIრ! კMულებჩს ას-ასI წქCII 
1 (სქიქრIIინ ბგადელა – 100, ბრწბოულ სიქარაწა – 100) დ 

ვინც სევერიან გადელიას ბიოგრაფიას გაეც“ 

ნობა, თვალწინ დაუდგება ადამიანი, რომელმაც 

მთელი თავისი ცხოვრება უმწიკვლოდ გაატარა, 

მან მოქალაქეობრივი ვალი მოიხადა ერის, ხალ- 

ხის, ქვეყნის წინაშე. ის ყველას მიმართ პირნა- 

თელი, თავისი სინდისის წინაშე წმინდა იყო. 

მოღვაწეობის პერიოდში თავი გამოაჩინა 

როგორკ შრომისმოყვარე, კვალიფიციურმა 

სპეციალისტმა. ჰქონდა კარგი ორგანიხატორუ- 

ლი ნიჭი; საქმეში ჩახედული კაცი იყო. მისი 

რჩევა-დარიგება ყოველთვის იყო მაღალკვალი- 

ფიციური. თავის გამოცდილებას დაუხარელად 

გადასცემდა ყველას, ვინც ამას საჭიროებდა. 

იყო თანმიმდევრული და პრინციპული, ყვე- 

ლა დავალების მაღალ დონეზე შემსრულებე- 

ლი. უყვარდა დისციპლინა: იყო უაღრესად 

ყურადღებიანი. სწორედ ამ თვისებების გამო 

დაიმსახურა დიდი პატივისცემა კოლეგებსა და 

მკითხველებს შორის. 

სევერიან გადელია დაიბადა 1907 წლის 7 

ნოემბერს გალის რაიონის სოფელ რეფოშეშე- 

ლეთში. საშუალო განათლება ქ. ზუგდიდში მი- 

იოლღო. 1926 წელს და მუშაობა თავის სოფელ- 

ში სკოლის მასწავლებლად დაიწყო. 

1932 წელს დაამთავრა თბილისის სახელ- 

მწიფო უნივერსიტეტის სახოგადოებრივ-ეკონო- 

მიური ფა ი, პოლიტესკონომიის სპეტცია- ური ფაკულტეტ ლიტეკ ეც 
ლობით. 

1932-35 წწ. სევერიან გადელია პოლიტე- 

კონომიას ასწავლიდა თბილისის კომერციულ 

ტექნიკუმში. 

1937 წელს დაამთავრა განათლების სამი- 

ნისტროს პედაგოგიური მეცნიერებათა სამეც- 

ნიერო კვლევითი ინსტიტუტის ასპირანტურა, 
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პედაგოგიკის სპეციალობით. 

1937-41 წწ. ბატონი სევერიანი მუშაობდა 

ქ. დუშეთში პედაგოგიური ტექნიკუმის დირექ- 

ტორად, ხოლო 1939-1941 წწ. ფასანაურში 

საშუალო სკოლის დირექტორად. 

1941 წელს გაწვეულ იქნა არმიის რიგებში. 

1941 წ. დემობილიხებული, ამავე წელსვე და- 

ინიშნა მინისტრთა საბჭოსთან არსებულ კულ- 

ტურულ- საგანმანათლებლო დაწესებულებების 

საქმეთა კომიტეტში ინსპექტორად. პარალელუ- 

რად კითხულობდა ლექციებს თბილისის საბიბ- 

ლიოთეკო სასწავლებელში. 

1951 წელს მუშაობას იწყებს რესპუბლიკურ 

ბიბლიოთეკაში სწავლულ მდივნად, ხოლო შემ- 

დეგ დაინიშნა ბიბლიოთეკის მასობრივი მუშაო- 

ბის განყოფილების გამგედ. 

დაჯილდოვებული იყო მედლებით, სიგელე- 
ბით, არაერთი მადლობით. 

მინიჭებული ჰქონდა რესპუბლიკის დამსახუ- 

რებული ბიბლიოთეკარის წოდება. 

გამოქვეყნებული აქვს რამდენიმე ნაშრომი 

საბიბლიოთეკო საქმის შესახებ, მათ შორის 

საგულისხმოა ქ.შ.წ.კ.გ.ს. სკოლების და ბიბლი- 

ოთეკების ისტორიულ საკითხებთან დაკავშირე- 

ბული მასალები. 

გრიგოლ ზაქარაია იყო გულმართალი, ჩუ- 

მი, მოკრძალებული ჟურნალისტი. იგი დაიბადა 

1907 წლის 20 ოქტომბერს, სოფელ ნაჯახოვო- 
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ში (მარტვილის რაიონი). საშუალო განათლება 

მშობლიურ სოფელში მიიღო. სასწავლებლის 

დამთავრების შემდეგ მუშაობა სწორედ იქ და- 

იწყო მასწავლებლად. 1930 წელს რაიონის გა“ 

ნათლების განყოფილებამ ის სასწავლებლად 

თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტში გააგ- 

ზავნა, რომელიც 1934 \. დაამთავრა. იმავე 

წელს მუშაობას იწყებს გახეთ “კომუნისტის” 

რედაქციაში ჯერ სახალხო განათლებისა და 

ჯანმრთელობის განყოფილებაში, ხოლო შემ- 

დეგ პარტიული ცხოვრებისა და პროპაგანდის 

განყოფილებაში ინსპექტორად. 

1941 წელს გაწვეული იქნა არმიის რიგებ- 

ში, თუ რა ქარცეცხლმა გადაიარა მის 05364, 

მოთხრობილია წიგნებში: “ქართველები საბჭო- 

თა ხალხის დიდ სამამულო ომში”, “კალმით 

და ხიშტით”, “ყირიმის ველებხე”, “სამშობლო- 

დან დაშორებით” და სხვ. 

1946 წელს დემობილიხაციის შემდეგ ერთი 

წლის განმავლობაში მუშაობდა 256 “სახალ- 

ხო განათლებაში” განყოფილების გამგის თა- 

ნამდებობახე. 1948 წელს კი სსრ მინისტრთა 

საბჭოსთან არსებულ კულტურულ-საგანმანათ- 

ლებლო საქმეთა კომიტეტში იწყებს მუშაობას 

უფროს ინსპექტორად. 

1953 წელს გრიგოლ ზაქარაია მუშაობას შე- 

უდგა რესპუბლიკურ ბიბლიოთეკაში ბიბლიოგ- 

რაფიული განყოფილების გამგედ, ხოლო 1971



  

“ыы საქათველოს 505000935 оно 

წლიდან, პერსონალურ 39650569 გასვლასთან 

დაკავშირებით, ინიშნება ამავე · განყოფილების 

მთავარ ბიბლიოგრაფად. 1995 წლის 30 ივნისს 

გრიგოლ ზაქარაია გარდაიცვალა. მან სამაგა- 

ლითო ცხოვრებით იცხოვრა, გარკვეული კვა- 

ლი დატოვა დარგის განვითარების საქმეში, თა- 

ვისი ვალი მოიხადა ყველას წინაშე, არასოდეს 

არ უღალატნია საყვარელი საქმისთვის. 

ყოველთვის დინჯი და აუჩქარებელი, მშვიდი 

და თავშეკავებული, პრინციპული და ორგანიხე- 

ბული, ყველგან და ყოველთვის მშვიდობისა 

და სიკეთის მთესველი, უტყუარი მეგობარი და 

ამხანაგი, გულთბილი და გულისხმიერი მეოჯა- 

ხე ყველასათვის მისაბაძი ადამიანი იყო. ასე 

იცნობდნენ მას მისი მეგობრები და კოლეგები. 

სწორედ ამ თვისებების გამო დაიმსახურა დი- 

დი სიყვარული და პატივისცემა. 

მიღებული ქონდა მთავრობის %ილდოები: მედ- 

  

ცნობილი ბიბლიოგრაფი, საქართველოს დამ- 

სახურებული ბიბლიოთე კარი თამარ მაჭავარიანი 

დაიბადა 1896 წელს ზესტაფო- 

ნის რაიონის სოფელ ბორში. სა- 

ат 

შუალო განათლება ქუთაისის წმ 

ნინოს სასწავლებელში მიიღო. 

ქ-ნმა თამარმა ბავშვობიდან- 

ვე შეიყვარა წიგნი და მისი გა“ 

ნუყრელი მეგობარი გახდა. 

1912 წელს, 17 წლის ახალ- 

გაზრდა, შეუდგა პედაგოგიურ 
მოღვაწეობას – ჯერ ზესტა- 

ფონის პროგიმნახიაში, შემდეგ 

(1915 წლიდან) ქუთაისში – “სი- 

ნათლის” სახოგადოების ქალთა 

სასწავლებელში. 

1920 წელს ის სამუდამოდ 

სახლდება თბილისში და კვლავ 

განაგრძობს პედაგოგიურ მოღ- 

ვაწეობას “განათლების” სახო- 

გადოების ქალთა სასწავლებელში, რომელიც 

  

ივლიტა ერიაშვილი 
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ლები, სიგელები, საპატიო წოდება, მადლობები. 

გ. ზაქარაია ავტორია 50-ზე მეტი მეთო- 

დური ნაშრომისა, 40 ბიბლიოგრაფიული საძი- 

ებლისა და მაჩვენებლის, მრავალი საგახეთო 

პუბლიკაციის, რეცენზიების, წერილების რადი- 

ოგადაცემისთვის, მისი რედაქტორობით არაერ- 

თი ნაშრომი გამოიცა. 

ამ ორმა პიროვნებამ ღლ სევერიან გადელიამ 

და გრიგოლ ზაქარაიამ ერთად იცხოვრეს, ერ- _ 

თად იშრომეს, მეგობრულად განვლეს ერთად 

40-0563 მეტი, ერთად აკეთეს ბევრი სასიკე- 

თო საქმე ბიბლიოთეკისათვის, ერთად იყვნენ 

ჭირსა თუ ლხინში. 

ისინი, რომელთაც მეხსიერებაში შემორჩათ 

ამ ორი პიროვნების ხსოვნა, მომდევნო თაო- 

ბებს უეჭველად გადასცემენ მათ სახელებს, თა- 

ვად კი ღიმილით, სითბოთი და სიყვარულით 

მოიგონებენ მათ. 

    
1921 წლიდან შრომის სკოლად გადაკეთდა, ზხო- 

ლო შემდეგ – პედაგოგიურ ტექნიკუმად. 
| 1923 წლიდან ქ-ნი თამარი 

” მასწავლებლობს თბილისის 

სახელმწიფო უნივერსიტეტ- 

т. თან არსებულ მუშფაკში. 26 

2 _ წელი იმუშავა ქართული ენი- 

. სა და ლიტერატურის მასწავ- 

ლებლად, ვ0-ც კი ერთხელ 
მაინც მოუსმენია მისი წმინდა 

ქართული, დამაჯერებელი, 

დინჯი ლაპარაკი, არასოდეს 

დაავიწყდება ტკბილად მოუბა- 

რი თამარ მასწავლებელი. 

193) წლიდან თ. მაჭავა- 

რიანი შეთავსებით იწყებს მუ- 

შაობას სახელმწიფო საჯარო 

ბიბლიოთეკაში. 1938 წლიდან 

თავს ანებებს პედაგოგიურ 

მოღვაწეობას და მთელი თა- 

ვისი არსებით საჯარო ბიბლიოთეკის მუშაობა- 

31



  

========ფ ==. საქართველოს ბგილიოთეკა ян 

ში ერთვება. 1931 წელს იგი სათავეში ჩაუდგა 

ბიბლიოთეკის პერიოდიკის განყოფილებას და 

დიდი ამაგი დასდო მისი აწყობისა და მოწეს- 

რიგების საქმეს. 

1935 წელს თამარ მაჭავარიანმა საფუძველი 

ჩაუყარა კავკასიოლოგიურ (ამჟამად ქართვე- 

ლოლოგიის) განყოფილებას. დაუცხრომელი 

შრომით თავი მოუყარა კაბინეტის დამხმარე 

ფონდს, ააწყო კატალოგები და კარტოთეკები. 

მან შეკრიბა და აღადგინა ი. ჭავჭავაძის 

პირადი ბიბლიოთეკა, შეადგინა ნ. ნიკოლაძის 

არქივის კატალოგი, ივ. ჯავახიშვილის შრომე- 

ბის სრული ბიბლიოგრაფია საძიებლებითურთ, 

XIX საუკუნის ქართული ჟურნალ-გახეთების 

ანალიტიკური ბიბლიოგრაფიის 11 წიგნი. 

მოამაგე ადამიანის ეს ნაშრომები XIX სა- 

უკუნის საქართველოს ისტორიის მკვლევარ- 

თათვის ცოდნის დაუშრეტელ წყაროს სათავედ 

იქცა, რომელიც სახოგადოებისათვის ცნობი- 

  
: ლია “ქართული პერიოდული გამოცემების ანა- 

ლიტიკური ბიბლიოგრაფიის” სახელწოდებით. 

თამარ მაჭავარიანის შრომა მარტო მასალის 

აღწერა-სისტემატიხაციაში არ გამოიხატება, 

მის მიერ დადგენილია ბევრი ხელმოუწერელი 

სტატიის ავტორთა ვინაობა, მისი დამსახურე- 

655 о. ჭავჭავაძის 34 ხელმოუწერელი სტატი- 

სა და ვაჟას ორი უცნობი წერილის მოკვლევა 

და გამომზეურება, მრავალი ფსევდონიმისა და 

კრიპტონიმების გახსნა. თ. მაჭავარიანის ავტო- 
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რობით, თანაავტორობითა და რედაქტორობით 

გამოცემულია არაერთი ნაშრომი, სარეკომენდა- 

ციო ბიბლიოგრაფიული საძიებელი, საავტორო 

ტაბულები და სხვ. 

დიდი ღვაწლი მიუძღვის თ. მაჭავარიანს 

ქ.შ-წ-კ-გ სახოგადოების ფონდების დამუშავება- 

ში, რომელიც 1936 წელს გადაეცა ეროვნულ 

ბიბლიოთეკას. მანვე შეავსო და გაამდიდრა 

უცხოეთში მცხოვრებ ჩვენ თანამემამულეებთან 

– ვიქტორ ნოხაძესა და მიხეილ კვალიაშვილ- 

თან ერთად “ვეფხისტყაოსნის” კოლექცია. ყო- 

ველივე ეს იყო მოსამზადებელი სამუშაო იმ 

დიდი საქმის მოსაგვარებლად, რომელსაც საშ- 

ვილიშვილო საქმეს უწოდებდნენ ჩვენი მეცნი- 

ერები. 

“ქართული მეცნიერული 

მესვეური, ფუშემდებელ”“. 
“ქართული კულტურის დარაჯი”, “ხალხის უან- 

გარო მსახური”, “ქართული წიგნის ღვაწლმო- 

ამაგდა- 

“საჯარო 

ბიბლიოგრაფიის 

“დედამთავარი”, 

სილი 
· Cთ6-, 

ბიბლიოთეკ ის 

о" 

მკვლეგართა 
უანგარო მეგხუ- 

"რი, ქართული 

| კულტურის „ქუ: 
ე “წმინ- 

და თამარი” და 

"ქართველი სათ- 

ნო ქალის განსა- 

: ხიერება” – ასე 

| უწოდებდნენ 
| 9.5. 

თ. მაჭავარი- 

ანი ეკუთვნოდა 

იმ კეთილსინდი- 

სიერ, უანგარო ადამიანთა რიცხვს, ჩუმად, უხ- 

მაუროდ რომ აკეთებდნენ დიდსა და სასარგებ- 

ლო საქმეს. მასთან ხშირად მოდიოდნენ საკონ- 

სულტაციოდ სხვადასხვა დარგისა და სპეცია- 

ლობის ადამიანები არა მარტო საქართველოს 

რაიონებიდან, არამედ მაშინდელი საბჭოთა 323- 

შირის სხვადასხვა კუთხიდან და უცხოეთიდან. 

მასთან ერთად უმუშავიათ ცნობილ უცხოელ 

ქართველოლოგებს: ჩეხ о. იედლიჩკას, უნგრელ 

ლაიოშ ტარდის, ინგლისელ სტივენ ჯონსს,



  

ней. საქათველოს &058°00)0]935 реа =5=5==-ითით 

იტალიელ ლუიჯი მაგაროტოს, გერმანელ ჰა- 

ინც ფეინრიხს, «ორ ჰუიტსა და სხვებს. 

თ. მაჭავარიანი იყო ლიტერატურის ისტო- 

რიის, ფოლკლორის, ეთნოგრაფიის ენციკლო- 

პედისტი, განათლებული და იშვიათი გამოც- 

დილების ადამიანი. განსაკუთრებით ანცვიფრებ- 

და ადამიანს მისი ფენომენალური მეხსიერება. 

ამასთან დაკავშირებით მინდა გავიხსენო ერთი 

ეპიხოდი: ქართველოლოგიის განყოფილებაში 

მუშაობა ახალი დაწყებული მქონდა. დილის 

10 საათი იქნებოდა, როცა დარბახში ჩემთვის 

უცხო მკითხველი შემოვიდა. შეწუხებული ჩან- 

და, უნივერსიტეტიდან ვარ, ერთი კვირაა ყველ 

გან ვეძებთ არჩილ ჯორჯაძის სურათს, მაგრამ 

ვერსად მივაკვლიეთ, დღეს მისდამი მიძღვნი- 

ლი საღამოა და ძალიან გვესაჭიროებაო. დრო 

ცოტა გვქონდა პასუხისთვის, იგი სამ საათხე 

უნდა მოსულიყო. მთელი განყოფილება ემებ- 

და სურათს, მაგრამ ამაოდ. ქ-ნი თამარის იმე- 

დილა გვქონდა, მაგრამ იგი სამი საათისთვის 

' უნდა მოსულიყო. გახდა სამი საათი და ქ- 

ნი თამარიც მისთვის ჩვეული პუნქტუალობით 

შემოვიდა განყოფილებაში. სკამზე დაჯდომაც 

არ 3965929, ისე მოვუყევი ჩვენი გასაჭირი. 

ყურადღებით მომისმინა და ახლაც თვალწინ 

მიდგას, როგორ დახუჭა თვალები, ერთი წუ- 

თით ჩაფიქრდა და მერე თითქოს თავისთვისო, 

ჩაილაპარაკა: – დიახ, ეს იყო 1913 წლის მარ- 

ტის თვე, თოვლნარევი წვიმა მოდიოდა, 'ხეს- 

ტაფონის სადგურში ვიდექი ქოლგით ხელში. 

სადგურში აუარებელი ხალხი ირეოდა. უცებ 

ხალხი აჩოჩქოლდა და აქეთ-იქით შეძახილები 

გაისმა: “მოასვენებენ! მოასვენებენო!” სადგურ- 

ში შემოვიდა მატარებელი, რომელხედაც ყვავი- 

ლებში ჩაფლული არჩილ ჯორჯაძის ცხედარი 

ესვენა, = ქ-ნმა თამარმა ხმამაღლა ფიქრი შეწყ- 

ვიტა და მითხრა: “ივლიტე ჩემო, აბა, მოიტანე 

1913 წლის “სახალხო გახეთის” სურათებიანი 

დამატების მარტის ნომერიო, – მე უხმოდ და 

სწრაფად შევასრულე მისი დავალება. უზომო 

იყო ჩვენი სიხარული, როდესაც ერთი კი არა, 

არჩილ ჯორჯაძის რამდენიმე სურათი მოვნა- 

ხეთ. სურათი დროხე გადავეცით უნივერსიტე- 

ტიდან წარმოგხავნილს, რომელიც უკვე მერამ- 

დენედ იმეორებდა: ასეც ვიცოდი, რომ სწორი 

მისამართით მოვდიოდიო. 

როცა ამ წერილს ვწერდი, ოთახში ფერიდე 

კვაჭანტირაძე შემოვიდა (ჩვენ ორივე თამარისა 

და კლარა რამიშვილის მოწაფეები ვიყავით). 

თამარი სამართლიანი, ახალგახრდების მოყ- 

ვარული და კეთილშობილი პიროვნება იყო, 

მაგრამ თუ ვინმეს საქციელი არ მოეწონებოდა, 

მაშინ მკაცრი და უხეშიც კი ხდებოდა. ან, რა 

გაიხსენა ფერიდემ: ქ-ნი თამარი და ფერიდე სა- 

ღამოს ცვლაში მუშაობდნენ. შემოსულა უცხო 

მკითხველი, რომელიც თურქეთის სახღვრებში 

მყოფი ქართული არქიტექტურული ძეგლებით 
ყოფილა დაინტერესებული. ფერიდეს მთელი 

სამუშაო დღე ამ მკითხველისათვის დაუთმია 

და ბოლოს, როცა მკითხველს ამ საკითხთან 

დაკავშირებით ამომწურავი პასუხი მიუღია, გა“ 

ხარებულს წიგნში სამი მანეთი ჩაუდვია და 

ფერიდესათვის გადაუცია, ფერიდე ისე შეუშ- 

ფოთებია ამ ამბავს, რომ აღარ იცოდა თურმე 

რა მოემოქმედა. ეს შეუმჩნევია ქ-ნ თამარს, 

რომელიც ყოველივეს თვალყურს ადევნებდა, 
მისულა მკითხველთან და უთქვამს: – აიღეთ 

ეს თქვენი სამი მანეთი და მიბრძანდით, თქვენ 

აქ ცოდნის ტაძარში ხართ მობძანებული და 

არა ბახარშიო, = კიდევ ბევრი რამის მოგონება 

შეგვიძლია მის მოსწავლეებს, მაგრამ ეს ადღე- 

ბათ ძალიან შორს წაგვიყვანს. 

თამარ მაჭავარიანი იყო “დამწყებ მეცნიერ- 

თა და გამოცდილ მეცნიერთა განუყრელი მრჩე- 

ველი და დამხმარე”, “ახალგახრდების დიდი 

მეგობარი”, “კეთილის მსურველი და დამრიგე- 

ბელი”, “გამამხნევებელი და შთამგონებელი”, 

“მეცნიერებისათვის გულშემატკივარი”, “ქარ- 

თველ მწიგნობარ ქალთა ღვაწლის ბრწყინვა- 

ლე გამგრძელებელი, რომლის შრომა და საქ- 

მენი ღირსია მხატვრულ ლიტერატურაშიც კი 

აისახოს.” დ. ჯანელიძის ახრით, თ. მაჭავარია- 

ნის “შრომამ და ღვაწლმა დიდად წასწია წინ 

კვლევა-ძიება მეცნიერების ყოველ დარგში”, 

რომ მისი “თავდადებული შრომით და კვლევა- 

ძიებით დავალებულია ყველა, ვისაც წიგნებით 

სარგებლობა უხდება”, 

თამარ მაჭავარიანის საქმეს ღირსეული გამ- 

გრძელებლები ჰყავს მისი უშუალო მოწაფეების 

— დამსახურებული ბიბლიოთეკარების: კლარა 

რამიშვილის, მზია მეგრელიძის, ჟანა ქვათაძისა 

და მთელი კოლექტივის სახით. კ. რამიშვილის 

ხელმძღვანელობითა და რედაქტორობით დამუ- 

შავდა და გამოიცა თ. მაჭავარიანის ბიბლიოთე- 
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==; გილიოფეკა _–. 

კისა და არქივის. კატალოგი (შემდგე- 

ნელი ე. იმნაძე და ნ. ხვედელიანი), 

რომელიც მან ქართველოლოგიის 

განყოფილებასა და ცენტრალურ სა 

ხელმწიფო არქივს დაუტოვა. კატა- 

ლოგში მოცემულია როგორც ეროვ- 

ნულ ბიბლიოთეკაში, ისე საქართვე- 

ლოს სახელმწიფო არქივში დაცული 

წიგნების აღწერილობა, დალაგებუ- 

ლი ანბანის მიხედვით; მითითებუ- 

ლია წიგნის ავტორი, სახელწოდება, 

გამოცემის ადგილი და წელი. 

თ. მაჭავარიანის წიგნებს ამშვე- 

ნებს მისი მოღვაწეობის შემფასე- 

ბელი მრავალი მეცნიერისა და შე- ре 

მოქმედის წარწერა. ეს წარწერები · 

ნათლად მეტყველებს თამარ მაჭავა- ‘ам ადა, +. ор მურა = თ 

რიანის იმ დიდ ღვაწლზე, რომელიც ახი О „ა. · § რაგლ L 

მას მიუძღვის ქართული კულტური- - სწა. “ 

სა. და მეცნიერების განვითარების — 

საქმეში. მინდა წერილი დავამთავ- 

რო პატარა ნაწყვეტით, რომელიც 

ამოღებულია თ. მაჭავარიანის და- 

  

ბადების 80 წლისთავის იუბილეხე 

თბილისის სახელმწიფო უნივერსი- 

ტეტის პროფესორ-მასწავლებლების _ 

მიერ წარმოთქმული მისასალმებელი № 

სიტყვიდან: “ჩვენი სურვილია, მომა- შ 

ვალი თაობებიც დაამშვენონ თამარ 

მაჭავარიანებმა, ნიჭიერი და მადლი- 

ანი ქართველი ქალების ღირსეულმა 

წარმომადგენლებმა, რომლებიც შეძ- 

ლებენ მისი საქმის გაგრძელებას”. о 

თ. მაჭავარიანი დაჯილდოვებული 

იყო მრავალი სიგელით, ოფიცია- · 

ლური სამადლობელო წერილებით, 

სახელმწიფო ჯილდოებით, სსრ კავ-. 

შირის კულტურის სამინისროს – 

“კულტურის წარჩინებული მუშაკის · 

ნიშნით”, საქ. სსრ საპატიო ბიბლიო- · 

თეკარისა და საქ. დამსახურებული ! 

   

  

   
   

  

   
       ბიბლიოთეკარის წოდებებით. მისი |2 ვ გრო ბროტ- 

გარდაცვალების შემდეგ, კულტუ“ · Я დ მანია ააა 
რის მაშინდელი მინისტრის ოთარ 

თაქთაქიშვილის ბრძანებით, ქართვე-.· _ +204 –64) , 

} лата. ლოლოგიის განყოფილებას მიეკუთ- 

ვნა თამარ მაჭავარიანის სახელი. 
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უფუფ„ეაეაუაღხნევენლ58დსშ. .. საქართველოს ბიძლიოთეპკპა "'"" 

  

  

  
  

   

      
    

ცისანა წერეთელი 

საჩნფIMრმასIIM 1 ზრ ძნაეღეMზჩს 
წანამედრშექ საბ! ბCIIMIVI9VIV 
-საIნ9წრმაცIMV ს”სტქმებ! 

   

(ეკოლოგიური და საბუნებისმეტყველო დარგთა მიხედვით) 

თანამედროვე საბიბლიოთეკო სფეროს ინო- 

ვაციური პროცესებიდან, ვფიქრობთ, ყველახე 

უფრო პრობლემატურ საკითხად საინფორმაციო 

სისტემების და მათი რაციონალურად გამოყე- 

ნების ჯერჯერობით გადაუჭრელი საქმიანობა 

რჩება. მრავალ პუბლიკაციაში, საბიბლიოთეკო 

თუ ბიბლიოგრაფიული ხასიათის კვლევებში, 

მართალია, ამახე საუბარი კი გვხვდება, მაგ- 

რამ ამ მიმართულებით კვლევები და რეკო- 

მენდაციები ნაკლებად ქვეყნდება. თუ როგორ 

უნდა განხორციელდეს თანამედროვე სამეცნიე- 

რო კვლევის, ნაშრომის საინფორმაციო-საცნო- 

ბო ბიბლიოგრაფიული უხრუნველყოფა, გვინდა 

გავაშუქოთ ეკოლოგიური და საბუნებისმეტე- 

ველო თემატიკის ლიტერატურისა თუ ინფორ- 

მაციების ძიების მაგალითის მიხედვით; მით 

უმეტეს, რომ სპეციალურ ლიტერატურაში გან- 

მარტება ეკოლოგიური და სხვა მეცნიერებების 

საინფორმაციო სისტემების შესახებ არცთუ 

სიღრმისეულადაა გაშუქებული. როგორც ცნო- 

ბილია, ნებისმიერი სისტემა ნაწილებისგან შედ- 

გენილი ერთობლიობაა, რომლის კავშირები და 

მიმართებები ქმნის ერთ მთლიანს. 

საქართველოში საბიბლიოთეკო სისტემა ეროვ- 

ნული საინფორმაციო ინფრასტრუქტურის ძირი- 

თადი ნაწილია და, ამდენად, ბიბლიოთეკაში მო- 

პოვებული ინფორმაციებიც ლოკალურ სისტემურ 

სფეროს განეკუთვნება. მაგრამ არის კი სხვადას- 

ხვა თემატიკის შესახებ მოპოვებული ეს ინფორ- 

მაციები სრულყოფილი ნუსხის საინფორმაციო 

ელემენტები? აღნიშნული საკითხის შესახებ მასა- 

ლა თითქმის არ მოიპოვება და პრობლემა დღე- 

ვანდელ. ეტაპზე გადაუჭრელად გვესახება. 
კვლევის პროცესში გამოყენებული საინფორ- 

მაციო თემატური სისტემები ინდივიდუალური 

ბუნებისაა და, ვფიქრობთ, მათი გამოყენების 

მრავალფეროვნება დამოკიდებულია პიროვნე- 

ბის საინფორმაციო კულტურაზე, ცხადია, სა- 

მართლებრივი და ეთიკური ნორმების დაცვის 

გათვალისწინებით. ვფიქრობთ, შესაძლებელი 

იქნება შემუშავდეს თემატური საინფორმაციო 

სისტემების სტანდარტები მათი შემადგენელი 

ელემენტების გათვალისწინებით, დაჯგუფებითა 

და განმარტებით, ინდივიდუალური საინფორმა- 

ციო თემატური სისტემის შესწავლის შემდეგ. 

სხვადასხვა ტიპის ბიბლიოთეკებში ბიბლიო- 

თეკარ-მეთოდისტების არსებობა მათგან საინ- 

ფორმაციო-საძიებო ჩვევების გამომუშავებას 

მოითხოვს. ნებიმიერი თემის და, მით უმეტეს, 

ეკოლოგიური თემატიკის ლიტერატურის ერთი 

მიმართულებით ძიებით პრობლემის განხილვა 

ან მის არსში გარკვევა შეუძლებელია თუნდაც 

იმის გამოც, რომ საინფორმაციო ძიება გემ 

ლისხმობს ბიბლიოთეკის სხვადასხვა ქვეგანყო- 

ფილების მონაწილეობას, რაც შეხება თვით 

მეთოდური განყოფილების კვლევითი სამუშაო- 

ების დიფერენცირებულად წარმოებას – ეს უკ- 

ვე თავად გულისხმობს აღნიშნული პრობლემის 

გადაჭრისკენ სწრაფვას. 

ნებისმიერი თემატიკის კვლევითი სამუშა- 

ოებისთვის ინფორმაციის მოპოვების მიხნით 

ძიება შემდეგი საინფორმაციო წყაროებიდან 

ხორციელდება: ინტრანეტ-ინტერნეტ-ექსტრა- 

ნეტი, კონფერენციები, სემინარები, არასამთავ- 

რობო ორგანიხაციები, შესაბამისი სფეროს 

საწარმოები, ბიბლიოთეკების ინტეგრირება 

საერთაშორისო საინფორმაციო-საბიბლითეკო 

სისტემაში (MM6ლ0); საბიბლიოთეკო ნოვაციად 

აღიქმება ეკოლოგიური ვირტუალური ვებ-ცნო- 

ბების ასახვა, მასობრივი საინფორმაციო სა- 

შუალებების გამოყენება ინფორმირების მიხნით 

(პრესპაკეტი, პრესრელიხი), გამოკვლევები და 

ლიტერატურა ამ კვლევების შესახებ... თუმ- 

ცა საინფორმაციო თემატური სისტემის შემად- 
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<= საქართველოს ბგბიტლიოთფთეკა ке 

296 е2о წყაროების ნუსხა შეიძლება თანამედ- 

როვე ეტაპზე ატარებდეს მობილურ ხასიათს 

და ჩამონათვალი შეიკუმშოს ბიბლიოთეკებში 

და საერთოდ საერთაშორისო საინფორმაციო 

სივრცეში ავტომატიხაციის პროცესების და- 

ნერგვის გამო. საინფორმაციო სივრცეში ინ- 

ფორმაციით სრულყოფილად უზხრუნველყოფის 

მიხნით, რეკომენდირებულია ექსტრანეტ-ინტრა- 

ნეტ-ინტერნეტის ქსელის სრულფასოვნად გამო- 

ყენების შესაძლო ვარიაციები. 

მიმართულება “თანამედროვე სოციოკულ- 

ტურულ სიტუაციებში საბიბლიოთეკო-საინფორ- 

მაციო მეცნიერებები”, ვფიქრობთ, მკვლევარის 

ინტერესების პროფესიული და გაახრებული 

ლობირების საწინდარი უნდა იყოს, მით უმე- 

ტეს, რომ საინფორმაციო სისტემების შესახებ 

ინტერნეტში სხვადასხვა სახის ინფორმაციის ნა- 

კადი მოიპოვება, სისტემატიხაცია სწორედ დრო- 

ულია, მით უმეტეს, რომ ცნებები, რომლებიც 

ინტერნეტის ქსელის საინფორმაციო წყაროებ- 

შია ასახული, შემდეგი ფორმით გვხვდება: 

ა) ელექტრონული საინფორმაციო სისტემე- 

ბი – VVVV.C15V5(600.VI.II (233 წყარო) 

ბ) საბიბლიოთეკო-საინფორმაციო სისტემე- 

ბი – VVV.მყIი(0.ს. - (12014 საიტი და 136 

591 დოკ). 

გ) MMI - საინფორმაციო-საკომუნიკაციო 

ტექნოლოგიები – VVVVVI. 1CL. 6ძ 0. га. (1771 დოკ). 

დ) умумгеглоп. 2003. га 

]) сопЁтзи.га 

3) MIნC (XVXVIV.ყე1ხ§. L9.LV). ნოვაციები 98°- 

ლოგიაში და ა.შ. 

ევრახიის საბიბლიოთეკო ასამბლეის და 

იუნესკოს მიერ მოწოდებულია პროექტი: '“ინ- 

ფორმაციული სახოგადოების ჩამოყალიბების 

პერსპექტივების შესახებ”. ამ პროექტში ყუ- 

რადღება გამახვილებულია საინფორმაციო-ბიბ- 

ლიოგრაფიულ საქმიანობაში კომპიუტერული 

ტექნოლოგიების გამოყენებახე. 

(БИр:/Лехе. ხ00L.0060.V6ხ.Iს). პარალელუ- 

რად მოპოვებულია მასალა ინფორმაციის 

უსაფრთხოების საკითხებზე, რის შესახებაც 

რუსეთის საინფორმაციო სივრცეში გამოიცა 

დოქტრინა “საინფორმაციო უსაფრთხოების შე- 

სახებ”; მოწოდებულია მომზადდეს კურსები: 

“ინტერნეტში ინფორმაციის პროფესიული ძიე- 

ბა”, “ინტერნეტის საცნობო-ბიბლიოგრაფიული 
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რესურსები”, “სისტემა ИРБИС : თეორია და 

პრაქტიკა”, “ინტერაქტიული პროფესიული ურ- 

თიერთობები” და აძ. 

საბიბლიოთეკო და საინფორმაციო-ბიბლიოგ- 

რაფიულ პუბლიკაციებში ცნება ИКТ საჭიროებს 

დახუსტებას: ერთ შემთხვევაში ИКТ 22695681 - 

ბულია როგორც საინფორმაცო-კომუნიკაციური 

ტექნოლოგიები; მეორე შემთხვევაში 36 – საინ- 

ფორმაციო-კომპიუტერული. აღნიშნული ცნებე- 

ბი, როგორი შინაარსობრივი დატვირთვისაც არ 

უნდა იყოს საინფორმაციო და კომუნიკაციური 

ტექნოლოგიები, საინფორმაციო ინფრასტრუქ- 

ტურის შესახებ სისტემის შემადგენელ ელემენ- 

ტებს წარმოადგენს. შესაბამისად, ვფიქრობთ, 

საინფორმაციო თემატური სისტემის ცნებაში 

აუცილებლად უნდა ვიგულისხმოთ ყველა იმ 
შემადგენელი ელემენტის ერთობლიობა, რომე- 

ლიც მოიპოვება მსოფლიო, ევროპული, სამამუ- 

ლო თუ რეგიონულ საინფორმაციო სივრცეში. 

ამ მიმართებით საინტერესოა: საერთაშორისო 

უნიკალური საგამომცემლო პროექტი, რომლის 

რეალიხება მიმდინარეობს შემდეგი ნომინაცი- 

ით: “ ფიხიოლოგია/მედიცინა”, “ქიმია”, “ საბუნე- 

ბისმეტყველო მეცნიერებები”, “ეკოლოგია” და 

ა.შ, რუსეთის წიგნის პალატის საიტი VV VV VI. 

ხი0LCიმი1ხ6LI1ს, საინფორმაციო სისტემის შე- 

მადგენელი ელემენტების ერთ-ერთ საფუძვლად 
ის კანონებიც მოიახრება საბიბლიოთეკო სფე- 

როში, რომლებიც შეეხება საგამომცემლო სა–- 

ვალდებულო ეგხემპლარებს. საინფორმაციო-ბიბ- 

ლიოგრაფიული და МБА- ცენტრი, რომელიც 

გვაწვდის ანალიტიკურ მიმოხილვით ინფორმაცი- 

ებს წარმოებებისათვის, მათ მიერ კონკრეტული 

ეკოლოგიური ამოცანების შესრულების მიხნით; 

ყოველ თვეს გამოიცემა მაჩვენებელი = “ახალი 

წიგნები ეკოლოგიაში”, “ეკოლოგია და ბავშვთა 

ჯანმრთელობა”, “საინფორმაციო და სპეციალის- 

ტის დღეები”, ვფიქრობთ, სისტემის შემადგენე- 

ლი. ელემენტებია. 
ეკოლოგიური თემატიკის საინფორმაციო რე- 

სურსების ფორმირების აუცილებლობის მიხნით., 

სასურველია, ეკოლოგიური საინფორმაციო სის- 

ტემების გარდაქმნა კომპიუტერული ტექნოლოგი- 

ების გათვალისწინებით. სასურველია აგრეთვე, 

სამედიცინო-ეკოლოგიური საგანმანათლებლო 

ლექტორიუმები, ვიდეო-ფილმები, ტრენინგები 

სხვადასხვა თემატიკახე დაინტერესებული სახო-
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გადოებისთვის. საგულისხმოა, რომ საბავშვო და 

ახალგახრდულ ბიბლიოთეკებში იქმნება პროგრა- 

მები, რომლებიც უზრუნველყოფილია მეცნიერუ- 

ლად და მეთოდურად დასაბუთებული ინფორმა- 

ციებით. ამ ინფორმაციათა ნაკადი მოპოვებულია 

შეკრების, ანალიხის, შერჩევითი სამუშაოების 

შესრულებით და ეთიკურ-ზნეობრივი პრინციპე- 

ბის გათვალისწინებით. დამუშავებულია პროგ- 

რამა ” საინფორმაციო ლიდერი”. ამ პროგრამის 

მთავარი მიხანია მსოფლიოს საინფორმაციო სივ- 

რცის შესახებ სისტემური კონცეფციის ფორმი- 

რება, რაც საფუძველია სხვადასხვა საინფორმა- 

ციო თემატური სისტემების შესავსებად ახალი 

შემადგენელი ელემენტებით. პარალელურ რე- 
ჟიმში სასურველი იქნებოდა ბიბლიოთეკის მომ- 

ხმარებლის ან მკითხველის საინფორმაციო კულ- 

ტურის შესწავლა სოციოლოგიური კვლევების 

გამოყენებით. აღნიშნული მიმართულებით გამოკ- 

ვლევები საშუალებას მოგვცემს, დავადგინოთ 

სისტემის შემადგენელი ელემენტების რეალური 

: საჭიროება ბიბლიოგრაფიული ინფორმირების 

მიმართებით. პროფესიულ ლიტერატურაში სა- 

ინფორმაციო სისტემის შემადგენელ ელემენტად 

მოიხსენიება ბიბლიოთეკების მიერ გამოცემული 

პუბლიკაციები. მოსწავლეთა ეკოლოგიური, სა- 

ბუნებისმეტყველო ლიტერატურით თუ ინფორმა- 

ციით უხრუნველყოფის მიხნით დამუშავებულია 

სხვადასხვა თემატიკა: “მოსწავლეთა საინფორ- 

მაციო კულტურის საფუძვლები”, “მკითხველთა 

მოთხოვნა ეკოლოგიური თემატიკის წიგნებზე”, 

კვლევები: “ბიბლიოთეკა და მოხარდი”, “ბავშვი, 

წიგნი, კომპიუტერი” და ა. შ. 

პუბლიკაციებში საინფორმაციო სისტემების 

თემატური ნუსხა სხვადასხვა ელემენტებითაა 

წარმოდგენილი. საგულისხმოა, რომ რთული 

ეკონომიკური და პოლიტიკური სიტუაციების პე- 

რიოდში, ნებისმიერი საინფორმაციო სისტემის 

გაუმჯობესების მიხნით, ევროპის საბჭოს მიერ 

ჩატარებულია და ამჟამადაც ხორციელდება 

სამუშაოები საინფორმაციო სისტემაში ახალი 

ელემენტების შესწავლის ასპექტით, რათა უკეთ 

იყოს გაგებული ნებისმიერი ყველა იმ პრობ- 

ლემის არსი, რომელსაც აწყდება ნაციონალუ- 

რი საინფორმაციო სისტემა. პუბლიკაციების და 

სხვადასხვა გამოცემების დაგეგმვა, კვლევების 

შედეგების შესახებ. ინფორმირება ხორციელდე- 

ბა ცნობარის მეშვეობით: БИр:Аммим.БооК.сое. 

В. საინფორმაციო სისტემის შემადგენელ ელე- 
მენტებად ნებისმიერი ბიბლიოთეკების რესურსე- 

ბიცაა დასახელებული, რომლებიც პირობითად 

შეიძლება დაიყოს ქაღალდის, ელექტრონულ 
და მიკროფილმების შემცველ (ვიდეოფილმები) 
წყაროებად. უნივერსალური · ინფორმაციის მი- 

ღების მცდელობა სხვადასხვა სპეციალისტების 

მიერ უფრო გაადვილდება, თუ მათ მივაწვდით 

მისამართს – ხLL:/იი6IVVI.Cძ11ხ.0IC. აღნიშნული 

კატალოგი საშუალებას იძლევა ვიპოვოთ ბიბ- 

ლიოთეკების ელექტრონული მისამართები კო- 

ორდინირებული ურთიერთობების დამყარების 

მიხნით, მით უმეტეს, რომ შესაძლებელია ყვე- 

ლა ბიბლიოთეკის ლოკალური კატალოგების 

გაცნობა, რომლებიც დეტალურად აღწერს მათ- 

ში შენახულ ფონდებს (ჟურნალები ელექტრო- 

ნულ ფორმატში ან ონლაინური დაშვებით). მი- 

სამართხე: VLL://§სI. §(მიI0Iძ.0ძი. შესაძლებელია 

ჟურნალების და წიგნების ელექტრონული ფორ- 

მით სიების გაცნობა; რაც შეეხება მათხე მი- 

საწვდომობას, ბიბლიოთეკის სახღვრებში შესაძ- 

ლებელია თითოეულ ელექტრონულ გამოცემაზე 
უფასო დაშვება. 

საინფორმაციო თემატური სისტემის შემადგე- 

ნელ ერთ-ერთ მნიშვნელოვან ფაქტად შეიძლება ჩა- 
ითვალოს ელექტრონული რესურსის ახალი ფორ- 

მით წარმოდგენა, რაც საინფორმაციო სისტემის 

შემადგენელი ელემენტებით მოწესრიგების, მისი 

შესაძლებლობის გაუმჯობესების მიზნითაა მოწო- 

დებული. აღნიშნული რესურსების ჩანაწერის ამ- 

გვარი ფორმა საშუალებას გვაძლევს, მოიძებნოს 

ინფორმაცია, ლიტერატურა, გაირკვეს, არის თუ 

არა იგი ტრადიციულ კატალოგში, რა ფორმი- 

თაა სასურველი მისი ასახვა. მაგ: {Кузменько 
М.Компьютерная этика и право. (Электронный 

вубуё5). Кузменько М— Режим доступа. Б®р.:// 
У. .р.р.п/ И -— еф.Вит. Вых. дан.орил.: М., 
2005.) (ინოვაცია საბიბლიოთე კო-ბიბლიოგრაფი- 

ული აღწერილობის სფეროში.) 

21-ე საუკუნის საბიბლიოთეკო ნოვაციადაა 

მიჩნეული მიმართულება პროფესიული თემა- 
ტიკის კომუნიკაციების (MILIL და IIIIC0CMI გან- 
ვითარება. ა) ინფორმაციის სისრულის უხ- 
რუნველყოფის მიხნით ნავიგაციის სისტემების 

შესწავლა; 68) ინტერაქტიული პროფესიული 

საშუალებების ჩართვა; გ) ბიბლიოთეკის საინ- 

ფორმაციო მასალების ( კონფერენცია, სტატია 
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და ა. შ.) განთავსება; დ) მსოფლიოს საინფორ- 

მაციო თემატური თუ გლობალური სისტემების 

შესახებ სისტემური წარმოდგენის ფორმული- 

რება და შესაბამისად პროგრამის დამუშავება. 

აღნიშნული პროექტის რეალიხაციის მიხნით, 

პუბლიკაციების თემატური 

სისტემა. მაგალითად, 2003 წელს გამოცემუ- 

ლია რამდენიმე ბუკლეტი სერიით “ინფორ- 

მნავიგატორი”. თემატიკა ძირითადად შეეხება 

ბავშვთა და მოხარდთა საინფორმაციო კულ- 

ტურას, კითხვის ფსიქოლოგიურ ასპექტებს, 

თანამედროვე საინფორმაციო ტექნოლოგიების 

გამოყენებას და ა-მ. 

ჟურნალ “Инновация”-5 პუბლიკაციებსა და 

კვლევებში კონცეფციები 
მეცნიერების სხვადასხვა დარგებში ინოვაციუ- 

რი მიმართულებების შესახებ, რახედაც შეიძ- 

ლება ინფორმაცია მიეწოდოს ბიბლიოთეკებს. 

მნიშვნელოვანია 

ჩამოყალიბებულია 

ინფორმირების სრულყოფილად მართვა, მი- 

სი ეფექტურობა, განისახღვრება ტრადიციულ 

კატალოგებზე და კარტოთეკებხე პერმანენტუ- 

ლი მუშაობით და პარალელურად ელექტრონუ- 

ლი რესურსების ექსპლოატაციით. თუ რა კრი- 

ტერიუმებია გათვალისწინებული კონკრეტულ 

შემთხვევებში, დამოკიდებულია მკვლევარის და 

მომხმარებლის საინფორმაციო თვალსაწიერხე, 

ბიბლიოთეკის ფონდების გახსნის სისრულესა 

და კატალოგებში ახალი გამოცემების ასახვის 

ოპერატიულობაზე. ვფიქრობთ, საცნობო-ბიბლი- 

ოგრაფიული და საინფორმაციო. საქმიანობის 

ეფექტურობა განისახღვრება, უპირველეს ყოვ- 

ლისა, იმით, თუ რამდენად სრულყოფილად, 

ოპერატიულად, დიფერენცირებულად და ეკო- 
ნომიურად ხდება მასალის თავმოყრა და გავ“ 

რცელება კონკრეტული თემატიკის ინფორმაცი- 

ით სხვადასხვა მეცნიერებათა დარგების განვი- 

თარების უხრუნველყოფის კუთხით. 

საინფორმაციო ძიების სფეროში ინოვაციური 

თეორიის დამფუძნებელია ი. შუმპეტერი. მისი 

თეორია მოიცავს მიმართულებებს განათლების 

და ინფორმირების სისტემაში ორი სტრატეგიის 

თანაარსებობას და ტრაქტირებას, პიროვნების 

მომზადებას ახალ სახოგადოებაში საინფორმა- 

ციო საქმიანობის წარმართვისათვის, შემოქმედე- 

ბითი უნარის, ახროვნების სხვადასხვა ფორმის 

განვითარებას და სხვადასხვა დარგის სპეციალის- 

ტებთან თანამშრომლობას; მეთოდური სამუშა- 
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ოს ეფექტურობა სწორედ იმით განისახღვრება, 

თუ ბიბლიოთეკა რამდენად აქტიურად წერგავს 

თავის პრაქტიკულ საქმიანობაში სამეცნიერო 

კვლევების შედეგებს. მაგ. ეკოლოგიის თემატი- 

კის ლიტერატურით ფონდების დაკომპლექტება, 

სასურველია განხორციელდეს: ა) ტრადიციუ- 

ლი წყაროებით; ბ) კატალოგით “Вок$ ш рип” 

გ) ვირტუალური წიგნის მაღახიით 161ხII0ი.IV; 

81Iხსიფიხსს...: დ) ვირტუალური გამომცემლო- 

ბებით VVVV.IიICმ. LV... (X4M4#46MILIIII. და. სა- 

ერთაშორისო წიგნის შესახებ; ე) ელექტრონუ- 

ლი ფოსტით წიგნის მიღება; ვ) ეკოლოგიური 

თემატიკის ლიტერატურით ინფორმირების უხ- 

რუნველყოფით, რაც მნიშვნელოვანია პრეპრინ- 

ტების შესახებ ელექტრონული ინფორმაციისას, 

რომელშიც 5 საიტი და 6 დოკუმენტია განხილუ- 

ლი; ხ) ინტერნეტში წიგნის მაღახიების შეტყ- 

ობინებებით. აქ მოიპოვება “ჩნIიIიოICIC90ნ 0080X 

поступлений за месяц, год.” 
საინფორმაციო თემატური სისტემების შე- 

მადგენელ ელემენტად მოიახრება კონკრეტული 
ბიბლიოთეკიდან მიღებული მონაცემთ საინ- 

მაგალითად, რუსულ 

საინფორმაციო სივრცეში მოწოდებულია პროგ- 

რამა “ხედვა 2020წლამდე”'. პროგრამის ძირი- 

თადი არსი მდგომარეობს: 1) ინდივიდის მიერ 

საინფორმაციო საქმიანობის განხორციელებაში 

საკუთარი საგანმანათლებლო მოთხოვნილებე- 

ბის დასაკმაყოფილებლად; 2) სასწავლო მა- 

სალების მოპოვებაში შემდგომი გამოყენების 

მიხნით 3) საინფორმაციო ძიების ჩვევების 

დაუფლებასა და სწავლაში; 

საინფორმაციო მასალიდან ძირითადის გამოყო- 

ფასა და ყურადღების წარმართვაში. 

თემატიკა “ბიბლიოთეკები და ეკოლოგია 

XXILს-ში” არსებული საინფორმაციო სისტე- 

მის ფარგლებში გულისხმობს ყველა სიახლის 

4) მოპოვებული 

მიწოდებას საინფორმაციო-ბიბლიოგრაფიული 

ტექნოლოგიების გამოყენებით. (სხვადასხვა 

პროგრამების ანალიხი: მაგ: “3მ107080I ”, პრო- 

ექტები: “АгодАа,” “Строитель”, “Хайлайф”). 

ინფორმაციის ძიების პროცესის განხორციე- 

ლების მიხნით, საინფორმაციო მომსახურების 

სფეროში დასაქმებული სპეციალისტებისთვის 

' სასურველი იქნება გლობალური საინფორმა- 

ციო ინფრასტრუქტურის, საინფორმაციო ბახ- 

რის პრობლემების ცოდნა. ამავე ღროს, საინ-



  

== საქართველოს  ბაიბლიოფთეპკა ა-.  _–-–_ 

ტერესო იქნება გლობალური საინფორმაციო 

თემატური ფონდის შექმნის მცდელობაც, მაგა- 

ლითად, მეცნიერების სხვადასხვა დარგის პრობ- 

ლემებთან დაკავშირებული ინფორმაციების 

სხვადასხვა საინფორმაციო სისტემებში ასახვა, 

საკლასიფიკაციო ინოვაციური კვლევითი სამუ- 

შაოების ჩატარება შედეგების რეალიხებით, სა- 

ინფორმაციო მომსახურების სფეროში დასაქმე- 

ბული ფირმების, ორგანიხაციების საქმიანობის 

რეკლამირებას I#Lწ0://VVIVVV.III.0§6.1Lხ. 

ამრიგად, ეკოლოგიური განათლების თუ ინ- 

ფორმირების საინფორმაციო სრული უხრუნ- 

ველყოფის სისტემის შექმნის შესახებ, სასურ- 

ველია, განისახღვროს ის პრიორიტეტული მი- 

მართულებები, რომლებიც გულისხმობს სახელ- 

მწიფოს, რეგიონის, ქალაქის თუ კონკრეტული 

ადგილმდებარეობის შესახებ ინფორმირებას. 

(მაგ: რადიოაქტიული დაბინძურება, ახალი აპა- 

რატურული მეთოდიკების დანერგვა, წყლის რე- 

სურსების დაცვა, ექსპერტიხა, მინი სოციოლო- 

გიური კვლევები და სხვა.); ლიტერატურაში 

ხშირად გამოიყენება ცნება “ფონდის სისტემის 

დამუშავება”, “დაკომპლექტების კოორდინირე- 

ბა”, ვფიქრობთ, ეკოლოგიური თუ სხვა მეცნიე- 

რების სხვადასხვა თემატიკის პრობლემის მრა- 

ვალასპექტურობა სრულყოფილად გადაიჭრება 

უნივერსალური და თანამედროვე ფონდის და 

თანამედროვე საინფორმაციო რესურსების სრუ- 

ლად გამოყენების საფუძველზე. · 
საინფორმაციო სისტემების ფლობის ცნება 

ეკოლოგიური ლიტერატურის შემთხვევაში აუ- 

ცილებლად გულისხმობს ინფორმაციის დამუ- 

შავების მეთოდებში გარკვევას, ინფორმაციის 

მოპოვების წყაროების შესახებ ინფორმაციების 

იდენტიფიცირებას, პირველადი და მეორადი დო- 

კუმენტური ნაკადის გამოყენებას, [Иванова А. 

Ю. Особенность потока пеАвиДн»Г и вВоА- 

иДн»Г документов в пАиоАиВеВном научном 

направлении (на пАимеАе экологии.). Дис. 

2002.05.09. /Биб-ка РАН] 

გარდაქმნის ეპოქაში თანამედროვე საბიბლი- 

ოთეკო-საინფორმაციო სისტემების შესახებ მი- 

უპირველესად, განისახღვრება 

ფილოსოფიურ-კულტუროლოგიური თუ სხვა სა- 

ინფორმაციო ასპექტებით და მოიცავს შემდეგ 

მოდულებს: ა) ცოდნა და ინფორმაცია; ბ) მდუმა- 

რე ცოდნა; გ) მრეწველობის სხვადასხვა დარგში 

მართულებები, 

ცოდნის და ინფორმაციის არათანაბარი განვითა- 

რება; დ) ინფორმაციის შენახვა ელექტრონული 

საშუალებებით; ე) ეკოლოგიურ-ელექტრონული 
რესურსების აღწერა და ბიბლიოგრაფიული კარ- 

ტოთეკების ან მონაცემთა ბანკის შექმნა. 

განხილული და გაანალიზებული მასალის 

საფუძველხე, ჩვენი ახრით, ზოგადად “საბიბ- 

ლლიოთეკო სისტემის”. გაგებისას შეიძლება 

შემოვიღოთ შემდეგი ქვესისტემები: 

ა) საინფორმაციო თემატური სისტემა ბიბ- 

ლიოთეკების შიდა სივრცეში; 

ბ) საინფორმაციო სისტემა შემადგენელი 

ელემენტებით რეგიონული ასპექტით; 

გ) საინფორმაციო სისტემები დსთ და რუსე- 

თის მასშტაბით (XVVMVV.I0ILხMი-§0დC.01C.); 

დ) ევროპისა და ახიის საინფორმაციო სის- 

ტემები; 
ე) გლობალური თემატური საინფორმაციო 

სისტემები (ა.შ.შ, ევროპა, რუსეთი, დსთ-ს 

ქვეყნები, ბალტიისპირეთი და ახია) ჰიპერკავ- 

შირებით; 

ეკოლოგიის დარგში სრულყოფილი ინფორ- 

მირება დამოკიდებულია ბიბლიოთეკების მუშაო- 

ბის ეფექტურობაზე, რომელიც იხომება კრიტე- 

რიუმებისა და მაჩვენებლების მიხედვით. ყველა 

ფუნქცია, რაც დაკავშირებულია ბიბლიოთეკე- 

ბის მუშაობასთან – დაკომპლექტება, საინფორ- 

მაციო-ბიბლიოგრაფიული საქმიანობა და სხვა, 

იხომება შემდეგი კრიტერიუმებით: ა) ფონდის 

დაკომპლექტების სისრულე; ბ) მკითხველის 

საინფორმაციო-ბიბლიოგრაფიული სრულყოფი- 

ლი უხრუნველყოფისთვის ფონდის სისრულე, 

ინფორმაციის მისაწვდომობა; გა) მკითხველის 

აქტივობის ხარისხი კონკრეტუ- 

ლი დარგების მიმართ და მკითხველთა მიერ 

ფონდის ცალკეული განყოფილების გამოყენე- 
ბის დონე მთელ ფონდთან მიმართებაში; დ) 

ინტერნეტში კოორდინირებული ძიების მიხნით, 

სხვადასხვა თემატიკის ლიტერატურის, ინფორ- 

მაციის მოძიებისთვის მრავალგვარი ძებნის მე- 

ქანიხმების გამოყენება. 

ჩვენი ახრით, საინფორმაციო სისტემების 

შემადგენელი ელემენტების დაჯგუფების მცდე- 
ლობა ინფორმაციის სრულყოფილად წარმო- 

სახვის კუთხით, საწყის ეტაპზეა. ეკოლოგიურ- 

საინფორმაციო სისტემების ცნება, ვფიქრობთ, 

მოიცავს ეკოლოგიური კულტურის და ეკოლო- 
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=======ა==აღნლ საქართველოს გიბლიოთეკა ======== 

გიური განათლების საინფორმაციო უზხრუნველ- 

ყოფის სისტემის არსებობას ინფორმირების 

სხვადასხვა ელემენტებით. 

აღნიშნული საკითხის შესახებ მოცემული 

სქემა, რეკომენდირებული იქნეს 

სპეციალისტებისათვის, განსაკუთრებით საბიბ- 

ლიოთეკო სფეროს მეთოდური სამსახურის, 

შეიძლება, 

ასევე სხვა მკვლევართათვისაც. სქემა, რის მი- 

ხედვითაც აუცილებელია და სასურველიც სა- 

ინფორმაციო ძიების ჩატარება, პრობლემური 

საკითხის შესწავლის მიხნით, როგორც ასეთი, 

არ არსებობს, მხოლოდ ფრაგმენტულად მოწო- 

დებული ინფორმაციებით კი პრობლემა ვერ 

გადაიჭრება. აღნიშნული საკითხი ვეცადეთ გან- 

ხილულიყო კონკრეტიკის ფარგლებში, ხოლო 

ინფორმაციის სავსეობის თვალსახრისით, ჩვენი 

მცდელობა საკითხის გადაჭრისა, ვფიქრობთ, 

საბიბლიოთეკო-ბიბლიოგრაფიული კვლევითი _ 

პროცესების საწყისად დავსახოთ; თანამედრო- 

ვე საინფორმაციო სივრცე ფორმირდება ევო- 

ლუციის შედეგად და მისი პირველსაწყისი 

ელემენტარული კომპონენტებისგან შედგება, 

რომლითაც, ბოლოს და ბოლოს, განსაკუთრე- 

ბით რთული სტრუქტურა წარმოიქმნება. თვით 

საინფორმაციო თემატური სივრცე კი ეფექტუ- 

რად ფუნქციონირებს მხოლოდ იმ შემთხვევა- 

ში, თუ ყველა მისი კომპონენტი იმყოფება სის- 

ტემატურ ერთიანობაში. 

0.8. სტატია შეიქმნა 2000-2006 წლებში 

პროფესიულ ჟერნალებში გამოქვეყნებული პუბ- 

ლიკაციების, ინტერნეტრესურსებისა და სხვა 

მასალების საფუძველხე. 

    

       
თეიმურაზ ქურდოვანიძე 

გულჩს გბადასსნა, ანშ 
მრავლსასეობჩს მრწIIIანIშბი 

(გიორგი ეკიხაშვილი. ბილიკები – ლექსების კრებული. 2006) 

ავტორი წიგნისა არაორდინალური კაცია. 

მას უყვარს თავისუფლება და ლიტერატურა, 

სიტყვასთან ჭიდილის შემდეგ ნაპოვნის მშვენი- 

ერებითა და სიძლიერით აღფრთოვანება. 

გიორგი ეკიხაშვილი კრებულის პირველივე 

ლექსში გვიმჟღავნებს თავის იდეალს. ლექსის 

“9 оЪ 4200 358, ვინც სიხმრებში ხედავს 

ტრამალებს...”ქვეტექსტი 
შუახნის კაცის ფიქრად (იქნებ, ოცნებად) – 

როგორი უნდა, რომ იყოს. სურვილთა ეს მრა- 

ჩემთვის იკითხება 

ვალფეროვნება მით უფრო საგულისხმოა, რომ 

ჩანს, იდეალისკენ სწრაფვა არ მთავრდება... 

ჩვენ ყველანი იმედის ქვეყნიდან მოვდივართ: 

ველით ყოველდღე, დაუსრულებლად, მღელვა- 
რედ, ზოგჯერ ტანჯვითაც და ეს მოლოდინი, 

ეტყობა, სიცოცხლის ბოლომდე არ მიგვატო- 

ვებს, როგორც არ ეხსნება გიორგი(ჟორუჟ) ეკი- 

ზაშვილს. იგი, როგორც ჩვენი თაობის სხვა 

ადამიანები, სიყრმეშივე მოატყუეს, ფოტოაპა- 
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რატის წინ მდგარი ბიჭი დაადჯერეს, რომ სიბ- 

ნელიდან ჩიტი გამოფრინდებოდა. მან ნათქვამი 

გააზვიადა და წარმოიდგინა, რომ ათასფრად 

აჭრელებულ უცხო ფრინველს უნდა დალოდე- 
ბოდა, მაგრამ ჩიტი დღემდე არ ჩანს. 

“ახლა ის ბიჭი აღარ ვარ, 

აღარც ზღვა მახსოვს კარგად 

და მზეც ისე ვეღარ მწვავს, 
სამფეხა აპარატებიც დინოხავრებივით 

გადაშენდნენ... 

ვდგავარ, საკუთარ ცხოვებას შევყურებ 

და ბნელი წიაღიდან 

ჩიტის გამოფრენას ველი...” 

ეს განცდა რეალურ საფუძველხეა აღმოცე- 
ნებული და მას, როგორც ზოგადადამიანურს, 

ყველა იცნობს, თუმცა ძალხე ინტიმურადაც 

რჩება და წილნაყარია იდუმალებასთან АСЕ
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რებაში ყველა თავის სასწაულს ელის. 

მოლოდინის თემა მხოლოდ ერთი მცირე ნა- 

წილია იმ სამყაროსი, რომელსაც გიორგი ეკი- 

ზაშვილი თავის მკითხველს ანდობს. ამ წიგნის 

გაცნობა ააშკარავებს, რომ გიორგი ორ განხო- 

მილებაში ტრიალებს. პირველი = რეალურად 

არსებული, გაუტანელი, მწლაკე, იმედგაცრუე- 
ბებითა და წინააღმდეგობებით სავსე, ბედისგან 

დასახღვრული სივრცეა, მეორე – რომანტიულ 

საბურველში გახვეული, იმედისმიერი. 

ბავშვობაში დარჩენილა კალის ჯარისკაცე- 

ბის “ომი მხიარული, ლაღი, აშკარა”.ზრდასრუ- 

-ლობიდან დაწყებულა ცხოვრებასთან ქანცის- 

გამცლელი ჭიდილის ხანა... 

“ახლა თვითვე ვარ ჯარისკაცი, ბედის მებ- 

რძოლი, 

მაგრამ, ომია სულ სხვაგვარი, უჩინარი, და- 

ძაბული, ყოველდღიური... 

და უფრო მეტი დამარცხებაა, ვინემ ყიჟინა 

გამარჯვებისა... 

და ყოველ ღამე, წაგებული ომით დაღლი- 
ლი, სანამ ბალიშზე თვალს დავხუჭავ, 

ერთს ვიმეორებ მორცხვი ჩურჩულით: 

“ხვალაც ომია, ხვალ გავიმარჯვებ...” 

გიორგი ეკიხაშვილი ქართულ პოეხიაზხზე გაი- 

ზარდა, მაგრამ, ამას გარდა, ბედმა კიდევ იმით 

გაანებივრა, რომ სიჭაბუკიდან ახიარა ძველ 

და ახალ ფრანგულ ლიტერატურას. მისი თარ- 

გმანები ფრანგულიდან უკვე ორმოცი წელია 

იბეჭდება. ამ სულიერი სახრდოს გავლენით გა- 

იხარდა და დავაჟკაცდა მისი ლექსი, დაეხვეწა 

გემოვნება. 

გიორგის სურს დაგვაჯეროს, რომ მოუხერ- 

ხებელია თავისი მოუწესრიგებელი ცხოვრების 

რაღაც წესრიგთან მიახლიება, თუმცა ამაოდ. 

ის კი სიმართლეა, რომ თავის ჩიტის ბუდეში 

მარტოობის სევდა ყოველდღე უცხობს ცხოვრე- 

ბის პურებს და აძღებს მისით: 

“ავდგები, გავალ, 
შაქარს ვიყიდი, 

ნამცხვარსაც... 

მერე დავბრუნდები, 

წყალს გახქურაზე შევდგამ, 
მაგიდასთან დავჯდები, 

ადუღებას. დაველოდები, 

ჩაიდანს გადმოვდგამ, 

ყავის კოლოფს გავხსნი 

და ორ ფინჯანში ჩავყრი... 

ვინ იცის, იქნებ ვინმე 

მოვიდეს...?! 

გაუმარჯოს სიმარტოვეს!” 

პოეტი წუხს, რომ ჩვენში ჭეშმარიტ მორ–- 

წმუნეობას ეტმასნება ყალბი მორწმუნეობა. 95- 

ვანი და მავანი ესწრება ღვთისმსახურებას, ყო- 

ველი ეკლესიის დანახვისას პირჯვარს იწერს 

და ამით ჰგონია, რომ “სულში ატარებენ მაცხ- 

ოვრის უხილავ ნაწილს”. სინამდვილეში რწმე- 

ნაში ვერასოდეს დამკვიდრდება, ვინც ეკლესიი- 

დან გამოსული მრუდე გხით დადის. 

გიორგის თვალს შეუძლია ერთი შეხედვით 

უმნიშვნელოში განსაკუთრებული შეამჩნიოს, 

უფრო სწორად, ჩვეულებრივი განსაკუთრებუ- 

ლის ხარისხში აიყვანოს. შეუძლებელია, გულ- 

გრილი დარჩე იმ მძიმე შეგრძნების წინაშე, 

რომელიც დაფიქსირებულია მის სტრიქონებში. 

უსათაურო ლექსის ეპიგრაფში ვკითხულობთ: 

“ალავერდობაზე, მოხუცი, გამხდარი ქალი, დო- 

ლის ხმახე, თავჩაქინდრული უვლიდა წრეს...” 

ამ სურათით პროვოცირებული საკუთარი 

განცდა ტრაგიკულამდეა აყვანილი. 

“გიცეკვიათ სიცარიელეში? 

შველო მოცეკვავევ, აკი. გაგიგონია, 
ცეკვა სხეულის მიერ ნათარგმნი სულიაო?! 

გიცეკვია სიცარიელეში? 

როცა ტანგოს ცეკვავ დბა- გეტირება, 
როცა ქვითინია რიტმი ცეკვისა... 

გიცეკვია სიმარტოვესა და სიბნელეში? 

როცა ბინას ერთი მბჟუტავი ნათურა ანა- 

თებს და 

შენი მოცეკვავე ნახევარი არ ჩანს... 

გიცეკვია სიმარტოვესა და სიცარიელეში? 

როცა სხეული შენი და მხოლოდ სხეული 

შენი ავსებს 

მეასედ ნაწილს შენივე საკუთარი სიცარიე- 

ლისა?!” 

ტკივილის პოეტურ ფორმაში მომწყვდევა 

ძნელი საქმეა. ძნელია იგი მით უმეტეს, თუ 

ჭრილობა სისხლისმიერის დაკარგვასთან არის 

დაკავშირებული. გიორგი ეკიხაშვილისთვის სამ- 

ზეოდან ან სიბნელეში წასულებზე სევდას და- 

უტოვებია შიში, შიში ქვეყნიდან წასვლისა და 
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ტკივილხე არანაკლებ დაუძლეველი განცდა, ში- 
ში ამქვეყნად დარჩენისა. 

“— 65 დაგვიტოვეთ, სიბნელეში წასულო ძმებო? 

– უთქმელი სიტყვა, 
დაუცლელი ღვინის ჭიქა და სინანული... 

– რა დაგვიტოვეთ, სიბნელეში წასულო ძმებო? 

– ჩვენი ფიქრები, 

ხმების სითბო 

და გახსენება... 

– რა დაგვიტოვეთ, სიბნელეში წასულო ძმებო? 

– შიში არ ყოფნის, 

— შიში 54 ყოფნის... 

– სიბნელეში წასულო ძმებო, რად დაგვიტე- 

ვეთ?” 
ჩვენი ჭრელი ცხოვრება, იქნებ ცხოვრებას 

მიმსგავსებული ყოფა, ბევრისთვის მწარე, სხვე- 

ბისთვის ტკბილი, შეუფერხებლად იცვლება 

და დროთა კავშირი დარღვეულია არა მარტო 

ჰამლეტისათვის... ავტორი თვლის, რომ ახლა 

აღარ არის მტანჯველ ფიქრთა მონოლოგით 

გამოხატვის დრო, ახლა მხოლოდ ანტიმონო- 

ლოგი შეიძლება დაიბადოს: 

“ყოფნა, არ ყოფნა? 

საკითხავი არაფერია...” 

ახლა გამარტივებული, დაკნინებულია პრობ- 

ლემებისადმი დამოკიდებულება. ადამიანი გადა- 

ეჩვია ღელვას, გულგრილობამ მოიცვა და ეს 

ავტორისათვის ნამდვილად არ არის ტკივილის 

გარეშე დარჩენილი თემა. 

ანტიმონოლოგს ვერ შექმნი მათხოვარ ბიჭუ- 

ნასთან შეხვედრისას. რით უშველოს უპოვარ 

ბიჭს პოეტმა, რომელიც ავად არის 

“რაღაც სხვანაირი 

ავადმყოფობით, რომლის წამალი ჯერ არა- 

ვის მოუგონია”. 

ეგეც არ იყოს, პოეტს არაფერი აქვს გასა- 

ცემი “ერთი ცრემლის გარდა”. იმის იმედი 

კი რჩება: “...ადამიანის ცრემლი იქნებ რამეში 

წაგადგეს?” : 
პოეტი ვერაფრით ეგუება დროის სწრაფად 

წარმავლობას. იმას, რომ დრო ცვლის ყველა- 

ფერს, ადამიანებს კი, ყველახე მეტად. გიორ- 

გისთვის წუხილის აღმძვრელია ბავშვობის მდი- 

ნარესთან მისვლა. 5] 955 პეიხაჟი თითქმის 

უცვლელი დახვდა: ნაცნობი მდინარე, იგივე 

წისქვილი, იგივე თხმელა და ძროხები, რიყეც 

იგივე. უფრო მეტიც, ახლა მდინარეში შესულს, 

იგივე სიცივე აიტანს და ისევ ძველებურად 

დასველდება. აქ დაფიქსირებულ “მოჩვენებით 

უცვლელობაში” იმალება ტკივილის მიხეხი: 

“ყოველივე ამ იგივეში, მე ვარ სხვა... 

ახალი დროის შვილები ნიღბებით ვდგავართ 

ცხოვრების ფიცარნაგხე და ვთამაშობთ ვინ ვის 

და ვინ რას. გიორგი ეკიხაშვილს სურს, ერთი 

ადამიანის მაგალითხე გაგვახსენოს, რომ 

“დღისით სიარულს ერიდებოდა, 

რადგანაც დღის სინათლეხე 

ადამიანები არიან ისეთები, 

როგორებიც არ არიან... 

ღამით კი... 

მთვარის შუქი და ვარსკვლავების ციმციმი 

აღვიძებს იმას, რაც ადამიანებს ცოტათი მაინც 

მაღლა ეხიდება 

და რის წარმოჩენაც დღისით რცხვენიათ...” 

გიორგი ეკიხაშვილის ლექსებისა და თარ- 

გმანების ეს თხელი წიგნი საინტერესო სამყა- 

როს გადაგვიშლის, დამუხტულია ემოციით და 

საკითხავადაც სასიამოვნოა. ფრანგული პოეხია 

მასში წარმოდგენილია ვარსკვლავური სახე- 

ლებით. მთარგმნელს შეურჩევია სხვადასხვა 

დროისა და მიმართულების, განსხვავებული 

ხელწერის პოეტები. მიზანი ერთია – ქართველ 

მკითხველს შეუქმნას მცირედი წარმოდგენა 

ფრანგულ. ლექსზე. 
გიორგი ეკიხაშვილის ორიგინალურ ლექსებ- 

ში გაცხადებულია სულიერ სითბოს დახარბე- 

ბული კაცის ფიქრები. იგი სულ საქმიანობს, 

მაგრამ მაინც იმაზე წუხს, რომ “დუმს, დუმს, 

დუმს ტელეფონი... გთხოვთ, გთხოვთ, გთხოვთ 

დამირეკეთ...” 

გიორგი თავს ხალისიან, ენამახვილ, იუმო- 

რით სავსე ადამიანად გვიჩვენებს. ეს წიგნი კი 

გვიმხელს სხვათათვის ფარულ სინამდვილეს 

და ეს სულაც არ არის პოხა. 
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а. საქართველოს ბიბლ 

  

“ფერიასავით ლამახი”, “საშუალო ტანის 35% 

ფანდარა” – ასეთი ეპიტეთებით ამკობს პოეტი 

ქალის – ანა ერისთავის გარეგნულ იერს “ქალ- 

თა გახეთი” (2004, №11). ეს სიტყვები მისი, 

როგორც ქალის, ერთი 96030055 ნათქვამი 

და დაწერილი, თორემ მის სულიერ სამყაროში 

რომ ჩაეხედათ, მისი პოეზიის ნიმუშების სტრი- 

ქონებს შუა ახრებს რომ ჩამწვდარიყვნენ... 

თუმცა, სცადეთ და წაიკითხეთ, განიცადეთ, 

დატკბით ჭეშმარიტი პოეხიის სურნელებით; 

საამისოდ ჟურნალ-გახეთებში გამოქვეყნებულ 

მის ლექსებს ნუ დაუწყებთ ძებნას, ქალბატო- 

ნი ანა უკვე სამი პოეტური კრებულის ავტო- 

რია. პირველი კრებული, რომელმაც ავტორს 

ჭეშმარიტი აღიარება და მკითველის სიყვარუ- 

ლი მოუტანა, ამ ათიოდე წლის წინათ გამო- 

იცა “გახაფხულის” სახელწოდებით. ეს წელი 

თითქოს მართლაც პოეტის სულში ჭეშმარი- 

ტი გახაფხულის შემოსვლა იყო. პოეხიის დიდ 

სამყაროში შემოსვლა ნამდვილი გახაფხულია; 

გახაფხულივით იმედიანი, თბილი და იმ ნაკადუ- 

ლივით ძლიერი, რომელიც თოვლის დნობისას 

აიმღვრევა, ადიდდება და მერე, ამინდის დაწყნა- 

რების კვალობაზე, თვითონაც დაწყნარდება და 

ნელა მიუყვება თავის კალაპოტს. ასეთი დინე- 

ბით გაჰყვა ანა პოეხიის ყვავილოვან, ზოგჯერ 

ბურუსით მოსილ გხას; გაჰყვა, იღვაწა, შექმნა, 

დაიხარჯა და მეორე კრებული გამოსცა (“93- 

წამული ბილიკი” 2003); ამით პოეტმა ქალმა 

მყარად დაიმკვიდრა ადგილი თანამედროვე ქარ- 

თულ პოეხიაში. მის შემოქმედებას ფხიხლად 

ადევნებს თვალყურს მკითხველი, იგი შეიყვა- 

რეს როგორც უნახესი გრძნობის მომღერალი 

და ჭეშმარიტი სულის პოეტი: ყოველ მის ლექ- 

სში შეიმჩნევა სულიერი სრულყოფა, სწრაფვა 

გურამ თაყნიაშვილი 

აIMIMVIIIV სელანწIებეCII 

к იოთეკა 

       
   

ლლ 

    

შინაგანი მეს სრულყოფილად შემეცნებისა და 

გახსნისა. ამის ნათელი დადასტურებაა პოეტი 

ქალის მესამე კრებული “დედაშვილობა”, რო- 

მელიც გასულ წელს გამოიცა. პოეტი აღია- 

რებს, რომ ამ ქვეყნად ყოველი ჩვენგანი "ყე. 

თისოფლის ჩქარი მგხავრია”, რომელიც სულ 

გნახე დგას, მიდის, მაგრამ გხადაგხა სიკეთეს 

უნდა თესავდეს, მოყვასის სული სითბოთი და 

იმედით უნდა აღავსოს. პოეზიის საგნად ბევრ 

შემთხვევაში ავტორს მიჩნეული ჰყავს ქართვე- 

ლი წმინდანები, მხურვალე მამულიშვილები, 

თავდადებულნი და წამებულნი. მეფე თამარი 

მისთვის “ქართველთა დამწყალობელი და სულ- 

სანთლიანი დედაა”, რომელიც ანგელოხებთან 

ბინადრობს, იგი ერის ზღუდე და მახვილია. 

პოეტის მესამე კრებული “დედაშვილობა” 

გამსჭვალულია დედისადმი სიყვარულით: "ცდ 

ბას ქათქათას, თოვლხე სპეტაკს აქვს დედის 

სუნი”. პოეტს ესიხმრება ცისკრის წირვა-ლოც- 

ვახე აჩქარებით წასული დედა, პოეტი ღმერთს 

შესთხოვს, არ მორთოს მისი გახაფხული შავე- 

ბით, არ დაამსგავსოს “მგლოვიარე ღრუბლებს”. 

მას სწამს, რომ მამულის ფუძის გამაგრება 

დედაშვილობის მადლია. სახელოვანი წინაპრე- 

ბისადმი მიძღვნილ ლექსებში პოეტი ივსება 

ხან სინანულისა და ხანაც სიამაყის გრძნობით. 

პოეტის ახრით, ივანე ჯავახიშვილმა, საუკუნე- 

თა მიღმა განჭვრიტა ჩვენი უიღბლობა – ჩვენი 

სიმცირე (“'ჩაკრკულო” – 2003, №10-11). 

პოეტი სულის სიმშვიდეს ეძებს ჩამავალი 

მზის ფერმკრთალ სხივებში, რომლებიც თან- 

დათან კარგავენ ძალას, ვინაიდან თავად მზეა 

“გადაღლილი ქვეყნის ხმაურით” (ლიტ.საქარ- 

თველო, – 2004. – 1-17 ოქტ. ). პოეხიის 

სიყვარული, ყოველ მის სტრიქონს რომ აღმაფ- 
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к საქართვლოს) &05°©0090) 935 Е 

о ანა ერისთავი — ონის საბიბლიოთეკო > 

ი. ერთიანების დირექტორი, ცხოვრობს აქტიური 

აბა АВ "” „ცხოვრებით. არის არა ერთი მნიშვნელოვანი 

კულტურული ღონისძიებისა თუ სცენარის ავ- 

ტორი. პოეტი და შემოქმედი ქალი ღირსეულად 

გახდა ხალხური შემოქმედების რესპუბლიკური 

ფესტივალის ლაურეატი (1987წ.), არის მრავა- 

ლი პერსონალური გამოფენის მოწყობის ორგა- 

                

   

        

    

    
   

ნიხატორი. პროფესიით ბიბლიოთეკათმცოდნე 

ანა ერისთავი დღენიადაგ; ტრიალებს წიგნების 

სამყაროში, უყვარს წიგნი და უფრო მეტად 

ადამიანი, მკითხველი, ბავშვი, რომელთა სული- 

ერი მდგომარეობის გამოხატვას ასე მარჯვედ 

ცდილობს თავისი პოეხიის ნიმუშებში. 

„ელში. 
ლექსები 

'თეიდამქილოზა. 

რენას მატებს, ეპატიჟება “ხეციურ ლხინში”. 

აქ პოეტს უჩნდება კითხვა, შეძლებს კი იგი 

აქამდე ამაღლებას? "როგორ ავხიდო ცოდვილ- 

მა ფრთები?” პოეტი ქალი მორიდებით გამო- 

ხატავს სიყვარულს სამშობლოსადმი, სიკეთის 

გხახე მავალი პოეტი არ გრძნობს დაღლას, 

გრძნობს, რომ მზის ქვეშ მყოფს, დიდი ვალი 

აქვს მოსახდელი: “რაც სამზეოდ ვიყავი, სიკე- 

თის გხაზე მივლია”. ცისკენ ლტოლვილი ”პო- 

ეტის სული გრძნობს იების სინახეს, დედის 

მხურვალე ლოცვას, რომელსაც “კალთა ჩიტე- 

ბით აქვს ავსილი”. პოეტს ჭეშმარიტად სწამს, 

რომ მასაც და სიკეთის მკეთებელს მხოლოდ 

სიყვარული გადაარჩენს: “გადამარჩინა, სიყვა- 

რულმა გადამარჩინა,... სიძულვილი და შუ- 

რისძიება დამაგდებინა”. სწორედ სიყვარულმა 

განუმტკიცა მას რწმენა და მისცა შენდობის, 

პატიების, მონანიების ნიჭი. ამ თვისებათა მხატ- 

ვრული ფერებით გადმოცემა ცისფერ ზოლად 

გასდევს ანა ერისთავის პოეზიას. 
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=> საქართველოს გიბლიოთეკა =ა„ეუეაეაეაეუეაღაა 

1. 553. ем 

о 

  

          

  

> и       

  

წ 
Ур 

გვინდა ჩვენი მკითხველი დავარწმუნოთ, რომ ვალი ლექსი, პოეტი გულწრფელად ქადაგებს 

ია პალტაგაშვილი-ხანუკაშვილის პოეტური ტოლერანტობასა და ადამიანურ სიკეთეს, უგა- 

კრებული “მე სიყვარულით მოვედი თქვენთან” ლობს დედაშვილობის განცდას. მისი ლექსე- 

უეჭველად დიდ ესთეტიკურ განცდას აღუძრავს ბი აღსავსეა ოპტიმიხმით, მხნეობითა და მო– 

ყველას, ვინც იცის პოე- = მავლის წრმენით, 

ზიის მადლი და ძალმო- % თუმცა არც ღრმა 

სილება. ее пирата вание უც რწმენაა მისთვის 

ქალბატონი ლია ქარ- , 3 უცხო, რაც მეტად 

თული ლიტერატურისა ფაქიხად და მაღა- 

დღა ხალხური შემოქმე- ლი ჰუმანურობით 

დების სულისკვეთებით მოაქვს ჩვენამდე. 

აღხრდილი ებრაელია, ია პალტაგაშვი- 

რომლის შემოქმედება- ლი-ხანუკაშვილის 

ში ნათლადაა ასახული პოეხიაში ნათლად 

ჩვენი ებრაელებისათ- არის ასახული 

ვის ესოდენ დამახასი- ჩვენი სამყარო, 

ათებელი ორი სამშობ- ლექსები ლაღად 

და მუსიკალურად 

ჟღერს და ამითაც 

ხიბლავს მკითხ- 

ველს, გამოირჩევა 

მართალი სიტყვით, 

სისადავითა და ახ- 

რის გადმოცემის 

  
  

ლოს სიყვარულის გამ- 

თლიანები–ს გრძნობა. 

მისი პოეხია, რომელიც 

დასახელებულ პოეტურ 
კრებულშია წარმოდ- 

გენილი, გამოირჩევა 

მრავალფეროვანი თემა- 

ტიკითა და მაღალი პო- 

ეტური მეტყველებით. 
როგორც ღრმამორწმუ- 

ნე, ის, უპირველეს ყოვ- 
ლისა, ღვთის წინაშე 

იხრის ქედს; მისი ლექ- 

სების უდიდესი ნაწილი 

სამშობლოს სიყვარუ- 

ლის გრძნობითაა გამ- 

თბარი. შეიძლება ითქვას, შემოქმედის უმთავლ მედებული: 

რესი თემა პატრიოტული თავდადებაა. მაგრამ “მე სიყვარულით მოვედი თქვენთან, 

აქ საკმაოდ ძალუმად ჟღერს მოქალაქეობრივი გხას მინათებდა სხივი ნათელი, 

მოტივები, მორალურ-ეთიკური მრწამსისადმი კვლავ სიყვარულით დავრჩები თქვენთან, 

ერთგულება, სიყვარულს უმღერის მისი მრა- მე კიდევ დამრჩა თქვენთვის სათქმელი.” , 

: 45 

სიცხადით. რაც 

მთავარია ყველა 

მათგანი გულწრფე- 
ლი და ხალასია. 

დასასრულს პოეტი 

მოკრძალებით ეთხ- 

ოვება თავის მკითხ- 

ველს მომავალი 

შეხვედრებით დაი-



  

== @ საქართველოს ზიბლიოთეკუა–.. 

  

ჩვენი ჟურნალის რედაქციის წევრმა ქალბა- 

ტონმა გულნარა სტურუამ გასულ წელს სიურ- 

პრიხი შემოგვთავახა – გამოაქვეყნა პატარა, 

მაგრამ მეტად საინტერესო და საყურადღებო 

ეთნოგრაფიული ნარკვევი – „ჩვენი სუფრა ქარ- 

თული”. შესავალში ავტორი გაგვიმარტავს, თუ 

     

    

    
     

       

    

“ ბულნაჩა სტუხუა. 

© ბილი სი. 

_ 2006 
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რა მიხნები ამოძრავებდა მას ამ თემახე მუშა- ნაშრომშია 

ვენი სუშია Ат = 
ეთნოგრაფიული. ნარკვევი. “. 

    й «р 
ობისას, რამდენად მნიშვნელოვანია საკითხები, 

რომლებსაც ის იხილავს, რა მოცულობითაა 

ლიტერატურა მოცემული პრობლემების ირ- 

გვლივ. შესავალში ავტორი ეხება სუფრის სო- 

ციალურ ფენომენს და მოკლედ ამახვილებს ყუ- 

რადღებას იმ ძირეულ საკითხებზე, რომლებიც 

თავმოყრილი. ამდენად, შესავალი 

>> ითავსებს აგრეთვე როგორც წი- 

т. “ ნასიტყვაობას, 

“. ფუნქციებსაც, რაც უფრო უპ- 

-_ რიანია იმიტომ, რომ წიგნს არ 

ერთვის ანოტაცია. 

ნარკვევში საკითხები განხი- 

“ ლულია თემატურად: როდის 

შეიქმნა ქართული სუფრა, ჭურ- 

ჭელი ქართულ სუფრაზე, დგა“ 
მი, სასმელ-საჭმელი, ბედოვლა- 

თობა თუ მომჭირნეობა, %ზომი- 

ერება ჭამა-სმაში, სუფრასთან 

სხდომის წესები, ჭამის კულტუ- 

' რა, ღვინის როლი სუფრაზე და 

· თამადობის ინსტიტუტი. 

- ნაშრომი შედგება 83 გვერ- 

ს დისაგან, საკმაო მოცულობით 

· აქვსს დართული გამოყენებუ- 

(ლი ლიტერ ტურა .· ქართულ 
“დღა რუსულ ენებზე, რეხიუმე 

სა რუსულად და ინგლისურად. 

   
ისე შესავლის 

 



  

====== ====L საქართველოს გიალიოთეკკ –=––ერრ-.:. ... 

$) 
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თბილისის ივანე ჯავახიშვილის სახელმწი- 

ფო უნივერსიტეტისა და ივანე ჯავახიშვილის 

ისტორიისა და ეთნოგრაფიის ინსტიტუტის 

გამოცემებ- 

ზე პასუხის- 

მგებლობით 

გამოქვევ- 
ნდა პროფ. 

როლანდ 

3535006 65526075 
ეთნოგრაფია 

თიფჩიშვი- 

· ლის 

ლოს ეთ- 

ნოგრფია/ ეთ- 

ნოლოგია - 

_ მოლე 
სალექციო 
კურსი და 

“კავკასიის 

ИНАЯ 

  

ხალხთა ეთნოგრაფია, ეთნიკური ისტორია, ეთ- 

ნიკური კულტურა”- სალექციო კურსი. პირვე- 

ლი გამოიცა 2006 წელს, მეორე-2007 წელს. 

“საქართველოს 

განკუთვნილია უნივერსიტეტების ჰუმანიტარუ- 

ლი ფაკულტეტის სტუდენტებისათვის. მასში 

მოკლედ გადმოცემულია ქართველთა ეთნიკური 

ისტორიისა და ეთნიკური კულტურის საკითხე- 

ბი. ავტორი ითვალისწინებს არა მხოლოდ ქარ- 

თველ სტუდენტთა, არამედ სახღვარგარეთ > 

ისტორიულ ქართულ ტერიტორიებზე მცხოვ- 

რებ ეთნიკურ ქართველთა ინტერესებსაც. 

ნაშრომში მასალა მოცემულია პარაგრაფე- 

ეთნოგრაფია/ეთნოლოგია” 

ბად. ყურადღებას იპყრობს ისეთი მნიშვნელო- 

ვანი თემები, როგორიცაა: ქართველთა განსახ- 

ლების არეალი, დემოგრაფიული მგომარეობა, 

ანთროპოლოგიური დახასიათება, ეთნონიმები, 

დამწერლობა, სარწმუნოება, მეურნეობის სხვა- 

დასხვა დარგების თავისებურებანი, საცხოვრე- 

კამკისწელწა და Зоя 
ეთნოგრაფიული კვლევის მესნწერშლი შედეგები    

ია 

ბელი ნაგებობები, წეს-ჩვეულებები, საოჯახო 

ყოფა, ჩვეულებითი სამართალი,ფოლკლორი, 

არქიტექტურა და სხვ. 

ნაშრომი შეიცავს 1.2 გვერდს, გარეკანზე 

დართული აქვს საქართველოს ისტორიულ-ეთ- 

ნოგრაფიული ერთეულების (ეთნოგრაფიული 

ჯგუფების) რუკა. 
მეორე წიგნი - “კავკასიის ხალხთა ეთნოგრა- 

ფია” ქართულ ენახე კავკასიის ხალხთა ეთნოგ- 

რაფიის სალექციო კურსის შექმნის პირველი 

ცდაა. ის მოცულობითაც გაცილებით დიდია _ 

397 გვ. ავტორი ცდილობს, ის ასპექტებიც წარ- 

მოაჩინოს 3 

რომლებსაც 

მისი წინა- 

მორბედი 

  

როლანდ თოფჩიშვილი 

მეცნიერები 

განსაკუთრე- 

ბულ მნიშ- 

ვნელობას 

ანიჭებდნენ. 

გარდა უნი- 

ვერსიტეტის | 
სტუდენტე- | 
ბისა, წიგნი 

უეჭველად იმ | 
მკითხველთა | 

5920534 8- 
საც მიიპყ- 

რობს, რომლებსაც ქართველთა მქხობელი ვავ- 

| საქა.ართველთოს 

ეთნთოგრაფია/ეთნოლოგია 

    

  

  

კასიელი ხალხების ეთნიკური ისტორია და ეთ- 

ნიკური კულტურა-ყოფა-ცხოვრება, ტრადიციები 

წეს-ჩვეულებები აინტერესებთ. 

ავტორი წიგნში 45 კავკასიელ ეთნიკურ ერ- 

თეულს ეხება, იხილავს მათ დამახასიათებელ 

ეთნიკურ თავისებურებებს და მეცნიერული ანა- 

ლიხის საფუძველზე შეისწავლის. 

წიგნში ქართველთა შესახებ მასალა არ 

არის მოცემული, რადგანაც ეს საკითხი ავ- 

ტორს ჩვენ მიერ უკვე დასახელებულ წიგნში 

ცალკე აქვს განხილული. 47
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ტიციან ტაბიძეს მხოლოდ ერთხელ შევხვდი, 

მის სახლში, მისი ქალიშვილის — ნიტა ტაბი- 

ძის დაბადების დღეს. 

ნიტა 

– ელიკო კაველაძესთან. მე და ელიკო 
ქუჩაზე ვცხოვრობდით, გვერდი-გვერდ სახლებ- 
ში. იქ შევხვდი ნიტას. ელიკოს დედა ვაჩნა- 

ძის ქალი იყო, ენათესავებოდა ნიტას დედას 

— ქალბატონ ნინოს, რის გამოც შვილებსაც 

ახლო ურთიერთობა ჰქონდათ. 

ერთხელ, ნიტამ დაბადების დღის აღსანის- 

ნავ ზეიმზე ორივე დაგვპატიჟა. ცას ვეწიე, გა- 

მიხარდა, რომ ტიციანს ახლოს ვნახავდი, მის 

ხმას გავიგონებდი. შორიდან ბევრჯერ მენახა 

რუსთაველის გამზირხე, თავის მეგობრებთან 

ერთად, ეტყობა, მწერალთა კავშირიდან მომა- 

ვალნი: პაოლო იაშვილის, გიორგი ლეონიძის, 

გერონტი ქიქოძის, სერგო კლდიაშვილის, ლეო 

ქიაჩელის და სანდრო შანშიაშვილის წრეში. 

სკოლის გაკვეთილების დამთავრების შემდეგ 

ბევრჯერ გავსულვართ გოგოები რუსთაველის 

გამზირხე, რომ შორიდან თვალი მოგვეკრა 

ამ სახელოვანი მწერლებისათვის. ისინი რომ 

დაარბიეს, მერე ლადო ასათიანის თაობას 8:15 

მეგობრობდა ჩემს თანაკლასელთან 

ერთ 

თაყვანებოდით. მათი ლექსების ხელნაწერები 

ხელიდან _ ხელში გადადიოდა, რომელთაც 

უმალვე ზეპირად ვსწავლობდით. 

და აი, მე და ელივო დღის ორი საათისთვის 

ტაბიძეებს ვეახლეთ. 

წარმოიდგინეთ, რაოდენ დიდი იყო ჩემი გაწ- 

ბილება, ტიციანი შინ რომ არ დაგვხვდა. ქა- 

ლიშვილის სტუმრებს მასპინძლობდა ქალბატო- 

ნი ნინო, მისი მეგობარი და ნიტას გამზრდელი 

= ბებია ვარო. 

სუფრა 9 გაშლილი იყო. შუაში იდო „ნა- 

პოლეონის“ დიდი ნამცხვარი. მაშინ ტორტი 

არ იყო ასე რიგად მოდაში სუფრახე მისატა- 

ნად. ,,0ნაპოლეონის” აქეთ-იქით ვაშლისა და 
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ნანა კანდ ელეკი 

მსყლში ქრIIნელ... 
ტიციან ტაბიძის გახსენება 

Фр 

ხორციანი ნამცხვრები იდო. სუფრა გალამახე- 

ბული იყო ხილით, ჩირით, ბუტერბროდებით 

და იმდენი ბოთლი –სიტრო–- იდგა, რამდენი 

ბავშვიც ვიყავით დაპატიჟებული. ლიმონათი მე- 

რე შემოვიდა. 

ახლა რომ ყველანაირ ზეიმზე ერთნაირად 

ვიცით სუფრის დახვავება, ასე არ იყო წინათ. 

ბავშვის დაბადების დღის სუფრა, განსხვავდე- 

ბოდა ახალი წლისა თუ სხვა თვალსაჩინო დღე- 

სასწაულების აღნიშვნით. ნეტავ 530503 დავუბ- 

რუნდებოდეთ ამ ჩვევას, აღარაფერს ვამბობ 

ჭირის სუფრაზე, რომელიც ხშირად სულაც 

არა ჰგავს სამგლოვიარო რიტუალის გამომხატ- 

ველ. წესს. 
მოპატიჟებული სტუმრები ყველა ერთმანეთს 

ვიცნობდით. ესენი ვიყავით I საცდელ- საჩვე- 

ნებელი, მე-3 საცდელ-საჩვენებელი და 25-ე 

სკოლის მოსწავლეები. ერთმანეთს მოხარდმაყუ- 

რებელთა, ოპერის, რუსთაველის და მარჯანიშ- 

ვილის თეატრების სპექტაკლებხე და კონცერ- 

ტებხე ვხვდებოდით ხოლმე. 

ნიტასთან მოსალოცად მე და ელიკოს გარ- 

და მოვიდნენ ლეონიძის და პაოლოს ქალიშვი- 

ლები – თინათინ და ნესტანი, მედეა — ნიტას 

ნათესავი – კათალიკოს კალისტრატე ცინცაძის 

შვილიშვილი, თბილისის გოგონების საერთო 

სიმპატია – მიკა ყარალაშვილი, ნინიკო ჟღენტი 

— შემდეგში პოეტ რევახ მარგიანის მეუღლე, 

ამირან ქარცივაძე, გივი დოლიძე – შემდეგ 

კომპოხიტორ მერი დავითაშვილის მეუღლე 

— ჩვენი ახალაგახრდა დრამატურგის – მამუკა 

დოლიძის მამა. 

პიანინოსთან მე დამსვეს. ბევრი ვიმღერეთ, 

იცეკვეს ახიური და ევროპული ცეკვები. მიკამ 

გრიშაშვილის – “რა კარგი ხარ, რა კარგი” და 

„გენაცვალე“ წაიკითხა. მე ვიმღერე ორი თუ 

სამი რომანსი. ერთი სიტყვით, ძალიან მოვილ- 

ხინეთ. მე ვიცოდი, რომ საღამოთი ქალბატონ
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უნდა მოსულიყვნენ, ეს ამ ოჯახის ტრადიციუ- 

ლი დღესასწაული იყო და ვთქვი: – შინ წას- 

ვლის დროა-მეთქი. 

მართლაც, წამოვიშალენით. უკვე ტალანში 

რომ გამოვედით და ვემშვიდობებოდით ნიტას, 

მის დედას, ბებია ვაროს, მოვიდა ტიციანი. იგი 

შორეთიდან მოსულ კეთილ მეხღაპრეს ჰგავ- 

და... თოვლის ფანტელებს მთლად დაეთოვლა 

მისი თავი და მხრები. ცალ ხელში წითელი მი- 

ზაკის დიდი თაიგული ეჭირა, მეორეში _ ორი 

ბოთლი შამპანური. სახეგაბადრული მოგვაჩერ- 

და და თვალებანთებულმა წამოიძახა: 

– რა ხდება, რა ამბავია? საით გაგიწევიათ, 

ჩვენო ძვირფასო სტუმრებო?! 

=> კარგა ხანია აქ არიან, შესანიშნავად მო– 

ილხინეს, ეტყობა დაიღალნენ და შინ წასვლა 

გადაწყვიტეს, – უთხრა ნინომ. 

а მაგრამ არ ვუთხრა მადლობა, ჩემი ნი- 

ტა რომ გაახარეს აქ მობრძანებით? შებრუნდით 

სასადილო ოთახში, ასე ვერ წახვალთ, ტიციან- 

მა თქვენი სადღეგრძელო რომ არ შესვას. 

— ტიციან; აღარაფერი დარჩა სუფრახე, 

ღმერთამანი, უხერხულ მდგომარეობაში მაყე- 

646, — შეწუხდა ქალბატონი ნინო. 

– ნინიკო, შენ არ იცი რა გემრიელია ნამცე- 

_ 69863 ქეიფი?! – გაიბადრა ტიციანი, ნიტა გა- 

დაკოცნა, თაიგული მიართვა, პალტო სწრაფად 

გაიხადა, ყმაწვილებს ხელი გადახვია და ოთახ- 

ში შეგვიძღვა. შამპანურის საცობი ხმაურით 

მოხადა, ყველას ნახევარ-ნახევარი ჭიქა ჩაგვის- 

ხა და ცნობილი ლექსი ,,ტანიტ ნაბიძე“, რომე- 

ლიც პოეტმა ქალიშვილს მიუძღვნა ჯერ კიდევ 
1926 წელს, გულშიჩამწვდომად წაიკითხა, მე 

: დღეს ერთ ტაეპს მოვიყვან მხოლოდ: 

“მე ასე გიწერ, შვილო, ორ აპრილს, 

არ ვიცი, კიდევ რამდენი დამრჩა, 

ვიგონებ დროშას, კართაგენს დახრილს, 

რომ შეაგინეს ტანიტის ფარჩა“. 

მოჯადოებულები მივჩერებოდით ლექსის 

კითხვით გასხივოსნებულ პოეტის სახეს და ნი- 

ტა რომ დავლოცეთ, ვთხოვვთ ტიციანს, კიდევ 

ერთი ლექსი წაეკითხა. ტიციანმა რატომღაც 

ჩაფიქრებულმა ჟემოგვხედა, ნიტას შუბლხე აკო- 

ცა და ,,ლექსი მეწყერი“ წაიკითხა, 1927წელს 

შექმნილი. ხომ დიდებულია ეს ლექსი, ტიცია- 

ნის საპროგრამო ქმნილება, მე მაინც ის ბოლო 

სტროფი ჩამრჩა გონებაში და აქამდე ამ ლექსს 

რომ ვკითხულობ, ან სხვის წაკითხულს ვისმენ, 

იმ დღის პოეტის ხმა ჩამესმის ყურში: 

“მე არ ვწრე ლექსებს, ლექსი თვითონ 

მწერს, 

ჩემი სიცოცხლე აძ ლექსს თან ახლავს, 

ლექსს მე ვუწოდებ მოვარდნილ მეწყერს, 
რომ გაგიტანს და ცოცხლად დაგმარხავს–. 

ეს ლექსი ბევრი მსახიობის წაკითხული მსმე- 

ნია, მაგრამ არა, ისე როგორც ის წაიკითხა იმ 

დღეს ტიციანმა, - არც უკეთესად და არც იმის 

ბადალად, აღარ გამიგონია. 

– ტიციან, შე. 8 არ წამიკითხავ ლექსს? 

=> ღიმილით სთხოვა ნინომ. 

– მაპატიე, მაპატიე, ძვირფასო! ყველაფერი 

შენდამი ლექსით უნდა დამეწყო, მაგრამ ამ 

ყმაწვილებმა ყველაფერი დამავიწყეს, – თქვა 
და საოცარი მონდომებით წაიკითხა ლექსი – 

„ნინა მაყაშვილს, 1921 წელს დაწერილი: 

“შენს წითელ კაბას... ბალაგანის ჯვრის 

გარდამოხსნას, 

შენს ტუბერკულოხს და სინახით ავადგამ- 

ხდარ ხმას! 

ძველი სონეტის მხოლოდ დარჩა.. ერთი 

ტერცინა...“ 

და განსა,„უთრებული ხახგასმით ლექსის 

ბოლო სტრიქონები წარმოთქვა: 

“მე ვხედავ მორგს, მოწამლული სადაც დავ- 

წვებით, 
ღმერთს, პოეხიას შენს სიყვარულს მე და- 

ვაფიცე: 

წამებულებზე ლოცულობდეს ტანიტ ტაბი- 
ძე!“ 

· ღმერთო ჩემო, რა იყო ეს, როგორ წაიკითხა 

ეს ლექსი ტიციანმა... ნინოს ცრემლი მოერია. 

ტიციანი მოეხვია ცოლს და თვითონაც ცრემ- 

ლმორეულმა გადაკოცნა. მერე გახსნა შამპანუ- 

რის მეორე ბოთლი და ნინოს სადღეგრძელო 

დაგვალევინა. 
რაღაც უცნაური ნაღველი ჩამოწვა. ბავშვე- 

ბი აფორიაქებულები მივჩერებოდით ამაღელვე- 

ბელ სცენას. ახლა ვფიქრობ, რაღაც წინასწა- 

რი გრძნობა ხომ არ დასტრიალებდა პოეტს? 

საოცარი იყო იგი იმ დღეს. თუმცა რა ვიცი, 

მე ხომ მას პირველად ვუსმენდი, პირველად 
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ვხედახდი ასე ახლოს, თანაც შინაურ გარემოც- 

ვაში. იქნებ იგი სხვა დროსაც ასე განიცდი- 

და შინაგანად თავისი სტრიქონების სიღრმესა 

და სიდიადეს, ტკივილს და ნაღველს, აღმაფ- 
რენას... შესაძლოა, გუმანით გრძნობდა მოახ- 

ლოვებულ უბედურებას. ეს ხომ უკვე 1935 

წელი იყო. ტერორის აჩრდილი უკვე დასტრი- 

ალებდა ქვეყანას. რაღა თქმა უნდა, ამას ყვე- 

ლახე მეტად ინტელიგენცია გრძნობდა, მათგან 

გამორჩეულად კი სიტყვის ოსტატები. გაიხსე- 

ნეთ სტრიქონები ლექსიდან ,,სერგეი ესენინს“, 

1926 წელს დაწერილი: 

“არ გამოცვლილა ხომ პოეხია, – 

მუხები ცისკრის კარებს აღებენ, 

მაგრამ ჩვენ სხვა დრო წამოგვეწია, 

ჩვენც ალბათ სადმე ჩაგვაძაღლებენ.– 

უცებ, ჟესაძლოა, სიტუაციის გასამუხტავად, 

ქალბატონმა ნინომ თქვა: 

— ტიციან, შენ ხომ ასე გიყვარს რომანსე- 

ბი, ვთხოვოთ თამარ წერეთლის პატარა მიმდე- 

ვარს, გვიმღეროს. 

– აბა, რომელია, ახლა თამარ წერეთელი? 

– დაინტერესდა ტიციანი. ნინომ ჩემზე ანიშნა 

და მთხოვა მემღერა. 

— მიყვარს რომანსები, მიყვარს თამარ წერე- 

თელი, გვიმღერე, გთხოვთ, – ღიმილით მომა- 

ჩერდა ტიციანი და პიანინოსთან მიმიყვანა. 

წარმოიდგინეთ მოსწავლე გოგონას განცდა. 

ჯერ ვის წინაშე უნდა მემღერა, თანაც ვის შემა- 

დარეს, საქვეყნოდ ცნობილ ბოშური და რუსული 

რომანსების მომღერალს. საშინლად ავღელდი, 

მაგრამ ძალიან სწარაფად დავიოკე აფორიაქება 

და რამდენადაც შემეძლო, ვცადე, გულშიჩამწვდო- 
მად მემღერა ძველებური რომანსი – “Отцвели 

уже давно, Хризантемы в саду”. 

ტიციანმა იყვირა: 

– მოიცა, მოიცა, გოგონი! რა დროს შენი 

“ოცველი ხრიხანტემებია”, ცხოვრებას ახლა 

იწყებ. გენაცვალე, ცოცხალი, რაღაც ცეცხლო- 
ვანი იმღერე, რომ გავხალისდეთ. აი, თუნდაც 

“Берюзовые колечики”, о(зо? 95360? 

— ვიცი, ვმღერი, თ” სულაც არ მეწყინა 

ტიციანის შენიშვნა, არც ბავშვების სიცილმა 

დამაბნია, პირიქით, საოცრად გავხალისდი და 

რიხიანად დავიწყე ტემპიანი და მხიარული 

სიმღერა. 

ტიციანი გალაღდა, მზრები შეატოკა, ხელე- 
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ბი მაღლა შეათამაშა, ბოშებმა რომ იციან. ბავ- 

შვები სიმღერის ტაქტს აჰყვნენ, ტაში შემოპ- 

კრეს და ოთახში მხიარულება ახვირთდა. 

სიმღერა რომ დავასრულე, ტიციანი, ეტყო- 

ბა, ეშხში შევიდა და მკითხა: 

„ცისფერ თვალებს“ მღერი? 

– ვმღერი, – უკვე შეთამამებული გავეპასუხე. 

– მაშინ, მიდი, გარეკე! 

=> აქამდე „ოჩი ჩორნიე" გქონდა ამოჩემე- 

ბული და, რამდენადაც მე. ვიცი, თამუნია წე- 

რეთელს არ ჰქონია ცისფერი თვალები, რა 

მოხდა? ახალი მუხა გაჩნდა ცის კიდურხე?! 

— არტისტული ეჭვიანობით წარმოსთქვა ქალ- 

ბატონმა ნინომ. 

ტიციანი წამით გაისუსა, მერე სახეგაბად- 

რულმა წამოიძახა: 

— ნინიკო! ო, მუხავ ჩემო! ტიციანმა ლექსი 

რომ წეროს, აბა, როგორ გინდა? 

– შენ ოღონდაც ლექსი დაწერე და რა 

ფერის თვალები დაგაწერინებენ, ისტორიისათ- 

ვის ამას რა მნიშვნელობა აქვს, = მიუგო სი- 

ცილით ნინომ. 

Е აქვს, ნინოჩკა, აქვს! ეს შენც კარგად იცი... 

- სიცილითვე გაეპასუხა ტიციანი და ამას სა- 

ერთო გახალისება მოჰყვა. 

საღამოს 6 საათი შეუმჩნევლად მოგვეპარა, 

შემთხვევით საათს გავხედე და მაშინღა დავი- 

ნახე. აკი ზევით ვთქვი, ოჯახში ტრადიციად 

ჰქონდათ, „,ნინაობას“ დღისით ნიტას უხდიდნენ, 

საღამოს კი ქალბატონ ნინოს პატივისმცემლები 

იყრიდნენ თავს. ამიტომაც სტუმრებს შევთავა- 

ზე შინ წასვლა. ყველა დამეთანხმა. წასვლისას 

საცეკვაო დავუკარი. ნინიკო ჟღენტმა „ქართუ- 

ლი“ დაუარა, ქალ-ვაჟი გამოიპატიჟა, ისინიც 

აცეკვა. ტიციანი ბავშვივით ლაღობდა, გულმოდ- 

გინეთ ტაშს უკრავდა და მალი-მალ წამოიძახებ- 

და ხოლმე, = კარგია, თქვენ გენაცვალეთ, კარ- 

გია! — ნიტას ხელს გადახვევდა, ჩაკოცნიდა და 

კვლავ ტაშს აყოლებდა საცეკვაო მელოდიას. 

დიახ, საღამოს ექვს სააათამდე დავრჩით ტა- 

ბიძეებთან. 

ეს იყო დაუვიწყარი, განუმეორებელი გან- 

ცდა და შთაბეჭდილება ჩემთვის, ალბათ ყველა 

ჩევნთაგანისათვის, ვინც 1935 წლის 14 იან- 

ვარს ვესტუმრეთ ნიტას, ძის საოცარ ოჯახს, 

– ტიციან და ნინო ტაბიძეების ოჯახს... 

ეს იყო მხოლოდ ერთხელ...
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დიდი ხანი არაა, რაც ჟურნალმა “საქარ- 

თველოს ბიბლიოთეკამ” სახოგადოებას აუწყა 

საბიბლიოთეკო საქმის ჭეშმარიტი პროფესი- 

ონალის, ცნობილი სპეციალისტის, გმირული 

შემართების მოქალაქის – აფხახეთის რესპუბ- 

ლიკური ბიბლიოთეკის ყოფილი დირექტორის, 

დამსხურებული მოღვაწის ეთერ სიხარულიძის 

გარდაცვალება. 

სულ ახლახანს გავეცანით მის პირად არ- 

ქივს და კვლავ დავრწმუნდით, რამდენად გუ- 
ლანთებულ მამულიშვილთან, მაღალი გრძნო- 

ბებით აღგხნებულ პიროვნებასთან, შემოქმედე- 

ბითი წვით აღსავსე ადამიანთან გვქონია საქ- 

მე. მიუხედავად იმისა, რომ ცხოვრებამ დიდი 

სატანჯველი მიჰკერძა, უმძიმესი გხით ატარა 

ბოლო ხანებში და რა საშინელებები არ გამო- 

აცდევინა, იგი გმირული სულისკვეთებით იგე- 

რიებდა ყოველივეს, იმედს არ ჰკარგავდა, თუმ- 

ცა სავსებით ბუნებრივი მძიმე სევდისგანაც არ 

იყო თავისუფალი. 

მისთვის სამშობლო იყო საფიცარი და სა- 

გალობელი. თავის შემოქმედებაში, რომელსაც · 

სიცოცხლეში მხოლოდ ძალიან ახლობლებს 

უხიარებდა, აშკარად გამოსჭვივის პოეტური სუ- 

ლისკვეთება და ნიჭიერება. განსაკუთრებულად 

მოითხოვდა ყველასაგან ქვეყნისათვის უანგა- 

რო სამსახურს. “წუთისოფლიდან — სამშობლო 

ქვეყნიდან მუდამ არ უნდა ითხოვდე და ელოდე 
სიკეთეს, – წერს ის ერთ-ერთ თავის ესკიხში, 

– გიყვარდეს შენი საქართველო – ეს ნიშნავს 

იმას, რომ გრძნობდე მის ჭირსა და ლხინს, 

შენი შესაძლებლობის ფარგლებში ეცადო, შე- 

უმსუბუქო მას ტკივილი, დარდი, და სიხარუ- 

ლი აჩუქო...”ქვეყნისადმი ვალმოხდილება მისი 

მთავარი საფიქრალი იყო: 

“ჩემო ამქვეყნიერო, ჩემო წუთისოფელო, 

დავიწყების ქვეყანამ ადრე არ გამიხსენოს,   

ადრე არ წამიყვანოს, ადრე არ მომასვენოს, 

ვალმოხდილი გამიშვი, ჩემო წუთისოფელო!” 

მოქალაქეობრიობის, საქმისადმი ერთგულე- 

ბის მოტივები არაერთგან ჟღერს მის შემოქ- 

მედებაში ერთგვარი მსუბუქი ირონიანარევი 

სიტყვებით მიმართავს ის მის კონკრეტულად 

გაუცნობიერებულ თანამოქალაქეს: 

“რის გაკეთებაც დღეს შეგიძლია, 

ნუ დაულოცავ ხვალეს. 
ეს მატყუარა “ხვალე” 

შენს დღეებს ისე გალევს, 
რომ ვერ მიხვდები ხვალე 

რატომ მოვიდა მალე.” 

სევდა, წუხილი, მწუხარება ულევად არის 

მიმობნეული მის ლექსში, მაგრამ არსად გაბო- 

როტებული, გამძვინბარებული არ ჩანს პოეტი. 

პირიქით, სხვას მოუწოდებს მაღალი მოქალაქე- 

ობრივი შეგნებისაკენ: 

“რამ გაგამწარა ასე, 

სულ რომ ოხრავ და კვნესი? 

სად შეაგროვე ამდენი 

შური, ბოღმა და გესლი? 

რად გშურს სიკეთე სხვისი, 

მარტო შავს რატომ ხედავ, 

სიკეთეს რად ვერ ამჩნევ, 

რით გაბოროტდი ნეტავ?” 

ეთერ სიხარულიძის შემოქმედება მარტივი 

პოეტური მეტყველებით გამოირჩევა, მაგრამ, 

რაც მთავარია, უაღრესად გულწრფელი და 

მართალი გრძნობითაა აღსავსე, რაშიც უდავოდ 

დარწმუნდებიან ჩვენი მკითხველები იმ ლექსე- 

ბის გაცნობით, რომლებსაც მათ ვთავახობთ. 
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ეთერ. სიხარულიძე 
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სულის გარეშე არ არსებობს ადამიანი = 

ასეთი არის წესი და რიგი, 

მცნებათ გარეშე ვერ მიაღწევს მაღალ. საწადელს, 
მარადისობას შეერთვის იგი. 

რაც ჩემში არის, შენა ხარ, ვიცი, 

ზეცასთან განაერთო. 

უხენაესო, მე დაგინახე, 

შენ თუ შემნიშნე, ღმერთო?! 

ფუთისოფელო, მადროვე 

წუთისოფელო, მადროვე, 

არსად არ მიმეჩქარება... 
ამ ქვეყნად ერთხელ მოსულსა 

არ მიმძიმს თავის ტარება. 

ნუ მედავები, ხომ ვიცი – 

ამ სოფლის წესი არი – 

ერთხელაც დაიხურება 

ჩემს წინ იმისი კარი. 

ოღონდ მადროვე, არ მინდა, 

რომ მივატოვო ყოველი, 

მინდა დიდი ხნის სიცოცხლე 

და არა წუთი სოფელის... 

არა გთხოვ, სულაც არა მსურს 

თუნდაც ათასი წელი, 

ოღონდ დამაცა ცოტა ხანს – 

ათასი საქმე მელის. 

ჩემო საქართველოვ! 

ჩემო პატარა სამშობლოვ, 

საუკუნებს ითვლი... 

პატარა საოცრება ხარ 

და დიდი მაგალითი. 

შენ ყველაფერი გინახავს – 

ჭირიც და ლხინიც იცი, 

ბოროტის ზღვევაც კი გმალუძს, 

თუმც პატიებაც იცი. 

ნელ-ნელ იღვიძებ, მიყვები 
გხებს, ძლიერ მძიმედ სავალს, 

წელში თანდათან სწორდები, 

იმედს გვიღვიძებ მრავალს. 

ამაყად დგახარ, მხრებსა შლი, 

საუკუნებს ითვლი... 

პატარა საოცრება ზარ 

და დიდი მაგალითი. 

გიქძლიოფეპკა У 

მსგავსება 

ცაო, გიყურებ = მშვიდი ხარ, 

ცისფერი კაბა გაცვია, 

ხან მეტად მკვეთრი ფერი გაქვს, 

ხანაც მრუდე და ბაცია. 

უეცრად გამოიცვლები – 
ვხედავ, რომ ისევ დათბა, 

იმავ წუთს მოიქუშები – 

კვლავ ავი დარი დადგა. 
წვიმა შზხაპუნით ჩამოდის, 

ელვა და გრგვინვა ახლავს, 
რა წამში გამოიცვლები? 

მე ასე როგორ მგავხარ? 

მე ეს ცვლილება მაფიქრებს – 

შენ ჩემს ზასიათს გავხარ, 

მე მაინც მუდამ მიყვარხარ, 

ჩემი ოცნება ცა ხარ. 

68099 395 398960 

მარტოდ მიყვარს ყოფნა, 

მარტოდ მიყვარს ფიქრი, 

ბუნებაში გასვლა, 

მარტო ხეტიალი... 

ჩემი თანამგწავრი მაშინ ღმერთი არი. 

მე ცისფერ ფერებში 

სამყაროს შევხარი, 

მიყვარს ვარდის ფერიც 

და ხასხასა მწვანე... 

დედამიწა მიყვარს, მხოლოდ ის ვიწამე. 

უკუნეთი ღამის 

მძულს მე ბნელი ფერი... 

არ ჩამაცვა შავი, 

არ დამტოვო, კარგო, 

ფიქრით ჩემთან იყავ, და არ დამეკარგო. 

დამიფარე, გესმის, 

მომაშველე ხელი, 

გხებით განაკაფით 

შენს ბილიკს მოვყვები, 

შენსკენ მოვისწრაფი, ამბავს მოგიყვები. 

ვიგალობო მინდა = 

ყველაფერი მღერის, 
ზარი რეკავს, გალობს, 

სახლი მოჩანს შენი... 

' მე რა დამემართა, რატომ ვეღარ ვმღერი? 

რატომ ვეღარ ვმღერი, რატომ ვეღარ ვმღერი?!
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ჩემი ანდერძი 

როცა მე თქვენ გხედავთ, 

ფიქრი მიმშვიდდება, 

სიცოცხლეს შევხარი, 

სიკეთეზე ვფიქრობ... 

მაგრამ რაღაც მიმძიმს, 

სული ჭკნება თითქოს, 

გული სადღაც გარბის, 

და სინათლეს ითხოვს. 

დრო უწყალოდ გარბის, 

ვეღარ დამიფაროთ, 

ამიტომაც ვჩქარობ, 

სიტყვა დაგიბაროთ: 

როცა დაგშორდებით, 

გთხოვთ არ დაივიწყოთ – 

ერთი სანთლის ღერი, 

ერთი სეფის კვერი, 

ერთი ჭიქა ღვინო, 

და ნაკურთხი წყალი – 

სულ ეს არის ჩემთვის 

თქვენი საჩუქარი! 

როცა ჟამი დაჰკრავს, 

ნუ დამტოვებთ მარტო, 

ყველგან მომიძიეთ, 

ყველგან დამინახეთ, 

რომ არ დაგეკარგოთ, 

გულში შემინახეთ. 

გიჭლიოთეკა ==ეუაასსა|ალ=– 

უნდა გაუძლო ამ დროს 

შენი ღიმილი მიყვარს, 

და შენი მშვიდი მზერა, 

შენი ჭაღარა მიყვარს 

და შენი გარინდება. 

დღეს კი მწუხარედ დახვალ, 
სევდა თუ ბოღმა გმართავს, 

არ ძალგიძს მოსვენება, 

მითხარ, რა დაგემართა? 

ცრემლები გცვივა მძივად, 
მძიმე დრომ აგატირა? 

გული რა დარდმა შესძრა, 

სამშობლოს ბედი გტ კივა? 

დასაბამიდან გვთხრიდნენ 

გარე მტრები თუ შინა, 

გვჩეხეს და ვერ. აგვჩეხეს, 
განგებამ შეგვინახა, 

განგებამ დაგვარჩინა. 

93 შენ წარსულში გხედავ, 

ლამახ ოცნებას გავხარ, 

ერთად ვიცინოთ ლხენით, 

ვიხაროთ იმ ფერებით, 

მე ახლაც უდრეკი ვარ 

და ახლაც გეფერები. 
მაღლა ასწიე თავი, 

ლაღად გაშალე ფრთები. 

უნდა გაუძლო ამ დროს, 

არ გაახარო მტრები. 

ნუ გეშინია, დელა! 

ჩემო ამაყო ქალო, შენ ჩემო კარგო დედავ! 

ალბათ იგრძენი ღამით (ან იქნებ იყო დღისით) 

საფლავის გალავანი რომ აგაცალეს ზედა 

იმათ, რომელთაც დღესაც რიდი არა აქვთ ღვთისი. 

უსახლკაროდ რომ დავრჩით, ისიც თუ იგრძნე ნეტავ, 

იქ ჩასახლებულთ ახლაც არა აქვთ ღმერთის შიში, 

ნუ გაიკვირვებ ამას, ნურც შეშფოთდები, დედა, 

ასეთი არის მათი სული, მოდგმა და ჯიში. 

რასაც ნახავენ, მიაქვთ, დღისით არის თუ ღამით, 

ყველაფერს ყნოსვენ, ჩხრეკავენ, არ ისვენებენ წამით. 

ხშირად სიხმარში გხედავ, მესმის მე შენი სუნთქვა, 

თან დამდევს სათნო მზერა, ის 55223098563 9960, 

შენი ყოველი სიტყვა ყურში ჩამესმის თითქოს, 

და მეუფლება სითბო, აუწერელი ენით. 

მახსოვს, ღმერთსაც რომ ეურჩე, ჩემი სიცოცხლის გამო, 

არ გაგატანო – უთხარი, – სიმწრით გავხარდე შვილი! 

მანაც დაგინდო, ებრალე, სიტყვაც რომ უთხარ ამო, 

და დამეუფლა იმწამსვე ძილი წყნარი და მშვიდი. 

ახლა სანთელს რომ გინთებ ცივი სამარის 33565, 

ასე მგონია, კვლავ გხედავ ისევ ძლიერს და მტკიცეს 
გუშაგად გიდგას მამა, დაც ზომ მანდ გადგათ თავზე. 

დავბრუნდებითო – ყველამ, ერთმანეთს ფიცი მისცეს. 

სულ მარტო არ ხარ, დედი, შენისთანაა ბევრი, 

ვისაც ამ გარეწრების გაძლება დაგვებედა, 

ყველა ერთად ვართ მაინც, ახალგაზრდა თუ ბერი, 

ნუ. გეშინია, გავძლებთ, ჩვენთვის ილოცე დედა. 
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ფრანგი მწერალი ანდრე მორუა აღნიშნავ- 

და: “მკვდრები აღარ არიან მკვდრები, როცა 

ცოცხლები მათ მოწიწებით აცოცხლებენო.” 

და მართლაც, განა დიდი ქართველი თვით- 

მყოფადი მხატვრის = ნიკო ფიროსმანის 91 

ვდავყოფის კიდევ ერთხელ აღიარება არ იყო 

საქართ ოს პარლამენტის ილია 455452590 3 ლამენტის ილ ვჭავ 
სახელობის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში მოწყობი- 

ლი შესანიშნავი გამოფენა დევიხით “ფიროსმა- 

ნი – ქართველ მხატვართა მუხა?” 

გ. ხირაქიშვილი – „დაბრუნება“ 
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7 

გამოფენა გაიხსნა 14 თებერვალს =: წმინ- 

და ვალენტინის, სიყვარულის დღეს, – თვით 

ფიროსმანის ცხოვრებაც ხომ სიყვარულთან 

ასოცირდება. 

გამოფენახე წარდგენილი იყო შესანიშნავი 

ქართველი მხატვრების ნამუშევრები: პორტრე- 

ტები, კომპოზიციები, ეტიუდები, ჩანახატები, 

სხვადასხვა თემებზე შექმნილი ტილოები და ქან- 

დაკებები... გამოფენის ძირითადი თემა კი მაინც 

გახლდათ ფიროსმანი, თბილისი, სიყვარული. 

ფიროსმანი ქართველ მხატვართა შთა- 

_ გონების წყაროა, გაუხუნარი მუხა. მის 

. მოტივებხე შექმნილია მრავალი ბრწყინ- 

| ვალე ლიტერატურული, გრაფიკული და 
“" ფერწერული ნამუშევარი. 

- დამთვალიერებელთა დიდი მოწონება 

· დაიმსახურა ნამუშევრებმა: დავით პოპიაშ- 

ვილის “აღდგომა”, რევახ ადამიას “თოვ- 

" ლი მოსულა ნიკალას ეხოში (მირხაანი)”” 

" და “ნიო ფიროსმანის აღდგომისღამის 

” ლოცვანი და ხილვები, ანხორ ჩხაიძის 

| “ნიკალა და მარგარიტა”, თემურ სხულუ- 

” ხიას “ფიროსმანი”, დავით ლაშქარაძის 

“ფიროსმანი ფრინველითა და ყანწით”, 

“ფიროსმანის პორტრეტი”, “ფიროსმა- 

| бо აღდგომის მცხეთის ჯვართან”, ბ 

'” რამ ცერცვაძის “აქტრისა მარგარიტას 

' პორტრეტი”, გიხო ხუბუას “ფიროსმა- 

_ , ნის ქუჩა”, დათო მაღრაძის “ნიკალას 

გ პორტრეტი”, თენგიზ ქართველიშვილის 

“ორთაჭალის ტურფა” ძველი თბილისის 

ხედის ფონზე და “ფიროსმანი”, უშანგი 

ქადაგიშვილის გრაფიკული ნამუშევარი 

“ნიკალა კიბის ქვეშ” და “ნიკალა თბილი- 

სის ქუჩებში” 
რელიეფური ფერწერის შესანიშნავი 

ნიმუშებით წარმოგვიდგა ცნობილი მხატ- 

ვარი გოწა ზირაქიშვილი. მის ტილოხე



  

к. საქართველოს ბგიძლიოთეპა ს  ""ჟჰ==–=––.–.– 

“ფიროსმანის პირბველი დაბრუნება” სათაყვანე- 

ბელ თბილისს ფიროსმანი თავისი ტილოების 

უკვდავ გმირებთან ერთად უბრუნდება: აი, მშვე- 

ნიერი მარგარიტა, მეეხოვე, ღარიბი და მდიდა- 

რი,წითელპერანგა მეთევხე, ყარაჩოხელი... თვალ- 

საჩინო ტილოა აგრეთვე ზირაქიშვილის “ფიროს- 

მანის მეორე დაბრუნება”: ფიროსმანი ზის დიდ 

სამოვარშემოდგმულ, მწირი სანოვაგით გაწყო- 

ბილ მაგიდასთან; ზომ გვახსოვს მისი ნატვრა, 

სამოვარის გარშემო რომ ესაუბრათ მეგობრებს 

მხატვრობაზე... ტილოები ძალხე შთამბეჭდავია 

და ზედმიწევნით სივრცობრივ აღქმას იძლევა. 

სიყვარულის თემას ეძღვნება თენგიხ ქარ- 

თველიშვილის მშვენიერი ნამუშევარი “ყაყაჩო- 

ების თაიგული”, გოჩა ზირაქიშვილის ღრმად- 

შინაარსიანი და ემოციებით დატვირთული სი- 

ურეალისტური ტილო ““ხმანება”, რომელიც 

ქალ-ვაჟს შორის დაუოკებელ, დიდ სიყვარულს 

გამოხატავს. 

ფერწერული ტილოები შესრულებულია დახ- 
ვეწილი, დიდი ოსტატობით და სრულყოფილია 

ტონის, შესრულების თვალსახრისით. 

გამოფენახზე ჩვენი ყურადღება მიიქცია მაია 

ადამიას (საფრანგეთი) ბისერებით შესრულე- 

  
ინბა ლაზხარამვილი 

„მეთევყჭისა“ და. ,„,მეეჭოვის“ მიხედვით. მარმარილოსა და. ქვიშის მასა–ჯაზხე 

შესრულებული ნამუშევრები 
ნ. ფიროსმანის 

ნიკალა და თბილისი განუყრელნი არიან. 

მხატვართა პეიხაჟებში საქართველოს გულის 

– თბილისის სუნთქვა, მაჯისცემა შეიგრძნობა, 

ნათლად ჩანს, შემოქმედები როგორ ეთაყვანე- 

0056 бод ფიროსმანიშვილს, დიდ ქართველ 

მხატვარს, რომელიც 

“აქ, ამ ქუჩებში დადიოდა, როგორც სიხმარი, 

საქართველოს ცას აქ ეტრფოდსა მისი ოცნება, 

ჩამოხეული, ტანმორჩილი, მარად ხიხანი, 

მარტოდენ გული და ბაჯაჟლო პატიოსნება!” 

(ლ. ასათიანი) 

ბულმა ნამუსევრებმა “ფიროსმანი ბატკნით 

ხელში”, ნატო სირბილაძის “ჟირაფმა”. 

ძალხე საინტერესო და ორიგინალურია 

ფიროსმანის შედევრების მოტივებზე შექმნილი 

ინგა ლახარაშვილის “მეეხოვე” და “მეთევხე”. 

მხატვარს მასალად გამოყენებული აქვს დეკო- 

რატიული ქვიშა და მარმარილო, რაც უდიდეს 

ემოციურ ზეგავლენას ახდენს. მაღალი შეფასე- 

ბა მიიღო რევახ ადამიას “სულის მარადიულო- 

ბამ“ ,პიკასოს მოტივხე შექმნილმა ინგა ლახა- 

რაშვილის “დონ-კიხოტმა”, ნიკო ხერკელაძის 
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“ხარუთინამ” და “ხახმატელმა პატარძალმა”, 

რომელხეც ხევსურეთის ყოფაა გამოსახული. 

ცნობილი ფოტოგრაფის, მე ვიტყოდი, ფოტო- 

ხელოვანის, იური მეჩითოვის და მაია დეისაძის 

ძალიან მაღალმხატვრული ფერადი ფოტოები 

“ქეიფი” და “აქტრისა მარგარიტა”, აგრეთვე 

რადი ოტოსომპოხიცია ისეთი მაღალი ოს- ფერადი ფოტოკ ც ე ღალ 
ტატობით გამოირჩევა, რომ რომ ფერწერული 

ტილოები გეგონებათ. 

“სიტყვა და ფერი მომიმადლე, 

ბედო მუხთალო, 

ვნება, რომლითახც ქვას კოდავდა 

მიქელანჯელო,”- 

ასე წერდა ერთ-ერთ სონეტაში ცნობილი 

მწერალი, პოეტი, დრამატურგი, მხატვარი გიგ- 

ლა ხუხაშვილი. 

სწორედ ეს საოცნებო “სიტყვა და ფერი” 

მოჰმადლა უხვად ბედმა ჭეშმარიტ ქართველ 

მხატვრებს, მაღალნიჭიერ, ინდივიდუალური 

სტილის, მრავალფეროვანი თემატიკის მქონე 

ხელოვანთ. 

ქართველმა მოქანდაკეებმა წარმოგვიდ- 

გინეს ჩინებული, ღრმად ფსიქოლოგიური, 

სკულპტურული ნამუშევრები. მათ შორის 

აღსანიშნავია: გიორგი წულაძის “ფიროსმა- 

ნი”, თემო ნაცვლიშვილის “ფიროსმანი” და 

“ნიკალა ირმებთან ერთად” (ტონიხირებული 

თაბაშირი); ირაკლი წულაძის “ფიროსმანი” 

(ბრინჯაო), ირაკლი რევახიშვილის ძალიან 

შთამბეჭდავი ქანდაკება “ნიძო ფიროსმანი 

ირემთან ერთად” (ტონიზირებული თაბაში- 

რი); ყურადღება მიიქცია რომუალდ ცუხიშ- 

ვილის დეკორატიულმა თეფშმა “ნიკალას 

მოგონება” (შამაოტი) და ქართულ მოტივზხე 

შექმნილმა ირაკლი რევაზიშვილის ნამუშერ- 

ვარმა “სახინკლე”. 

55967936553 პარალელურად წარმოებდა 

ხელმოწერების შეგროვება, რათა თბილის- 

ში შენარჩუნდეს ფიროსმანის სახლ-მუხეუმი, 

რომ არ მოხდეს მისი ხელყოფა უსულგულო 

ადამიანების მიერ დედაქალაქის რეკონსტრუქ- 

ციასთან დაკავშირებით. ამახე ფიქრის დაშ- 

ვებაც შეუძლებელია! მაგრამ, თურმე ამის 

საშიშროება არსებობს, რახეც გულისტკივი- 

ლით ილაპარაკეს მხატვრებმა. 
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ფიროსმანის შემოქმედება 

ვნის! 
ფიროსმანი ხალხს შემორჩა, როგორც ''მარ- 

ტოდენ გული და ბაჯაღლო პატიოსნება!” 

ფიროსმანი თბილისის სიმბოლოა! 

ხალხს ეკუთ- 

სიცოცხლეში არაღიარებული გენიოსი მხატ- 

ვარი ნიკალა ფიროსმანი თავისი უკდავი, ხალა- 

სი, მაღალი შემოქმედებით მსოფლიოს ქვეყნებ- 

ში საქართველოს სავიხიტო ბარათია! 

მხატვარს, უვიც 

ადამიანებს მღებავის ხელობამდე ჰქონდათ 

დაყვანილი, რომლის სიცოცხლე უკიდურეს 

სიღარიბესა და სიდუხჭირეში, ერთ-ერთი სა- 

დარბახოს კიბის ქვეშ აღესრულა, უმაღ- 

ლეს პატივს მიაგებენ ცნობილი მხატვრები, 

ხელოვნებათმცოდნეები... მისი ნამუშევრების 

ექსპოზიციებს ეთმობა მსოფლიოს ღირსშესა- 

ნიშნავი საგამოფენო დარბახები... აღტაცე- 

ბით საუბრობენ, მს«ელობენ მის თვითმყო- 

ფად, ღვთიური სახელით გაცისკროვნებულ 

შემოქმედებაზე... 

...0> კვლავ ხმიანობს გონებაში მარად უკ- 

ვდავი, კეთილშობილი ქართველი მხატვრის გა- 

უხუნარი სიტყვები: “ძმებო, ავაშენოთ დიდი 

ხის სახლი სადმე, ქალაქის შუაგულში, რომ 

ყველასათვის ავაშენოთ დიდი სახლი, რომ შე- 

ვიყარნეთ ხოლმე, ვიყიდოთ დიდი სტოლი და 

სამოვარი, ვსვათ ჩაი, ბევრი ვსვათ და ვილაპა- 

რაკოთ მხატვრობახე”. 

ახდა ნიკო ფიროსმანის ნატვრა! მის მხატ- 

ვრობაზე მსოფლიოს ვრცელ და ნათელ საგამო- 

ფენო დარბახებში საუბრობენ... 

ეს ქვეყანა სიყვარულმა ააშენა! 

სიყვარულმა შეგვახვედრა ნიკალასთან, ნიკა- 

ლას უკვდავებასთან! 

14 თებერვალს გამართული გამოფენა იყო 

შეხება მაღალი სულიერების, სილამახის, მშვე- 

ნიერების სამყაროსთან! 

ხელხვავიან ქართველ მხატვრებს ახალ 

შემოქმედებით ძიებას, გამარჯვებების ულევ 

სიხარულს და შემოქმედებით აღმასვლას ვუ- 

სურვებთ! 

რომლის ხელოვნება 

მადლიერებით გვინდა აღვნიშნოთ, რომ 

ეროვნული ბიბილიოთეკა სისტემატურად უთ- 

მობს თავის დარბაზს ამგვარ ღონისძიებებს 

და გვსურს ეს ტრადიცია სამუდამოდ დამ- 

კვიდრდეს.
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ეს წერილი ანონიმური არ გეგონოთ; შემთხვე- 

ვით თვით წერილში ადრესატი მითითებული არ 

არის, კონვერტი კი, რომელხედაც გამომგხავნის 

ყველა მონაცემი იყო მითითებული, არ შემონახუ- 

ლა, მაგრამ ამას არა აქვს მნიშვნელობა. რაც ამ 

ბარათშია აღწერილი, იმდენად დამახასიათებელია 

ჩვენი ცხოვრებისათვის, რომ არა ერთი, ათობით, 

და შეიძლება, ასობით ბიბლიოთეკის მდგომარეობა 

წარმოიდგინოთ. 

აი, სიტყვა-სიტყვით, რას წერენ ჟურნალ ”საქარ- 

თველოს ბიბლიოთეკას”: “პირველ რიგში, გილო- 

ცავთ ჩვენი საამაყო ჟურნალის დაარსების 5 წლის- 

თავს, გისურვებთ თქვენთვის ჩვეული წარმატებების 

სიმრავლეს, ყოველგვარ სიკეთეს! 

გვსურს, თქვენი ყურადღება მივაპყროთ ჩვენი 

ბიბლიოთეკის დიდ პრობლემას, რომელიც, ჩვენი 

ახრით, ტენდებციურად აგორდა. " ახალგახრდულ 

ბიბლიოთეკას”, რომელშიც ფუნქციონიებს სამრევ- 

ლო სკოლა და მრავალმიმართულებიანი კლუბი 

“ემბახი”, ამჟამად ემუქრება საშიშროება, რომე- 

ლიც შეიძლება(როგორც ჩვენამდე მოაღწია) გა- 

უქმებით დამთავრდეს. ამის მთავარი მიხეხი კი 

ჩვენი ბიბლიოთეკის სტრატეგიული მდებარეობით 

განისახღვრება (სტალინის 3-№8). 

კულტურული ცენტრი უამრავ სავაჭრო და საყო- 

ფაცხოვრებო ობიექტებს შორის. ყოველივე ამას 

უკავშირებენ “რეორგანიხაციას”, როგორც ეს გა- 

ერთიანების დირექტორმა გაგვიმარტა ბიბლიოთე- 

კის სამივე თანამშრომელს და ჩვენს მრავალრიცხ- 

ოვან მკითხველს. ყველას ყოვლად დაუშვებლად 
მიაჩნია ეს და ვთვლით, რომ ამით მოხდება გა- 

უთვალისწინებელი დანაშაული. ნუთუ რეორგანი- 

ზაციის შედეგად აქტიურად მოქმედი ბიბლიოთეკა 

უნდა გაუქმდეს? 
გთხოვთ, ჩაერთოთ საქმეში და თქვენი კომპე- 

ერთადერთი 

ტენციის ფარგლებში დაგვეხმაროთ აღნიშნული 

უსამართლობის თავიდან აცილებაში. 

თუ მკრეხელობაში არ ჩაგვითვლით, მოკრძალე- 

ბით გთხოვთ გამოგხავნოთ თქვენი კორესპონდენ- 

бо, რომელიც რეალურად დარწმუნდება და ასა- 

ხავს ჩვენს მუშაობას. 

ჩIIნ- მყნIIსიძქნ! 

  

     
“ახალეახრდული ბიბლიოთეკის კოლექტივი”. 

ჩემო ძვირფასო კოლეგებო! უპირველეს ყოვლი- 

სა,გმადლობთ, ჩვენს ჟურნალს კეთილად რომ მო- 

იხსენიებთ, მეორეც – თქვენთან ერთად ათეულ 

ათასობით ბიბლიოთეკარს ვუცხადებ სამძიმარს სა- 

ქართველოში საბიბილიოთეკო საქმის დასამარების 

გამო. 

თქვენი წერილიდან ნათლად ჩანს საქმისადმი 

თქვენი სიყვარული და არსებული მოვლენების 

მიმართ გაოგნება, თითქოს ვერ გარკვეულხართ, 

რა ხდება ამ ქვეყანაზე. ეტყობა, გგონიათ, რომ 

ეს უბედურება მარტო თქვენს თავსაა. “ახალგახ- 

რდულ ბიბლიოთეკას, რომელშიც ფუნქციონირებს 

სამრევლო სკოლა და მრავალმიმართულებიანი 

კლუბი “ემბახი” ამჟამად ემუქრება საშიშროებაო. 

- გაუქმება მოელის მათო... 

ჩვენში ახლა გაქანებული შეჯიბრებაა რეგიო- 

ნებს შორის, ვინ მეტ ბიბლიოთეკას გააუქმებს. თუ 

სუყველას გააუქმებენ, მით უკეთესი, თუ ვერა-და, 
მაგასაც მალე მოევლება. ასე რომ, ეს დღე მოე- 

ლის თქვენს ბიბლიოთეკასაც, თუ უკვე არ აღსრუ- 

ლებულა ეს საქმე. მით უმეტეს, სავარაუდოა ეს, 

რომ თურმე კარგ ადგილას ბინადრობთ. 

ჩვენ დროში ვის უნდა ბიბლიოთეკა?.. მარკე- 

ტი, მაღახია, სასადილო, რესტორანი, კაფე, ბარი, 

ტოტალიხატორი და მისთანები - აი, რა გვინდა, 

ფული რომ შეაქვთ ბიუჯეტში...ბბიბლიოთეკა კი 

რაა? რომელი ფულის შემომტანია ეს ძველისძვე- 

ლი “გადმონაშთი”? – პირიქით, იქეთ ითხოვს რჩე- 

ნას. ჰოდა, არ აჯობებს, მის ნაცვლად სარფიანი 

რამე დაწესებულება გაიხსნას? 

“ყველას ყოვლად დაუშვებლად მიაჩნია ესო,” 

– იწერებით. ერთი მითხარით, ვინ ეკითხება ”ყვე- 

ლას”, როცა “ხევით” უკვე ასე აქვთ მოფიქრებუ- 

ლი და გადაწყვეტილი? 
“გთხოვთ ჩაერთოთ საქმეში.. დაგვეხმაროთ..." 

— ამ საქმეში დიდი ხანია ჩართული ვართ, მაგ- 

რამ გვისმენს ვინმე? ან გვეკითხებიან რამეს? გაგ- 

ვიგონებენ?. ითხოვთ, საქმის გასარკვევად ჩვენი 

კორესპონდენტი გამოგიგხავნოთ. ეს უკვე მიამიტუ- 

რი ოპტიმიხმია. ჯერ ერთი, ჩვენ ამის საშუალება 
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არა გვაქვს – ძლივს, დიდი გაჭირვებით ვახერხებთ 

ჟურნალის გამოსაცემად საჭირო სახსრების მოძიე- 

ბას, მეორეც – გგონიათ რამეს გავხდებით? ვის რა 

უნდა დავუმტკიცოთ? რა უტყუარი არგუმენტებიც 

არ უნდა წარმოვაყენოთ, არავინ არაფერს გაგვიგო- 

ნებს. ამ საქმეს მართავენ ადამიანები, რომლებიც 

არ არიან გაცნობიერებულნი მის არსში, არც უნ- 

დათ სპეციალისტებს მოუსმინონ, თავისი კი არ 

იციან. ჰოდა, განა უმეცრების წინააღმდეგ ბრძო- 

ლას რაიმე აზრი აქვს? უმეცრებამ თავისით უნდა 

მოჭამოს თავისი თავი, თორემ მის წინააღმდეგ, ვე” 

რაფერს გახდები – „გონიერსა მწვრთნელი უყვარს, 

უგუნურსა – გულსა ჰრევდეს”. 
ერთი გამგებელი დასახმარებელად მისულ ცენ- 

ტრალური ბიბლიოთეკის დირექტორს უცხადებს: 

“რა გამიწყალეთ გული თქვენი ბიბლიოთეკით? 

რა ბიბლიოთეკა ეგაა, თქვენზე მეტი წიგნი მე 

სახლში მაქვსო”... და საბიბლიოთეკო კვირეულის 

არც ერთ ღონისძიებას არ დასწრებია; მეორე კი- 

დევ - რიხით ამბობს: “ვიღას უნდა ეგ თქვენი 

ბიბლიოთეკა, ვინ კითხულობს ახლა წიგნსაო”... 

და არ იცის, რომ მკითხველი სულაც არ აკლია 

ამ ბიბლიოთეკას; მესამე გაიძახის: “რად გვინდა 

ასეთი ბიბლიოთეკა, სადაც ახალი წიგნები და გა- 

ზეთები არ შემოდისო?”.. და სულაც ავიწვდება, 

რომ თვითონაა ვალდებული მოაგვაროს ბიბლიო–- 

თეკის დაფინანსების საქმე; ერთიც კიდევ კატეგო- 

რიულად ბრძანებს: “კარგი, ბატონო, დახურვით 

არ დავხურავ ცენტრალურ ბიბლიოთეკას, მაგრამ 

თავისით შეინახოს თავიო”, თითქოს ბიბლიოთე- 

კა კაფე-ბარი იყოს, რაღაც შემოსავალი ჰქონდეს, 

გარდა გაწევრიანებით მიღებული უსუსური სახსა- 

რისა, რისი უფლებაც კი არა აქვს. 

რას იხამ, რა მათი ბრალია, როცა “ზევიდან” 

უთხრეს, იმდენი ბიბილიოთეკა დატოვეთ, რამდენ- 

საც შეინახავთ და ბიბლიოთეკა ბიბლიოთეკას ემ- 

სგავსებაო. ჰოდა 5956] ადვილი რაღაა: – ვერ 

ვინახავთ ამდენს და ვამცირებთ... ესა და ეს ბიბ- 

ლიოთეკა ვერ პასუხობს ნორმებს და ვხურავთო 

და ა.შ. ფაქტობრივად, მათ იმის ნაცვლად, რომ 

საქმის გამოსწორება მოთხოვონ, სანქცია მისცეს 

ბიბლიოთეკების თვითნებურად შემცირებისა. 

საქმე იქამდე მიდის, რომ თვით წიგნსაც “უთხ- 

რიან” სამარეს – საკმაოდ მაღალი თანამდებობის 

ჩინოგნიკმა ისე განაცხადა: “წიგნი რაღა საჭიროა, 

როცა კომპიუტერმა შეცვალა იგიო”, რომ თით- 

ქოს საფუძვლიანად შეესწავლოს ეს პრობლემატუ- 

რი საკითხი, რომელსაც ასე თავგამოდებით იკვლე- 

ვენ მსოფლიო მნიშვნელობის სპეციალისტები და 

რომლებიც კატეგორიულად უარყოფენ ამას. 
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ისე, კომპიუტერის შესაძლებლობები მართლაც 

დიდია და თუ ამგვარი წარმატებით ვიმსჯელებთ, 

შეგვიძლია ვიწინასწარმეტყველოთ, რომ არამც 

თუ წიგნი, კომპიუტერს შეუძლია შეცვალოს სიმ- 

ფონიური ორკესტრი, სოლისტები, კინო, თეატრი, 

მხატვრობა, ფოტოგრაფია, ტელეფონი, საათი, 

სარკე და ვინ იცის კიდევ რა! მავან და მავანმა 

შეიძლება იმის მტკიცებაც დაიწყოს, კომპიუტერი 

სამზაეულო აგრეგატადაც გამოდგებაო, მაგალი- 

თად, კვერცხები შეიძლება შეგვიწვასო...და ა.შ. 

შემწვარი კვერცხი იქეთ იყოს, მაგრამ ამგვარი 

მიდგომით კულტურას, საერთოდ, თურმე განათლე- 

ბა რომ არ ჭირდება, ნაღდია, რაღად გვინდა მსა- 

ხიობების, მომღერლების, კომპოხიტორების, მხატ- 

ვრების, ბიბლიოთეკარების, არქივარიუსების, სამუ- 

ზეუმო გიდების და სხვათა მომზადება? სხვების 

სხვამან იკითხოს, მაგრამ ბიბლიოთეკარების პრო- 

ფესიულ მომზადებაზე ხმის ამოღება ნამდვილად 

ჩვენც გვმართებს. ამ საქმეს უძველეს დროიდან 

მისდევდნენ და ყოგელმხრიგ ხელს უწყობდნენ. 
ძველ საბერძნეთსა თუ რომში, ევროპის ქვეყნებ- 

ში, რუსეთსა და საქართველოში შუა საუკუნეებში 

სამონასტრო სკოლებში ახალგახრდებს წერა-კითხ- 

ვასა და წიგნების გადანუსხვას რომ ასწავლიდნენ, 

უპირველეს ყოვლისა, ამ წიგნების მოვლა და დაც- 

ვის წესების დაუფლებას ავალებდნენ. თანდათან 

დაიხვეწა ეს საქმე, განსაკუტრებით მას შემდეგ, 

სამოქალაქო წიგნიერება რომ გახდა დომინირებუ- 

ლი. მერე სპეციალური სწავლებაც შემოიღეს. გა- 

უნათლებელმა ბოლშევიკურმა რუსეთმაც კი ერთ- 

ერთ პირველ საგანმანათლებლო საქმიანობად ბიბ- 

ლიოთეკართა მომზადება მიიჩნია და 1918 წელს 

სკოლის გარეშე განათლების ინსტიტუტში კულ- 

ტურულ-საგანმანათლებლო კადრების მომზადება 

დაიწყეს. 30-იანი წლების დასაწყისში მის ბახაზხზე 

საბიბლიოთეკო ინსტიტუტიც დააარსეს, რომელიც 

1964 წელს კულტურის ინსტიტუტად გადაკეთდა 
(სხვათა შორის, დღემდე არ გაუუქმებიათ,ამაში 

ნამდვილად გავუსწარით რუსეთს). 

40-50-იან წლებში ყოფილ საბჭოთა კავშირში 

და, რა თქმა უნდა, ჩვენშიც ჩამოყალიბდა ბიბლი- 

ოთეკართა მომზადებისა და კვალიფიკაციის ამაღ- 

ლების მწყობრი სისტემა. 1938 წლიდან საქართვე- 

ლოში ბიბლიოთეკარებს უმაღლესი სასწავლებლე- 

ბი და ტექნიკუმები ამზადებდნენ. გვქონდა ერთი 

უპრეტენზიო, ყოველმხრივ კარგად ორგანიხებუ- 

ლი ფაკულტეტი, მას მეორეც შემოემატა. ორი 

უმაღლესი სასწავლებელი ამზადებდა სპეციალის- 

ტებს... მოულოდნელად, სავსებით უცერემონიოდ 

და გაუახრებლად გამოაცალეს მას ნიადაგი... რა



  

==>>>აიეს,)|V საქართველოს ბტბეიბლიოფთფეპა У 

უნდა თქვა, როცა მიაჩნიათ, რომ ბიბლიოთეკარს 

რა სპეციალური განათლება ჭირდება, თუკი ამ 

საქმეს ყველა წერა-კითხვის მცოდნე შეძლებს? 

სხვათა შორის, საოცარია, მაგრამ ასე სულ 

არ ფიქრობდნენ სხვა ცივილიხირებულ ქვეყნებში 

– ამერიკა, კანადა, საფრანგრეთი, გერმანია, ინ- 

გლისი, იტალია... და თითქმის ყველა ევროპული 

ქვეყანა, ახლაც ამზადებენ პროფესიონალ ბიბლი- 

ოთეკარებს... 

რა ჩამორჩენაა! 

აი, ჩვენ სხვა ვართ! ყველაფერს ანგარიშს ვუ- 

წეგვთ, წინ ვუსწრებთ მოვლენებს!.. ჩვენ ვართ, 

რაც ვართ! იქნებ გურჩიოთ სხვებს, მოგვბაძონ 

ჩვენ: ზედმეტად ნუ იხარჯებიან, აიღონ და გააუქ- 

მონ ბიბლიოთეკები, ამდენი რომ აქვთ; გააუქმონ 

სასწავლებლები, შეკვეცონ დაფინანსება... და რამ- 

დენ პრობლემას ერთბაშად დააღწევენ თავს, რა 

მოგებას ნახავენ, წარმოგიდგენიათ? 

ჰოდა, ჩვენი მზე უნდა იფიცონ. 

ერთიც შეგვიძლია ვურჩიოთ: 

თუ მაინც და მაინც ვერ ელევიან ამ ბიბლიო- 

თეკებს, საქალაქო და სასოფლო ბიბლიოთეკები 

სასოლო ბიბლიოთეკებს შეუერთონ. ჩვენ უკვე 

ვნერგავთ ამგვარ “სიახლეს”. მართალია, ჩვენ არ 

ვართ ამ საქმის პიონერები, სხვებმა დაგვასწრეს 

სამასი თუ ოთხასი წლის წინათ, მაგრამ ხომ გა- 

გიგიათ: “კარგად დავიწყებული ძველი 
_ ახალიაო“. მშვენივრად აგვარებდნენ ამ საქ- 

მეს ერთ დროს მეტროპოლიები კოლონიურ ქვეყ- 

ნებში ჯერ კიდევ მე-18 საუკუნის დასასრულს. 

საფრანგეთშიც კი ნაპოლეონის ეპოქაში სასკოლო 

ბიბლიოთეკებს დაავალეს მოსახლეობის მომსახუ- 

რება, მაგრამ რატომღაც ფრანგებს არ მოეწო- 

ნათ ეს და მალე გააუქმეს ამგვარი წესი. 1836 

წელს ამერიკაში გამოიცა სანქციები, რომლებიც 

სასკოლო ბიბლიოთეკებს ავალებდნენ ქალაქისა 

და დაბა-სოფლების ბიბლიოთეკების ფუნქციების 

შეთავსებას. მალე აბუნტდნენ მკითხველები და ხე- 

ლისუფლება იძულებული გახდა მოსახლეობისათ- 

ვის ცალკე გაეხსნა ბიბლიოთეკები; ისეთ წყნარ 

ქვეყანაშიც კი, როგორიც ბელგიაა, ამგვარი წესი 

რომ შემოიღეს 1860 წელს, სახოგადოება აქტიუ- 

რად ახმაურდა, ეს რას გავსო, და უკუაგდეს ეს 

სიახლე. სხვათა შორის, ბულგარელებმაც 1891 

წელს უარი თქვეს ამგვარ წესხე სახოგადოების 

ზედაწოლით. 

კარგი, ბატონო, თუკი ამათ და მათ მსგავს 

ხალხს არ უნდა სიკეთე, ჩვენ რატომ უნდა ვთქვათ 

უარი ამახე7 რა გვიშლის ხელს? ჩვენი ხალხი . 

არც ამერიკელებია და არც ფრანგები, ბუნტი ატე- 

ხონ ამაზე და ხმა ამოიღონ, და რატომ არ უნდა 

გავაკეთოთ? _ 

ერთი სიახლეც წამოვიწყეთ: საქალაქო ცენტრა- 

ლური ბიბლიოთეკების უნივერსიტეტების ბიბლი- 

ოთეკებისათვის შეერთება. მართალია, არც ამაში 

ვყოფილვართ თურმე პირველები, მაგრამ 59 საქ- 

მის აღორძინებას რომ ჩვენ მივეცით ბიძგი, ეს 

უტყუარია. 

საჯარო ბიბლიოთეკების ფუნქციებს ერთ დროს 

არაერთი უნივერსიტეტის ბიბლიოთეკა ასრულებ- 

და: ულტრეხის, გრონინგენის, ამსტერდამის, ლუ- 

ცერნის, ბახელის, ბერნის, ლოხანის, ჟენევის, 

ლიეჟის და სხვებისა და სხვების. უძველესი დრო- 

იდან იყო ასეთი რამ ცნობილი; ბოლოს, ზოგი 

ადრე, ზოგი გვიან მაინც თავისუფლდებოდა ამ 

ტვირთისაგან, მაგრამ ამჟამად არაა ცნობილი, მა- 

ღალგანვითარებულ ქვეყნებში ამგვარი რამ არის 

თუ არა. ისე, კაცმა რომ თქვას, ჩვენში რომ 

იყოს ასე, ვითომ რა მოხდება? წინააღმდეგობას 

გაბედავს ვინმე თუ რა? თუკი ეკონომიკურ სიკე- 

თეს მოგვიტანს ეს, თანაც ვინმე ბიხნესმენსაც თუ 

შევუწყობთ ხელს, ქალაქის ბიბლიოთეკის შენობა 

დაინარჩუნოს, ამას რა სჯობს? მართალია, კანო- 

ნით ეს დაუშვებელია, მაგრამ კანონი რა შუაშია? 

კანონი ყველასათვის კი არ იწერება! ჰოდა, ჩვენ- 

ში გადაწყვიტეს კიდეც. ეს ბათუმიდან დაეწყოთ. 

ჯერ არ განხორციელებულა, ცოტა აბუხღუნდა 

ხალხი და თავი შეიკავეს, მაგრამ არაუშავს, მცი- 

რე ხანს დავიცდით და სხვა საქმით რომ იქნება 

ხალხი დაკავებული, უცებ ამასაც მოვაგვარებთ. 

მერე უნივერსიტეტზე გადავალთ. 
ისე, თურმე, ჰოლანდიაში ამსტერდამის უნი- 

გერსიტეტში გაუკეთებიათ ეს 1578 წელს, და თუ 

XVI საუკუნეში შესაძლებელი გახდა უნივერსიტე- 

ტისათვის მუნიციპალიტეტის ბიბლიოთეკის ფუნ- 

ქციების შეთავსება, რატომ დღეს არ შეიძლება 

ეს, XXI საუკუნეში? ვურჩიოთ ჩვენს ჰოლანდიელ 

კოლეგებს, ჩვენ ხომ მათთან განსა,„უთრებული სი- 

ახლოვე გვაქვს, დაგვიჯერონ და არ დარჩებიან 

წაგებულნი. 
ასე, ჩემო წერილის უცნობო ავტორებო! ასეა 

ჩვენი საქმე და რა გქნათ? გვარწმუნებენ, წინ 

მივდივართო, და დავუჯეროთ უნდა. მართალია, 

წარსულისკენ მივდივართ, მაგრამ რაკი პირი იქეთ 

გვიქნია, გამოდის, რომ წინ მივდივართ.. წინ- 

სვლას– კი ვერაფერი შეაჩერებს. 

დრო უნდა ყველაფერს და ჩვენც უნდა დავიცა- 
დოთ!... მაგრამ როდემდე? 

თქვენი ერთგული კონწარა 
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====„აღაღეღაღეეღეეღეღნე . 0 საქართველოს გიტლიოფთეპა Я 

ნეხჩოილოგი 

მძIIმქ სწნან შს ბგანსCIV)       

თავდადებულ, უანგარო შრომაში გალია თავისი წუთისოფელი ჩვენმა ღირსეულმა კოლეგამ, 
ალბატონმა ზეინაბ გიორგის ასულმა ჯაფარიძემ. ერთი შეხედვით, მისი ჟ„ხოირების ქრონიჯა ლბატ ეინაბ. გიორგ ულმა ჯაფარიძემ. ე ეხედვ ცხოვრე ც 

არ არის მრაეა როვანი, მაგრამ მთელი მისი ჯანკლილი 2ხა შინაარსიანი და ახრიანი იყო. 957299223 გ ელ გავლილი д ღ 9 
დაიბადა 1951 წლის 27 თებერვალს სოფელ ღარში. დაამთავრა ონის #1 საშუალო სკოლა და 

სწავლა თბილისის ა.ს. პუშკინის სახელობის პედაგოგიური ინსტიტუტის ბიბლიოთეკათმცოდნე- 
ობისა და ბიბლიოერაფიის ფა სხე განაგრძო, მუყაითი ქალიშვილი სწავლას წარმატებით დ ლიოგრაფიის ფაკულტეტზე განაგ უჭ ლიძვილ 8-3 ტე 
უთავსებდა შრომას – მუშაობდა სორგითის სასოფლო ბიბლიოთეკაში, საიდანაც დაიწყო მისი 
პროფესიული დაოსტატება. შემდეგ გადაყვანილ იქნა ონის ცენტრალურ ბიბლიოთეკაში ბიბლი- 
ოგრაფად, სადაც ენერგიულად მოღვაწეობდა 2006 წლის 23 აპრილამდე – მისი ტრაგიკულად 

აღსრულების დღემდე. 
ჩვენს მეხსიერ ბაში ის დარჩება როგორ პა იოსანი, მეგობრ о, მოსიყეარ ა ამიანი, ვეხს შეხსიერე დარჩე გორც პატ ეგობრულ ყვარულე ად 

რომელიც ყველას გვერდში ედგა ჭირსა თუ ლხინში. მისი ნათელი ხსოვნა არ წაიშლება ჩვენს 
გულებში. წავიდა და დიდი სულიერი ტკივილი დაგვიტოვა. მის სევდიან საფლავს არ მოაკლდე- 
ბა ყვავილები და ნაკურთხი სანთლები. 

ონის ცენტრალური და საბავშვო. ბიბლიოთეკების თანამშრომლები. 
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